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1. IlepeyeHs NJIAHMPYEMBIX Pe3yJIbTATOB 00y4YeHUs 10 JUCHUILIIHHE,
COOTHECEHHBIX C INIAHNPYeMbIMH pe3yiabTaTamu ocBoeHusi OIIOII

Heabio mucruruimael « THOCTpaHHBIN S3BIK» B HESI3BIKOBOM BY3€ SIBIISCTCS
pUOOpeTEHNE CTYACHTaMH KOMIIETCHIIMH MPAKTUYECKOTO BIIAJICHHS Pa3rOBOPHO-
OBITOBOM M MMCHMEHHOM PEYbi0 B TIOBCETHEBHOU COIMAIbHO-KYJIBTYPHOU Ccpeie.

B nmpomecce oOydeHus CTyIEeHT TpUOOpPETaeT U  COBEPIICHCTBYET
CJICTYOIINE KOMIIETCHIIHH:

OO0uIeKyJbTYpPHBbIE KOMIIETEHIIUM:

- (OK-5) - cmocoOHOCTBIO K KOMMYHHUKAIIMM B YCTHOM M THCHMEHHOW
dopmMax Ha PYCCKOM © HMHOCTPAaHHOM sI3bIKaX JUIA pEIICHHWS  3ajad
MEXJTMIHOCTHOTO ¥ MEXKYJIBTYPHOTO B3aUMOJICHCTBUSA;

Ob6menpogdeccnoHanbHbIe KOMIIETEHIIMU:

- (OITK-4) - criocOOHOCTBIO OCYIIECTBIIATD JEIOBOC OOIICHNUE U MyOIMYHbIC
BBICTYIUICHUS, BECTH [E€PEroBOPHI, COBEIIAHUS, OCYIIECTBIISTh JICJOBYIO
NIEPETIUCKY U TOJJICP)KUBATH YJICKTPOHHBIC KOMMYHHKAITHH.

3agayaMu JUCIUILTUHBI SBIISIOTCS:

1. CoBepIilieHCTBOBaHHE JICKCHKO-TPAMMATHICCKUX HABBIKOB B paMKaX YCTHOW U
MMCbMEHHOW pPeur B COLMATILHO-OBITOBOM cepe;

2. O0GyueHue yCTHOM UHOS3BIYHOM peUH B COIMAIBHO-OBITOBOM cdepe;

3. CoBepllieHCTBOBAHHUE HABBIKOB YCTHOTO ITyOJUYHOTO BHICTYIUICHUS;

4. CoBepIICHCTBOBAHNE HABBIKOB YTCHHUS W IIOHUMAaHMS ayTEHTUYHOMN JIUTEPaTyphl
3aJIaHHON HANPAaBJICHHOCTH HA WHOCTPAHHOM SI3BIKE;

5. CoBepIieHCTBOBaHNE HaBBIKOB MICHbMEHHOTO TIEPEBO/IA.

[Tocne 3aBepiieHNs] OCBOCHUS JTaHHOMW TUCIUILIAHBI CTYIACHT JTOKCH:

3HATh:
® JICKCUYECKHM MUHAMYM WHOCTPAHHOTO SI3BIKA o011ero U
po(eCcCUOHANTBHOTO XapaKTepa;
® TpaMMaTHYECKHE OCHOBBI, OOECIEYHMBAIONIME KOMMYHHUKAIIMIO OOIIEro U

npo¢eCCUOHAIBHOTO XapaKkTepa 0€3 UCKaXEHUs CMBIC/IA MPU MTUCbMEHHOM U

YCTHOM OOIIICHUHU.
yMeThb:

e 00maThCA ¢ 3apyO0eKHBIMU KOJIJIETaMU Ha OJTHOM W3 MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB,

OCYIIECTBIISATH TIEPEBOT TPOPECCHOHATIBHBIX TEKCTOB.

BJIAJIETh:
® HaBBIKAMH BEJICHUS AUCKYCCHH, TIOJIEMHUKH, TAAJIOTa;
® HaBBIKAMH pA3rOBOPHOW pEeUd Ha OJHOM U3 HWHOCTPAHHBIX S3BIKOB |

pohecCHOHATFHO-OPUEHTUPOBAHHOTO MEPEBOIa TEKCTOB, OTHOCAIINXCS K

pa3IMYHBIM BHaM OCHOBHOM Mpo(heCCHOHATBHOM IeATSTLHOCTH.

2. Mecto nucunmiuasbl B ctpykrype OIIOII BO

Huctunnnna « MHOCTpaHHBINA A3bIK (AaHTTMHCKUM, (PpaHIly3CKui, HEMEIKHMA
S3BIK)» OTHOCUTCA K 0a30oBoM dYacTh Oyioka «J{MCIMIUTMHBD) OCHOBHOM



npodecCHOHaNBHOM 00pa30BaTENbHON MPOTpaMMBbl MOATOTOBKH OakaaaBpOB IO
HanpaBieHuto noarotoBku 38.03.04 «l'ocygapCcTBEHHOE M MYHUIMIAIBHOE
YIIPaBJICHUE.

JluciuruiiHa —OomMpaeTcs Ha 3HAaHUE CTyJIeHTaMu 0a30BOro Kypca
IrpaMMAaTHKA WHOCTPAHHOTO (QHTJIMHACKUHM, (PpaHIly3CKUW, HEMEUKHI) s3blKa U
KOMMYHUKATHUBHBIE  KOMIIETCHIIMH, MPUOOPETEHHBIE UMHU B  CpeaHel
00111e00pa30BaTEIbLHON IIKOJIC.

OCHOBHBIC TOJOXEHUSI JAUCHUIUIMHBI JOJKHBI OBITh HCIOJB30BaHbI B
JaJbHEUIlIeM MpH H3YYeHUU JUCHUIUIMH «MHOCTpaHHBIA SI3BIK  (JIETTOBOM )»,
«HOCTpaHHBIi A3BIK B TPO(ecCHOHANBHOM cdepe.

3. O0beM qUCHHMNJIMHBI (MOAYJIS) M BUABI y4e0HOI padoThI

OOm1ast TpyT0eMKOCTb JUCIUTUTAHBI JIJISI CTYJCHTOB OYHOU (DOPMBI COCTABIISICT
12 3aueTHbIX equnuil, 432 yaca.

Taoauma 1
. Bcero
Buasl 3ansTuii 4ACOB Cemectp1l | Cemectp2 | Cemectp3 | Cemectp 4
OYHAS ®OPMA OBYUYEHUSA
Oo6mast Tpy10eMKOCTh 432 144 144 72 72
AyIMTOpPHBIE 3aHATHSI 192 48 48 48 48
Jlexmmu (JT) - - - - -
[paktraeckue 3ausaTus (I13) 192 48 48 48 48
JlabopaTopusie padots! (JIP) - - - - -
KoHTpoas caMmocToATeNbHOM pabOTHI
cryaenta (KCP) i i i i i
CamocTosiTe1bHasi padoTa 240 96 96 24 24
Kypcosbie padoTsl - - - - -
Kontpoabnas padora, KOHTP.
+ + + +
JoMalIHee 3aaHHe padora
Tekymmnii KOHTPOJIb 3HAHUI
(7 - g, 14 - 15 Helz)[enn) Tecr * * * *
Buja nToroBoro KOHTpoOJist 3auer/ 3auer JK3aMeH 3aver JK3aMeH
IK3aMeH
3AOYHASA ®OPMA OBYUYEHUSI
Oo6mast Tpy10eMKOCTh 432 144 144 144 -
AyIMTOPHBIE 3aHATHS 36 12 12 12 -
Jlexuuu (JI) - - - - -
ITpaxtrueckue 3ausaTus (113) 36 12 12 12 -
JlaGoparopusie pabotsl (JIP) - - - - -
KonTpomns camocTosTenbHOM paboThI
cryaenta (KCP) i i i i i
CamocTosiTeIbHasi padoTa 396 132 132 132 -
KypcoBbie padoTsl - - - - -
KonrpoabHas pa6ora, KOHTP. + + + i
JOMAlLlHee 3a]aHue padora
Texymuii KOHTPOJIb 3HAHUH
(7 - 8,14 - 15 Henean) i i i i i
Buja nToroBoro KOHTpoJist 3auer/ 3auyer JK3aMeH JK3aMeH -
JK3aMeH




4. Coagep:xanue TUCHUIINHBI

4.1.TeMbl TUCOUIIJIMHLI 1 BUABI 3AHATHI

CeMuHapckue 3auaTus B
Jlekuumn, . Kon
HaumMmeHoBaHHe TeM % 3aHATHA, HUHTEPAKTUBHOU o
gac. * * KOMIIETCHIIUN
qac. ¢opme, uac.
AHTJIMUCKUH A3BIK
1 cemecTp
Tema 1. English as a World - 12/2 92 OK-5, OTIK-4
Language.
Ten_aa 2._L|fe At College And - 12/2 92 OK-5, OTIK-4
University.
Tema_f:f. English Customs And - 12/4 92 OK-5, OTIK-4
Traditions.
Tema 4. American Way of Life. -/- 12/4 9/2 OK-5, OIIK-4
Hroro 3a 1 cemectp: -/- 48/12 36/10 -
2 cemecTp
Ten_u_u 5. British and American - 12/2 92 OK-5, OTIK-4
Cuisine.
Tema 6. Family. -/- 12/2 9/4 OK-5, OIIK-4
Ten_«a 7. S_ome Facts about The - 12/4 92 OK-5, OTIK-4
United Kingdom.
Tema 8. Some Facts about the
United States -/- 12/4 9/2 OK-5, OIIK-4
Hroro 3a 2 cemectp: -/- 48/12 36/10 -
3 cemecTp
Tema 9. Problems Caused By - 12/2 4501 OK-5, OIK-4
Modern Technology.
Tema 19. Some Problems Of - 12/2 4501 OK-5, OTIK-4
Education.
Tema 11. Problems That - 12/4 4512 OK-5, OTIK-4
Government Face.
Tema 12. Some Social Problems -/- 12/4 45/2 OK-5, OIIK-4
Hroro 3a 3 cemectp: -/- 48/12 18/6 -
4 cemecTp
Tewa 13. Crime And - 12/- 4,5/- OK-5, OITK-4
Punishment.
Tema 14. thldhood is not the - 12/- 45/- OK-5, OTK-4
happiest time.
Tema 15. Modern Tourism. -/- 12/- 4,5/- OK-5, OIIK-4
Tema 16. MoneyProblems. -/- 12/- 4,5/- OK-5, OIIK-4
Hroro 3a 4 cemectp: -/- 48/- 18/- -
Hroro: -/- 192/36 108/26 -
®PAHILY3CKUM SI3bIK
1 cemecTp
Tema 1. Le francais dans le - 12/2 9/2 OK-5, OIIK-4
monde
;ll“:;aa 2. Les Francais qui sont- - 12/2 92 OK-5, OIIK-4
TeM’a .3. L’enseignement - 12/4 92 OK-5, OIIK-4
supérieur en France
Tema 4. La cuisine francaise -/- 12/4 9/2 OK-5, OIIK-4
Hroro 3a 1 cemectp: -/- 48/12 36/10 -
2 cemecTp
Tema 5. La famille francaise -/- 12/2 9/2 OK-5, OIIK-4
Tema 6. Le logement en France -/- 12/2 9/4 OK-5, OIIK-4
Tema 7 Traditions et coutumes - 12/4 92 OK-5, OIIK-4
francaises
Tema 8. Les gens illustres de la -/- 12/4 9/2 OK-5, OIIK-4




France
HToro 3a 2 cemecTp: -/- 48/12 36/10 -

3 cemecTp
]’“eMa .9..Le sy.stéme politique et - 12/2 45/1 OK-5, OIIK-4
I’administration de la France.
Tema !0. La construction - 12/2 4501 OK-5, OIIK-4
europeenne.
Tema 11. L’économie de la - 19/4 4,512 OK-5, OIIK-4
France.
Tema 12. Ma future profession. -/- 12/4 4,5/2 OK-5, OIIK-4
Hroro 3a 3 cemecrp: -/- 48/12 18/6 -

4 cemecTp
Tema 13. Le systeme politique et / 12/ 45/ OK-5, OIIK-4
9 e e . e - ] -
I’administration de la France.
Tema !4. La construction - 12/- 4.5/- OK-5, OIIK-4
europeenne.
Tema 15. L’économie de la - 19/- 4,5/- OK-5, OIIK-4
France.
Tema 16. Mafutureprofession. -/- 12/- 4,5/- OK-5, OIIK-4
Hroro 3a 3 cemectp: -/- 48/- 18/- -
Hroro: -/- 192/36 108/26 -

HEMEIKHH S13bIK

1 cemecTp
Tema 1. Mos yue6a. - 8/2 6/- OK-5, OIIK-4
Tema 2. 5 — cTyneHT. - 8/2 6/2 OK-5, OIIK-4
Tema 3. Bricuiee o0pasoBanue B - 8/2 6/2 OK-5, OIIK-4
DPI'.
Tema 4. Boicuine y4eoHbIe - 8/2 6/2 OK-5, OIIK-4
3aBenenuss OPI'.
Tema 5. CTyaeH4yeckasi ’KU3Hb B - 8/2 6/2 OK-5, OIIK-4
I'epmanuu.
Tema 6. BIOKeT CTy/IeHTA. - 8/2 6/2 OK-5, OITIK-4
Hroro 3a 1 cemectp: -/- 48/12 36/10 -

2 cemecTp
Tema 7. MHoCTpaHHbIE - 8/2 31 OK-5, OIIK-4
CTy/eHThI B By3ax ['epManuu.
Tema 8. CounoKyJIbTYPHBIii - 8/2 311 OK-5, OIIK-4
noprper Iepmanumu.
I'eorpaguyeckoe moJioxenue.
Iloroga, kxuMar.
Tema 9. Ucropusi I'epmannu. - 8/2 3/2 OK-5, OIIK-4
Tema 10. MonuTuyeckuii crpoii - 8/2 312 OK-5, OIIK-4
I'epmanuu.
Tema 11. Ucropus cucrembl - 8/2 312 OK-5, OIIK-4
npasJienus 'epmannu.
Tema 12. ®eepalibHbIe 3eMJIH - 8/2 3/2 OK-5, OIIK-4
OPT.
Hroro 3a 2 cemectp: - 48/12 36/10
3 cemecTp

Tema 13. Bepsann — croanna - 8/2 31 OK-5, OIIK-4
DPI'.
Tema 14. - 8/2 3/1 OK-5, OIIK-4
JocTonpumeyareJJbHOCTH
I'epmanuu.
Tema 15. HeMenkuii si3bIK U €ro - 8/2 3/1 OK-5, OIIK-4
AMAJIEKTHI.
Tema 16. Cpeacra MaccoBoii - 8/2 3/1 OK-5, OIIK-4
KOMMYHHMKAIIMHM H HX POJIb B
JKU3HU HEMIIEB.
Tema 17. Boiparomuecs - 8/2 3/1 OK-5, OIIK-4
JnyHoctH 'epmannn.




Tema 18. OcodeHnocTH - 8/2 3/1 OK-5, OIIK-4
HeMeLKOIl HALlMOHAIbHOM
KYXHH.
Hroro 3a 3 cemecrp: -/- 48/12 18/6

4 cemecTp
Tema 19. Ipo6ieMbl HeMeNKOi - 8/- 3/- OK-5, OIIK-4
MOJIOTEKH.
Tema 20. Hemenkasi 5)KOHOMHKA - 8/- 3/- OK-5, OIIK-4
B 3M0XY V1002 IM3aLMHU.
Tema 21. DKoHOMHYECKOE - 8/- 3/- OK-5, OIIK-4
pPa3sBUTHE HOBBIX BOCTOYHBIX
¢enepanabHbIX 3eMellb.
Tema 22. IToJio:keHne HEMENKOI - 8/- 3/- OK-5, OIIK-4
sxkoHoMHuKH B XXI| Beke
Tema 23. UudopmaunoHHbIe - 8/- 3/- OK-5, OIIK-4
TexHogorun XX| Beka
Tema 24. Poas I'epmanuu kak - 8/- 3/- OK-5, OIIK-4
wieHa EBpocoro3a.
Hroro 3a 4 cemecrp: -/- 48/- 36/- -
Hroro: -/- 160/36 108/26 -

* oynasi popma/3aounasi popma odyuenust

4.2 ConepxxaHue TeM TUCUHUILINHBI

AHIJIMUACKUAN A3BIK

1 cemecTp
Tema 1. English as a World Language.

I’ pammamuueckuti mamepuan:
e Indefinite (Present, Past, Future)
e Continuous (Present, Past, Future)
e (CrnoBooOpa3zoBaHue
Jlexcuueckuii mamepua:
e English as a World Language
e Why does America speak one language?
e Learning Foreign Languages.
Tema 2. Life At College And University.
I’ pammamuueckuti mamepuan:
o Perfect Tenses
e Perfect Continous Tenses
e (CnoBoobOpa3oBaHue
Jlexcuueckuu mamepuan:
o Life At College And University
e Sixteen and after
e School
Tema 3. English Customs And Traditions.
I’ pammamuueckuti mamepuan:




e Passive Voice
e (CnoBooOpa3oBaHue
Jlexcuueckuu mamepuar:
e English Customs and Traditions
e The importance of English weather
e Christmas
Tema 4. American Way of Life.
I pammamuuecku mamepuan:
e Modals
e (CnoBooOpa3oBaHue
Jlexcuueckuu mamepuan:
e American Way of Life
e The Mobile Homes
e Women in USA
e American family
2 ceMecTp
Tema 5. British and American Cuisine
I’ pammamuueckuti mamepuan:
e Participle |
e Participle 1l
e CnoBooOpa3zoBaHue
Jlexcuueckuu mamepuan:
e British and American Cuisine
e English cuisine and national character
e American food industry
e Picnics
Tema 6. Family
Fpa/wwamuqecxud mamepuai.’
e The Gerund
e (CrnoBooOpazoBaHue
Jlexcuueckuu mamepuan:
e Family
o It takes all sorts to make a family
e Mother s day
Tema 7. Some Facts about The United Kingdom
I’ pammamuueckuti mamepuan:
e The Infinitive
e (CrnoBooOpa3zoBaHue



Jlexcuueckuu mamepuar:
e Some Facts about The United Kingdom
e Pubs —town and country

The hoax

Tema 8. Some Facts about the United States
I pammamuueckuti mamepuan:

Conditionals
CnoBooOpa3oBaHue

Jlexcuueckuu mamepuarn:

Some Facts about the United States
Culture of the united states
American culture specific

The dates in America

3 cemecT

Tema 9. Problems Caused By Modern Technology
I pammamuuecku mamepuan:

VYnorpebiieane Present ContinuOUS uisi BEIpaXCHUs 3aIIAHUPOBAHHOTO
JNEUCTBUSA

Oco6ennoctu ynorpebienus Perfect u Perfect Continuous.
PasznenuTenpHbli W QJBTEPHATUBHBIA  BONPOCHI B Pa3JIMYHBIX
BUJIOBPEMEHHBIX (hopmax

YnorpebiieHnue cka3yeMbIX, BBIpOKCHHBIX oboporom “used t0” m “to be
doing to”.

Jlexcuueckuu mamepuan:

Problems Caused By Modern Technology
The Grasshopper And The Ants
Television As It Is

Space Race

Tema 10. Some Problems Of Education
I pammamuueckuti mamepuan:

CrtpanaTenabHbIN 3a10T
Ckazyemoe, BbIpaxkeHHOE 000poTOM “there is”
MecTtoumenus “some” u “any” ¢ obopotom “‘there is”.

Jlexcuueckuii mamepuar:

Some Problems Of Education
Examinations
Co-education

Tema 11. Problems That Government Face



I pammamuueckuu mamepuan:
L4 MOI[E[J'II:HBIC TJ1aroJjibl 1 UX 3KBUBAJICHTHI.
Jlexcuueckui mamepua:
e Problems That Government Face
e Traffic Accidents
e Smoking
Tema 12. Some Social Problems
I pammamuueckur mamepuan:
e CornacoBanue BpeMEH. KocBeHHas peub
e VnorpebacHue BuaoBpeMeHHbIX (hopm Future-in the Past
Jlexcuueckuu mamepuan:
e Some Social Problems
e Reward According To Age And Experience
e \Women In Society
4 cemecTp
Tema 13. Some Social Problems
I pammamuueckut mamepuan:
e The Infinitive
e CnoxxHoe JOIIOJIHCHHUE U CIIOKHOC ITOAJICKAIIICC
Jlexcuueckuu mamepuan:
e Capital Punishment Is The Only Way To Deter Criminals
e Problems of our life
e Methods And Measures
Tema 14. Childhood is not the happiest time
I pammamuuecku mamepuan:
e The Participle
e Past Participle
Jlexcuueckuu mamepuan:
e Childhood Is Not The Happiest Time
e Generation Gap
e Teaching Good Manners
Tema 15. Modern Tourism
I pammamuueckuti mamepuan:
e The Gerund
Jlexcuueckuii mamepuai:
e Modern Tourism
e Travelling
e Traveller’s Cheques



e Camping Is the Ideal Way of Spending a Holiday
Tema 16. Money Problems
I pammamuueckuti mamepuan:

e Conditionals
Jlexcuueckuu mamepuan:

e The Only People Are Interested Today Is Money

e Zero Conditional

e Money

e Advertisers perform a useful service to the community

DpaHIYy3CKUH A3BIK

1 cemecTp
Tema 1. Le francaisdans le monde.

I pammamuueckuri mamepuan:
e o00pa3oBaHHE KEHCKOTO PO/a CYIIECTBUTEIbHBIX.
e (OOGpa3oBaHHE MHOKECTBEHHOTO YHCJIA CYIIECTBUTEIIbHbIX.
e Buno-Bpemennsie ¢opmbl Présent, Futur immediat, Pass¢ immediat de
I’Indicatif.
e BonpocurensHoe MpeanoKeHue.
e (CnoBooOpa3zoBaHue.
Jlexcuueckui mamepuan:
e Le francais dans le monde
e Bonnes raisons de faire le choix du francais
e Le probleme d’apprentissage des langues
Tema 2. Les Francais qui sont-ils?
I pammamuueckuti mamepuan:
e (OO0Gpa3oBaHue KEHCKOTO POJIa U MHOKECTBEHHOTO YKCIIa MPUJIaraTesIbHbIX.
e (OOpa3oBaHue cTeNeHeN CpaBHEHUS MPpUIaraTeIbHbIX.
e (OOpazoBanue u ymnotpeOiienue mpomenmmx BpeméH Indicatif: Imparfait,
Passé composé, Plus-que-parfait.
e (CnoBooOpa3zoBaHue.
Jlexcuueckuii mamepuan:
e Les francais, qui sont — ils?
e Jean-Paul Belmondo
Tema 3. L’enseignement superieur en France.
I pammamuueckuii mamepuan:
e BHUIO-BpeMeHHbIe (hopMmbI Tiarosa B rpymme Indicatif: Futur simple et Futur
antérieur.



o [IpsiMbIe 1 KOCBEHHBIE MECTOUMEHHSI-TOTIOJTHCHHUS.
e “en”, “y” — MECTOMMEHHS 1 HapEUUs
Jlexcuueckuu mamepuar:
e | ’enseignement supérieur
e Les etrangers a I’'universite francaise
Tema 4. La cuisine francaise.
I pammamuuecku mamepuan:
e Henuunsie popmer rnarona: adjectifverbal, participeprésent, gérondif.
e UYacTuuHblil (MapTUTUBHBIN) apTUKIIb.
e OTHOCUTEIbHBIE MECTOUMEHHUS.
e (CrnoBooOpa3zoBaHUE.
Jlexcuueckuii mamepuan:
e La cuisine francaise et les habitudes alimentaires
e Embleme d’une nation.
2 cemecTp
Tema 5. La famille francaise.
I pammamuueckuii mamepuan:
e (CII0KHBIE OTHOCUTEIILHBIE MECTOUMEHHUSI.
e Kocsennas peus. CoriiacoBanue BpeMEH.
e (CrnoBooOpa3zoBaHue.
Jlexcuueckuii mamepua:
e La famille francaise
e Lafamille de Brigitte
Tema 6. Le logement en France.
I pammamuyueckuu mamepuan:
e [laccuBHas dopma.
e VYKazaTelbHbIE PUIaraTesibHbIC.
e (CrnoBooOpa3zoBaHue.
Jlexcuueckuii mamepuann:
e Logement en france
e Notre appartement
e La maison de mon réve
Tema 7. Traditions et costumes francaises.
I pammamuyueckuti mamepuan:
e Conditionnel. YcnoBHoe HaKJIOHEHHE.
o [IpuTsxaTenbHBIC MECTOMMEHHUSI.
e CnoBooOpaszoBaHue.
Jlexcuueckuii mamepuan:



e Traditions et costumes francaises

e Le sport c’est la mode?
Tema 8. Les gens illustres de la France.
I pammamuueckur mamepuan:

e (CocmaratensHoe HakimoHeHue. Subjonctif

e (CnoBooOpa3oBaHue
Jlexcuueckuu mamepuan:

e Charles de Gaulle

e Gerard Depardieu.

3 cemecTp

Tema 9. Voyage, voyage.
I pammamuueckur mamepuan:

e MecroumeHns enuy.

e OTHOCHUTEIBHBIE MECTOMMEHHS qui, que, dont, oul.
Jlexcuueckuii mamepuan:

e Enavion

e Partir en vacances: c’est toujours un luxe?

e Mon voyage de réve
Opeanusayus A361K08020 Mamepuaia:
VYnorpebnenne Passé COMPOSE mayis BbIpAKEHHUS 3aBEPLIEHHOTO JACHCTBUS,
Imparfait nmns ommcanus, Futur simple s BelpakeHUs JEHCTBUSA B OymyineM, a
Takxe Oymxaimmx Bpemén Indicatif.
Tema 10. Villes de France.
I pammamuyueckuii mamepuain:

e Buno-BpemenHbie POpMBI riarosa B IEMCTBUTEIHHOM 3aJI0TE.

e Twunbl BONPOCUTENBHBIX NPEIIOKEHUN
Jlexcuueckuii mamepua:

e Paris, la ville globale

e Lyon est la seconde ville de France

e Strasbourg

e Capitale de la Haute-Normandie, Rouen

e Chambord
Opeanusayus A36IK08020 Mamepuaia:
OcobeHHOCTH yHOTpeOJIeHUsI CTPaJaTeIbHOTO 3ajiora B Pa3IMYHBIX BHJIO-
BpeMeHHbIX ¢dopmax.  OcoOeHHOCTH  ymoTpeOJieHus HEompeaeaEéHHOro |
OTIPENCNEHHOTO apPTUKIISA. YTOTPEOJICHUE YKa3aTeNbHBIX, MPUTIKATEIHHBIX
MpUIaraTeabHbIX.
Tema 11. Quand on est jeune.



I pammamuueckuii mamepuain:

e Bpemennble (OpMbI CTPAIATENHLHOTO 3aJI0Ta

e Heonpenenénubie MECTOUMEHHUS U MpUIIaraTeabHbIe
Jlexcuueckuu mamepuan:

e Quand on est jeune

e Enfance éternelle

e La vérité sur la cyber-rencontre

e Problémes des jeunes.
Opeanuzayus A361K08020 Mamepuaia:
[loBTOpEeHHE pA3NUUHBIX CHOCOOOB IOCTAHOBKHU OOIIETrO, adbTEPHATHUBHOTO,
CHEIUATBHBIX BOTIPOCOB.
Tema 12. Nouvelles technologies.
I pammamuueckut mamepuan:

e [loBTOpEHME KOCBEHHOU PEUH.

e CoriacoBaHue BpEMEH.
Jlexcuueckuu mamepuan:

e Internet

e Choisir I’ordinateur

e Googler, chater.
Opeanusayus A361K08020 Mamepuaia:
Oco0eHHOCTH TIOCTPOCHHUSI KOCBEHHOW pEur, MpaBWia COTJIACOBAHMS BPEMEH B
IUTAHE TPOIIeANIero u Oyaymiero BpeMéH, ymorpeOiienne Futur dans le passé;
yHoTpeOJIeHHe OTPUIIATEIbHBIX YAaCTUIl M BapUAHTHI OTBETAa HA OTPHUIATEIHHBIN
BOIPOC; yroTpebdeHue “aussi, non plus”.

4 cemecTp

Tema 13. Le systéme politique et I’administration de la France.
I pammamuueckuti mamepuan:

e [loBTOpCHME MECTOMMEHU I (YKa3aTeabHBIX, MIPUTSHKATEIBHBIX,

OTHOCHTEIIHHBIX).

Jlexcuueckuii mamepuann:

e Lavie politique

e Les rituels politiques

e [’administration

e Les régions de la France.
Opeanusayus A361K08020 Mamepuaia:
[TpuHIIMTIHATBPHOE OTIMYHME B YIMOTPEOJICHUM YKa3aTEIbHBIX W MPHUTHKATEIHHBIX
MECTOMMEHUN OT MpUJIaraTelIbHbIX. YTOTPEOJICHUE TMPOCTHIX U  CIOXKHBIX



OTHOCHUTENIBHBIX MECTOMMEHHMH. Heonpenen€éHHO-IMYHBIE MECTOMMEHHs 0N,
aucun, chacun, un autre” u mp.
Tema 14. La construction européenne.
I pammamuueckuii mamepuan:
e UupunutHs.
e Henuunsie popmel rnarona.
Jlexcuueckuii mamepuann:
e Les grands étapes.
e Le marché unique.
e Les institutions européennes.
e [’euro.
Opeanusayus A361K08020 Mamepuaia:
YnotpebieHne MHGUHATHBA, MPUYACTUN HACTOSIIETO M MPOIIEAIIETO BPEMEHHU a
TaK)Xe TePYHIHA.
Tema 15. L>économie de la France
I pammamuueckuii mamepuan:
o [loBropenue ymnoTpeOJeHUs YCIOBHOTO HAKIOHEHUS U YINOTpeOJIeHUe
BpeMEH mocite “si”
Jlexcuueckuu mamepuan:
e La France — une puissance européenne.
e Les atouts économiques.
e Les branches de clé.
e La cooperation franco-russe.
Opeanusayus A361K08020 Mamepuaia:
Ynorpebnenne Conditionnel present, Conditionnel passé u BbIOOp BpeMEHHOI
(OpMBI B IPUAATOYHOM YCIOBHOM IMPEIJIOKESHUN TTOCIIE ““Si”.
Tema 16. Ma future profession.
I’ pammamuueckuti mamepuan:
e [loBTOpEHME cocliaraTeaIbHOT0 HAKJIOHEHUS
Jlexcuueckuii mamepuann:
e Choix de profession.
e Au marché de travail.
e Emploi.
e Rediger un résume, curriculum vitae, compte-rendu.
e Passer I’entretien d’embauche.
Opeanusayus A361K08020 Mamepuaia:
e Vmorpebaeuue Présent du Subjonctif, Passé du Subjonctif mocse rmaromos,
BBIpAXKAIOIIUX YYBCTBA, JKEJIaHUs, COMHEHMS, IpUKa3, 3alpeT, IOcIe



YCTOHYMBBIX BBIpaXKeHHA. Ymorpebnmenue Subjonctif B He3aBUCHUMBIX
IPE/UIOKEHUSX.

Hemenxuiu si3bIK

1 cemectp
Tema 1. Mos yueba.

I'pammaTuka: Bpemennble ¢QopMbl T1Jarojia B aKTHBe MW ACCHBe.
NHpuHUTUBHBIC TPYIILI H 000POTHI.

I'oBopenue: CrnocoObl BhIPaKeHUs1 N3BUHEHUS, TPOCHObI, 0JIAT0IAPHOCTH.
AvyaupoBaHue.

Text 1. Mein Studium — YnpaxsaeHus 1o JTEKCUKO-TpaMMaTHYecKoil Teme. Pabota
HaJl JIEKCUKOM.

Text 2. Studium in Deutschland und Russland Bemonnenune nexcudeckux
3ananuii. [lapHas pabota ¢ 1uanorom mo Teme.

Text 3. CamocrtosTeabHOE MPOCMOTpPOBOoe 4YTeHHe. I[loAroToBKa KpaTKOTO
MOHOJIOTUYECKOTO BBICKA3bIBAHMUSI.

Tema 2. A — cmyoenm. Cepepa oauncaiimiux unmepecoe cmyoenma. U3 ryncusnu
CmyO0eHmoe.

I'pammaTtnka: CTeneHn CpaBHEHNS MPUJIATATEIbHBIX M PUYACTHIA.
I'oBopenue: 3HakoMcTBO. Yue0a. Pacnucanue 3aHATHH.

AvyaupoBaHue.

Text 1. Das Leben der Studenten. BeimonHeHUe JI€KCHKO-TPaMMAaTHYCCKUX
yOpakHEHUW.  AKTUBHM3alMs  JIGKCMKM B HM3Y4aeéMbIX  I'paMMaTHYECKHUX
KOHCTPYKITUSIX.

Text 2. Studienplan. BeipaboTka HaBBIKOB MOMCKOBOTO YTCHUS, YMCHUS HAXOUTh
3anpanmBaeMyto HH(POpMaIHUIO.

Text 3 — CamocrtosarensHas paboTa ¢ TekcToMm. BripaboTka ymeHHs 0000UTUTH
MOJIYYeHHYIO HH(POPMAIIHIO, BRICKA3aTh CBOE CYKICHHE 10 JaHHOU TEMe.

Tema 3. Bovicuiee oopazosanue ¢ @OPI.

I'pammaTuka: MoaajbHble ri1aroyibl. CKJI0HeHHe NpuJiaratejJbHbIX.
I'oBopenue: CnocoObl BhIPAKEeHUS] NIPUBETCTBUSA, IPOIIAHNUS, 3HAKOMCTBA.
AvyaupoBaHue.

Text 1. Vorlesung des deutschen Professors. BeinogHeHHE —JIEKCHKO-
rpaMMaTUYECKUX YIPaKHEHUN. AKTUBU3AIUS JIEKCUKH 110 JAaHHOU TeMe.

Text 2. Das Hochschulwesen in Deutschland. 3akperuienue u pa3BUTHE HABBIKOB
MOUCKOBOrO 4YTeHus. BocmpousBeneHue HaijaeHHol wuHbopmaiuu B Gdopme
MOHOJIOTMYECKOW  peud.  AHAJOroBOo€  IOCTPOEHHE  COOTBETCTBYIOLIEH
uHpopManuu.

Text 3. CamocTosTenbHas padora ¢ TeKCTOM. MOHOJIOTUYECKasi pedb Ha JaHHYIO
Temy. HemnoaroroiieHHast Auanoruyeckasi pedb Ha OCHOBE U3YUYEHHOMW JIEKCUKH.
Tema 4. Boicutue yueonwvie 3asedenun @PI.

I'pammaruka: Ilpeasoru. I'iarodisl ¢ ynpasjieHueMm.

I'oBopenue: 3HakoMcTBO. becena mocie jJekuuu.

AvyaupoBaHue.




Text 1. Universitit Miinchen. BemonHeHne JI€KCHKO-TPaMMAaTHYECKUX
yrnpaxHeHuid. AktuBu3aus Jekcuku. [louck u ompeneneHue Gopm u QyHKIMN
HEJIMYHBIX ()OPM TJIaroyia B JaHHOM TEKCTE.

Text 2. Universitat Heidelberg. CosepieHcTBOBaHME HABBIKOB MOUCKA 33JaHHOM
uHpopMarmu. W3noxxkeHne wuHpOpMamuu B BHUAEC KPATKOTO MOHOJOTHYECKOTO
BBICKA3bIBAHUSI.

Text 3. CamocrositensHast pabota ¢ TekctoM. CocTaBiIeHHE TUaiora Ha 3alaHHYIO
TEMY.

Tema 5. Cmyoenueckasn yncusuo 6 I'epmanuu.

I'pammaTuka: MoaajbHble KOHCTPYKIHH. BoIpaskeHne BpeMeHH.

ToBopenne: Cnnoco0bl BhIpasKeHUsl MO3PaBJIeHHNA, TIOKeTAHUA.
AvyaupoBaHue.

Text 1. Das Studentenleben in  Deutschland.Bemmonnenne — nexcuxo-
rpaMMaTUYECKUX YIPaXKHCHUH. AKTHUBU3allMs JIGKCHKH B peud. llomck wu
ornpeaeneHre GopM OTHOCUTETHHBIX MECTOMMCHHIA B TJAaHHOM TEKCTE.

Text 2. Das Budget der Studenten. ITony4yenue 3a1anHON HHGOPMAIIMK U3 TEKCTA.
PasBuTre HaBbIKa TIOMCKA CMBICIOBBIX YacTel TeKcTa. YMeHHe O0000IUTh
MOJTyYEeHHYI0 HHPOPMAITHIO.

Text 3. CamocrosiTenbHas paboTa CTYIEHTOB C TEeKCTOM. Pa3BuTHE HaBBIKA
CO3/IaHUsI CBOCH COOCTBCHHOW MH(pOpPMAIMU HA JAHHYIO TeMY C HCIIOJIh30BaHHEM
COOTBETCTBYIOIIEH CTPYKTYPBI U JICKCUKH TEKCTA.

Tema 6. broorxcem cmyoenma.

I'pammatuka: Cl0:KHONOTYMHEHHBIE TIpeaio:keHns. Colo3HbIe H 0eCCOl3HbIe
NPHUIATOYHbBIE NPeI0KEHHSA T0NMoTHeHHsl. UncauTebHbIe: TPOOHbIE, Heble.
I'oBopenue: Undopmanus 0 BpeMeHHU CYTOK.

AvyIupoBaHHe.
Text 1. Das Budget der Studenten. BrimosHeHHE JIEKCHKO-TPaMMATHUYECKUX
yInpaxxHeHud. ['pamMmmaruueckuii  aHanus MacCMBHOW (OpPMBI B  TEKCTE.

AKTHUBU3ALIMS JTIEKCUKHU.

Text 2. Geldbetrag der Studenten. Ilouck 3amanHoi uHbopMmaruu. BeiaencHue
CMBICJIOBBIX yacTel Tekcta. O00O0IICHNE CMBICIIOBBIX YacTel TeKCTa.

Text 3. Tekct amsd CaMOCTOSATEIBHOTO YTEHHS M H3BJICYCHHUS 3aJaHHOU

uHpopmanuu. (10-12 npennoxenuit).
2 cemecTp
Tema 7. Hnocmpannwie cmyoenmot 6 gyzax I'epmanuu.
I'pammaTuka: O00co0/1eHHbIE 000POTHI, COKO3bI NPUAATOYHBIX NMPEAJI0KeHHUH,

JTOMOJIHEHUM.

I'oBopenue: CnocoObl BbIPAa:K€HUS BOCXMIEHMsI, corJiacusi / HeCOrJacus.
Yuyeba B 'epmanum (quaJor).

AyaupoBanue

Text 1. Auslandische Studierende. BrimonHeHHE JIEKCHKO-TPaMMAaTHYECKUX

yOpaXKHEHWW. AKTUBH3aLMs JIEKCUKM B peuYd. AKTUBH3aLMS H3y4aeMbIX
IrPAMMAaTHYECKUX KOHCTPYKLIHM.



Text 2. Studiengebiihr. Tlouck 3amannoit wHOpManuu. BeipaboTka ymeHus
KpPaTKO M3JI0KUTh MOJYyYEHHYI0O MHGOPMAIMIO U BbICKA3aTh CBOE OTHOIICHHUE K
JAHHOUM MH(pOpMAaIIUU.

Text 3. Tekcr st caMOCTOSATENBHOM paboThl CTylneHTa. BplpaboTka HaBbIKa
MUCHMEHHOTO M3JI0KEHUS TOKIACCTBEHHON HH(POPMAIUH.

Tema 8. Couuoxkynomypnvii nopmpem I'epmanuu. I'eozpaghuueckoe
nonoxcenue. Ilozooa, knumam.

I'pammatuka: Ilpuyacrue |. Ilpuyactme | ¢ «ZU» B poJM NAaCCHBHOIO

OJIZKEHCTBOBAHMSI, BO3MOKHOCTH.
ToBopenne: CnocoObl BbIPAsKeHUs yIUBJIEHUSI, COMHEHUsI, HeJOBEPHS.
AyaupoBaHue

Text 1. Berlin. HMsygaromee urTeHHe. AKTHBH3aIllUs JICKCUKWA. PasButHe

KOMMYHUKATUBHON KOMIETEHIIUU MPU 0OCY>KJICHUHN CBOUX B3TJISIOB.

Text 2. IlouckoBoe ureHue. POPMHPOBAHHME HABBIKOB MOMCKAa 3aJaHHOU
uH(popManuu.

Text 3. O3nakomutenabHOe yTeHUE. DOpMHpPOBAHHE KOMIIETEHIIMU MUCHMEHHOMN
peun.

Tema 9. Hcmopusa I'epmanuu.

I'pammaruka: PasaenuresnbHbiii renuTus. [Ipeaioru ¢ reHUTHBOM.
I'oBopenue: CnocoObl BbIpa:KEHUS YBEPEeHHOCTH, YyOexaeHus. becema 3a

KPYIJIBIM CTOJIOM.

AvyInpoBaHHe.

Text 1. Ein Einblick in Studium, Forschung und Wirtschaft. N3yuaroriee urenue.
AxTHBU3aLMS JIEKCUKA. POPMUpPOBAHHUE KOMIICTCHIIMM JHUAJIOTHYECKON peur Ha

3aJIaHHYIO TEMY.
Text 2. Gesprich mit einer Studentin. IlouckoBoe urenue. DopmupoBaHUE
KOMITETEHILIUH [TOMCKA ONpeneNEHHON HHPOPMALIMA B HE3HAKOMOM TEKCTE.

Text 3. O3nakomuTenbHOE yTeHre. PopMUpPOBAHUE KOMIETEHIIMM aHAJIN3a TEKCTa
HA UHOCTPAHHOM $I3bIKE U ONPENEIIECHUS €r0 OCHOBHOM HJIEH.

Tema 10. Ilonumuueckuii cmpou I'epmanuu.

I'pammaTtuka: CkiI0HeHHe NPUJIAraTeJbHbIX (IOBTOPEHNE).

I'oBopenue: OpuunajbHas U HeopuuaJIbHas Oecena, KINIIe, BbIPAKEHUS.
AvyaupoBaHue

Text 1. Deutschland: politischer Uberblick. M3yuaromee uTeHne. AKTHBU3ALMs

nekcukn. POpMHPOBAHUE KOMIIETCHIIMM BEIECHUS IHUCKYCCMM HAa HHOCTPAHHOM
A3BIKE 110 3aJaHHOM TeMe. Jlnamornyeckas peys.

Text 2. [TouckoBoe urenwue. [lonck Hanbonee BaxxHOM HHPOPMAIIUU B HE3HAKOMOM
TeKcTe. Pa3BuTHe HABBIKA BBIIECIICHNS KIIOUEBBIX €IMHHUIL] TEKCTA.



Text 3. O3HakomuTenbHOE 4YTeHHE. Pa3BUTHE HaBbIKA MOHOJOTMYECKON pedH IO
TEME TEeKCTa.

Tema 11. Hcmopusa cucmemul npasnenusn I'epmanuu.

I'pammarTuka: @opMbl pacnpocTpaHeHHOro onpenesienus. IlpuiararesbHubie

B 3HAYEHHH CYIIEeCTBUTEIbHBIX.
ToBopenue: UHTEPBBHIO HEMELKOTO CTY/IEHTA.

AvyaupoBaHue.

Text 1. Deutschland: Geschichte N3yuaromiee ureHne. AKTHBH3AIMS JICKCUKH H

rpaMMaTHYECKUX KOHCTPYKIMH. Jluanorudeckas ¥ MOHOJIOTUYECKAs peYb II0
naHHOM Teme. HemoaroroiaeHHas AUCKyCCHs TIO 3aIaHHON TEME.

Text 2. Bismark und seine Zeit. TlouckoBoe ureHue. BbifeieHHE OCHOBHBIX
CMBICJIOBBIX €IMHUI] TEKCTa. AHHOTUPOBAHUE TEKCTA.

Text 3. O3nakomutenbHoe yTeHue. llepenaya ocHOBHOW MH(pOpManuu TEKCTa —
MOHOJIOTHYECKOE BBICKA3bIBAHUE.

Tema 12. @edepanvuvie 3emau OPI.

I'pammaTuka: Hapeunsi BpeMenn, o0pa3a geiicreusi, Mecta. Hapeuusi o0pa3a
AEeHCTBUS C JATHBOM U AKKYJIaTHBOM.

I'oBopenue: ®opvbl oOpamieHHsi K HM3BECTHOMY / HEM3BECTHOMY JIHILY.

JIMaJIOTH: «HA YJIHIE», B TPAHCIOPTE», «B CTYI€HYECKOM 00IIEKUTHI.
AvyaupoBaHue
Text 1. Bundeslander. W3yuwaromiee ureHHe. AKTHBH3AIUS  JICKCHKH.

HenoarorosnenHas JTUCKYCCHSL. dopmupoBaHue HAaBBIKOB YCTHOTO
pedepupoBaHus.
Text 2. Auf der Strale. [TouckoBoe urenue. OnpeaeieHue OCHOBHOM MIEH TEKCTA.
[TucemenHoe pedepupoBaHre TEKCTa
Text 3. O3HaKOMUTENbHOE YTCHHE. AHHOTUPOBAHUE TEKCTA.
3 cemectp
Tema 13. Bepaun — cmonuya @PI.
I'pammaruka: Ilpemsioru ¢ akkyanatusom, gatusom. Ilpensoru ¢ natuBom u

aKKyJAaTHBOM.
I'oBopenue: @opmbl BhIpakeHUsi COOCTBEHHOT0 MHEHHSI, OTCTAMBAHUS CBOEH
TOYKHU 3PEeHMs.
AvyaupoBaHue
Text 1. Berlin — die Hauptstadt. M3yu4aromiee ureHne. AKTHBH3AIMS JICKCHKH.

CB00OOIHOE HEMOJrOTOBJICHHOE BBICKA3blBAaHWE Ha TeMy TekcrTa. [luceMmeHHas
aHHOTAIMS TEKCTa

Text 2. [TIlouckoBoe uyteHue. OrmnpeneneHue OCHOBHOW HWJIEM  TEKCTa.
HemnoaroroBieHnHass MOHOJIOTUYECKAs! PeUb MO TEME TEKCTA.



Text 3. O3HakOMUTETHHOE YTCHHE. HemoaroToBICHHBIA IUATOT-TUCKYCCHUS TI0
TEME TEKCTA.

Tema 14. /Jocmonpumeuamenvrnocmu I'epmanuu.

I'pammaruka: Heonpenesiennbie MecrouMeHusi. @OYHKOUSA 3aMelICHUS
CYLIeCTBUTEIbHOT0. MecToMMeHNEe B POJIM MOJIEKANEr0 WIN J0TOJHEeHUS.
I'oBopenue: @opmbl BbIpa:keHHUs 0100peHus / HEOA0OPeHN s, U3yMJICHHU.
AvyaupoBaHue

Text 1. Sehenswiirdigkeiten. M3y4aromiee yreHne. AKTUBU3AIUS JICKCHKH B PEUU.

Pacmmpenue BokaOynspa. @opmupoBaHue peueBbIX KOMIIETEHIUH.

Text 2. Dresdener Gemaldegalerie. ITouckoBoe utenue. M3sacuenne nuopmanmu
0 3a/1aHHOM TeMaTuke. Pa3BuTHe HaBBIKOB MMCbMEHHOTO AHHOTUPOBAHUS TEKCTA.
Text 3.  OznakomuTenbHOE 4YTeHHE. Pa3BuTHE peyeBOl KOMIETEHIMU Ha
MaTepHuae TeKCTa.

Tema 15. Hemeuykuii A3blK u €20 OUaieKnbl.

I'pammaTuka: CyOcranTuBauus UH(PUHUTHBOB, NPUYACTHH 7

NpUJIaraTeJIbHbIX.

T'oBopeHne: quajleKTHbIE BADHAHTHI IJIAT0JI0B U CYIeCTBUTEIbHBIX.
AyaupoBaHue.

Text 1. Deutsche Dialekte. M3y4aromee uyreHne. AKTUBU3ANUS JICKCUKU B PEUH.

Pa3BuTHe KOMIETEHIIMM MOHOJIOTUYECKOTO BhICKA3bIBAHUS Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE
1o npooyieMaTuke TekcTa. Pa3zBuTue KOMIETEHIIMM BEACHUS HAJIOra 1O 3aJJaHHON
TEeMe.

Text 2. Wie sprechen die Deutschen. IlTouckoBoe urenue. HemoarorosieHHoe
oOcyxienne HaiiienHoi napopmaruu. [lncbMeHHOE AHHOTUPOBAHUE TEKCTA.

Text 3. OznakomutenbHoe yTeHue. DopmMupoBaHre KOMIETEHIIMU MUCHMEHHOTO
COOOIICHHS Ha 3aJ]aHHYIO TEMY.

Tema 16. Cpeocmea maccogoii KOMMYHUKAUUU U UX POJIb 8 HCUZHU HeMUee.
I'pammaruka: Ilpugarouynbie npemioxkeHus cuaeacTtBus. MogajabHble U

yCTyNHUTeIbHbIE MPeAI0KeHUsl.
I'oBopenue: Tema «Ha npueme y Bpauay»

AyaupoBanue

Text 1. Die Mall Medien. M3yuatoniee uteHue. AKTHUBU3ALUS JEKCUKUA B PEUU.

Pacmupenue BokaOymsipa. DopmupoBanre pedeBbIX KOMITIETCHITHA.

Text 2. Sprechstunde eines Arztes. AxktuBu3anus Jekcuku. OOyueHHe
JAAIOTUYECKON PEYH.

Tema 17. Boroarowuecsa auunocmu I'epmanuu.

I'pammaruka: BonpocurenbHbie NnpeaJI0KeHUus. OTHOCHTE/IbHBIE
npeaioxkeHuss. OTHOCHTEIbHbIE MPeII0KeHHs ¢ IpeII0raMu.

I'oBopenue: @opmbl BbIPAKEeHUS KeJIAHUS, COMHEHUS1, TPOCHOBI.




AvyaupoBaHue.

Text 1. Die deutsche Personlichkeit. ®opmupoBaHue rpaMMaTHYECKUX YMEHUH.
AKTHBH3AIUS JIEKCUKH.

Text 2. Bundeskanzlerin Angela Merkel. [Inanorndyeckas 1 MOHOJIOTHYECKAs PEUb.
Jluckyccus 1o 3a1aHHOU TEME.

Tema 18. Ocobennocmu HemeyKkoli HAUUOHATLHOU KYXHU.
I'pammaTuka: MecroumenHble Hapeuns. [Ipugarounbie npeaioxkeHns HeJu.
I'oBopenue: Tema «B pecropane». @opMbl BbIPpAKEHHUA MO0y KICHHS.

AyaupoBaHue
Text 1. Die deutsche Kiiche. ITouckoBoe urenue. [IMcbMeHHOE aHHOTHPOBAHHE

TEKCTa.
Text 2. Was isst man in Deutschland? W3yuaromee urteHwe. Pa3sutne
KOMIETEHIIUY MOHOJIOTUYECKOTO BhICKA3bIBAHUSI.

4 cemecTp
Tema 19. IIpo0JieMbl HeMeIKOH MOJIOIEHKH.
I'pammaTuka: BonnpocuresbHbIE MPeJI0KEHNSI B KAYeCTBe MPUIATOYHbIX.
I'oBopenue: IIpo6.iembl Tpygoycrpoiictea. CBo00gHOE BpeMs.
AyaupoBaHue
Text 1. Probleme der Jugend. BrineneHre 0CHOBHBIX CMBICIOBBIX €IMHHUII TEKCTA.

MOHOJIOTMYECKOE BhICKA3bIBAaHUE.

Text 2. Was ist jung zu sein? JImamorndeckas pedb IO JaHHOW Teme. Paspurthe
HAaBBIKA BEJICHUS JTUCKYCCHM.

Tema 20. Hemenkasi JKOHOMHKA B 310Xy IJ100aJIM3aLMH.

I'pammartuka: IlaccuB — crpagateabHblil 3aj0r. IlaccuB ¢ MoaajabHbIMU
raarojgamu. Ilaccus.

I'oBopenue: Ilpuriiamesue B rocTy, B KUHO UJIM TeaTp.

AynupoBanue
Text 1. Die deutsche Wirtschaft. M3yuaromiee ureHne. AKTHBHU3AIUS JICKCHKH U

IrpaMMaTUYECKUX KOHCTPYKIIHUM.

Text 2. Zeitalter der Globalisierung. ITouckoBoe utenue. OnpeneneHne OCHOBHOM
ujen Texcta. [luceMennoe pedepupoBanue TEKCTA.

Tema 21. JxoHOMHYECKOe Ppa3BUTHE HOBBIX BOCTOYHBIX (egepabHbIX
3eMeJIb.

I'pammaTuka: cocjiarareJibHOe HaKJIOHeHue, o0pazoBanue GopM HACTOAIIETO

U [poLIeAIIero BpeMeHHM.
I'oBopenue: @opMbl BbIPA)KEHUS HepeajJbHOro :xejganusa. Tema «B
YHUBepMare».
AvyaupoBaHue




Text 1. Neue Bundeslinder. Msyuaromee uteHne. AKTHBH3AIHS JICKCHKH.
dopmHpoBaHUE HABBIKOB YCTHOTO pedeprupoBaHusl.

Text 2. Einkidufe. Jlmamormueckass m MOHOJIOTHYECKass pedb. KomrmereHmus
BEJICHUS JUaJora.

Tema 22. Ilonoxenne HeMenkoi 3koHOMUKH B XX| Beke

I'pammaTuka: OOpa3zoBanue ¢opm Oyaymero BpeMeHM B KOHBIOHKTHBE.
ITaccuB B KOHbIOHKTHBE |.

L'oBopenne: Pa3roBopHbie ¢Qopmbl Oecenbl Ha YyJaule € HE3HAKOMBIM

yesioBekoM. Tema «IlyremecrBue».

AyaupoBaHue

Text 1. Die deutsche Wirtschaft. M3y4aroriiee ureHre. AKTUBH3ALMS JTICKCUKH.
Text 2. Enorme Fortschritte. O3nakomutensHoe uteHme. [lepemada OCHOBHOM

UH(pOpMAIHU TEKCTA.
Tema 23. Uudopmanuonnsbie Texnosornu XX| Beka
I'pammaTtuka: Onucareabnass d¢opma koublOHKTHBA Il ¢ «wiirdety

nHpuHuTHBOM. HepeanbHble cpaBHUTEIbHBIE MPEAJI0KEHHS.

I'oBopenue: Cnoco0bl BbIpa:keHHsl COMHEHHS, HelOBepHs, TPeOOBaHMA B
BOINIPOCUTEJIbHBIX  mpeJio:keHussx. KocBennblii  ummepatuB. Tema
«KoMnb10TEp 3aBTPANIHETO THS».

AvyaupoBaHue

Text 1. Informationstechnologien. Wsyuaromee urtenue. PopmupoBaHme
KOMIETEHIIUU BEACHUS TUCKYCCHUHU.

Text 2. Die globale Vernetzung. ITouckoBoe urenwue. [TuceMenHoe pedeprupoBanme
TEKCTA.

Tema 24. Poab I'epmannu kak 4wieHa EBpocoro3a.

I'pammatuka: l'epynaus (koHcTpyknusi naptunun | ¢ zu). Ilpuioxkenus.

I'oBopenue: @opMbl BbIPAKEHUSA HEOOX0AMMOCTH, HamMepeHusi. PasroBopHas
Tema: «Iloroga. Bpemena roga». AyiupoBanue
Text 1. Deutschland in EU. Msyuwaromiee ureHue. AKTHBHM3AIMS JICKCUKUA H

rpaMMaTHYECKHX KOHCTPYKITUH.
Text 2. Jahreszeiten. ®opMupoBaHie HaBBIKOB JMAIOTHUCCKON PEUH.

S. IlepedyeHb y4eOHO-METOAUYECKOT0 O0ecTeYeHUs JIsl CAMOCTOATEIbHO
padoThI MO AUCUHUILTHHE

«Meronuueckue ykazaHus JUisi 0Oy4aroIIUXCsl 10 OCBOCHHIO TUCIUIUIUHBI
«IHOCTpaHHBIN SA3BIKY.



6. DoH/ OLIEHOYHBIX CPEACTB s POBeIeHUs] POMEKYTOYHOM
aTrecTanuu 00y4arommXxcst o JUCHHIIIHHE

@DOH/T OLIEHOYHBIX CPENCTB JUIA MPOBEICHUS MPOMEKYTOUYHON aTTecTaIiu
oOyyaromuxcs 1Mo  JaucuuiuimHe  «MHOCTpaHHBIA  S3BIK»  NPUBEICH B
[Tpunoxenun 1.

7. IlepeyeHb OCHOBHOM ¥ JONOJHUTEIbHON Y4eOHOM JIMTEPATYPhI,
HEe00X0AMMO 1151 0CBOCHUS AMCUHUILIMHBI

7.1 AHTJIMHCKHUN A3BIK

OcHoBHas JauTeparypa:

1. AHIIUNACKUN  sI3bIK  JIJ1s1  OakajaBpoB: 0a3oBbIM  Kypc. YueOHOe
nocobue. [Dnektponnsiii pecypc]| / I'.A. MapkoBa .— OpenOypr : ®I'bOY BIIO
OpeHOyprckuil rocyaapCcTBeHHbI arpapHblii yHuUBepcuteT, 2016 .— 86 c. —
Pesxxum noctyna: https://lib.rucont.ru/efd/577049

2. Macnos, B.. Ctpaternueckoe ynpaBjieHUE IEPCOHAIIOM B YCIOBUAX
rinobanmm3anuu=Strategic Human Resource Management : Teaching Materials /
B.11. MacnoB ; MOCKOBCKMM TOCYIapCTBEHHbIM YHUBEpcuTeT uMMeHu M. B.
JlomonocoBa, dakynbTeT TI100aNbHBIX MpolieccoB. — Mocksa ; bepnun : Jlupekr-
Menua, 2017. — 156 c. : cxem., Tabn. — Pexxum nmoctyna: mo moamucke. — URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=456086

3. [TonskoBa, O.B. I'pamMmMarnueckuii CHpPABOYHHUK [0 AHTJIMHACKOMY
s3pIKy ¢ ynpaxkuenusimu / O.B. TlomskoBa. — 2-e wu3m., crep. — Mocksa :
N3natensctBO «DnuHTan, 2016. — 160 c. — Pexxum goctyna: no noanucke. — URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=69735

4, Yepennunuenko, O.M. English for managers / O.U. YepeanuueHko,
O.J. CHomuenko ; IIOBOMKCKHMIM  TrOCYHapCTBEHHBIM  TEXHOJOTHYECKUU
yruBepcuter. — Momkap-Oma : TIT'TY, 2017. — 80 c. : un. — Pexum gocTyna: mo
noxamucke. — URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=476169

JlonoiHMTEILHAA JTUTEpaTypa:

1. Kavanosa, K.H. IIpakTtuueckas rpamMmarvka aHIJIMHCKOIO S3bIKa C
yIpKHEHUSIMU U Kiitouamu : yueonuk : [16+] / K.H. Kauanoga, E.E. U3pauneBuu.
— Cankr-IletepOypr : KAPO, 2018. — 608 c. — Pexxum goctymna: 1mo moAmnucke. —
URL.: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574452

2. Kpacukoa, T.U. Aurmmiickuii si3ik [TekcT] : yuebHOE mocobue st
CTYZIEHTOB IIEpPBOr0 Kypca HeA3BIKOBBIX BY30B. - Kopones M.O. : MI'OTY :
Kaniiep, 2017. - 141 c. - ISBN 978-5-91730-716-9

3. PoinkeBuu, A.B. JlenoBoit aHriuiickuii si3plk [TekcTt] : ydeOHOE
nocodue sl CTYIGHTOB BTOPBIX KypCcOB HEs3BIKOBBIX BY30B . - Kopones M.O. :
MI'OTVY, 2018.-117 c. - ISBN 978-5-91730-780-0



https://lib.rucont.ru/efd/577049
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=456086
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=69735
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=476169
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574452

7.2 ®paHIy3CKHUil A3BIK

OcHoBHas JuTEpaTypa
1. AptanmuioBa, E.M. ®panHiy3ckuil sS3bIK 111 OakajiaBpoOB MEPBOTO

Kypca 3aouHoi popmbl 00yuenus=Le francais pour les étudiants de premiere année
apprenant a distance : yueOHoe mocobue : [16+] / E.M. Amranmunoa, C.M.
Kpasios ; FOxubiii henepansupiii yauBepcuteT. — Poctos-na-Jlony ; Taranpor :
FOxwub1it penepanpubiii yausepcuret, 2019. — 215 c. : un. — Pexum noctymna: mo
noanucke. — URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=577697

2. Boponkosa, U.C. ®panimysckuii s3pik : yueOHoe mocodbue / W.C.

Boponkosa, JL.IO. Butpyk, f.A. KoBanesckas ; BopoHexckuil rocyaapCTBEHHbIN
YHUBEPCUTET HWHXXCHEPHBIX TEXHOJIOTMUA. — Boponex : BopoHexckuit
rOCYJapCTBEHHBIM YHHBEPCUTET HWHXKEHEPHbIX TexHojoruii, 2016. — 181 c. —
Pexum JIOCTyTIA: 15 (0) MIOITHCKE. — URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=482035

3. Jleeuna, M. C. ®panny3ckuii a3k B 2 4. Yacte 1 (A1—A2) :
yueOHUK M npakTukym miaa By3oB / M. C. Jleeuna, O. b. Camconona, B. B.

Xapay3oBa. — 4-e u3j., nepepad. u gon. — Mocksa : M3parensctBo FOpaiit,
2020. — 380 c¢. — (Bwicmiee obOpazoBanue). — ISBN 978-5-534-13719-4. —
Tekct ; anektponueit  // OBC  KOpaiitr  [caiit]. —  URL:

https://urait.ru/bcode/466455
4, Jleeuna, M. C. ®@panmysckuii s3pik B 2 4. Yacte 2 (A2—B1)
yueOHUK M npakTukym minsg By3oB / M. C. Jlesuna, O. b. Camconona, B. B.

XapaysoBa. — 4-e¢ uzn., nepepad. u gon. — Mocksa : WznarensctBo HOpaiit,
2020. — 223 ¢. — (Bwicmiee oOpazoBanue). — ISBN 978-5-534-13720-0. —
Tekct ; anektponueit  //  OBC  KOpaiitr  [caiit]. —  URL:

https://urait.ru/bcode/466456

JlonoiHMTEe IbHAA JIUTEepaTypa:
1. bemnkosa, I'. B. ®paHiy3ckuil S3bIK: TOBOPUM, TUIIEM, MBICTUM = Le

Francais : parler, écrire, réfl échir : yuebnoe mocobue / I'. B. benuxosa, O. A.
Kynaruna. - Mocksa : MIII'Y, 2018. - 248 c. - ISBN 978-5-4263-0678-3. - Tekcr :
anekrponnbiii. - URL: https://znanium.com/catalog/product/1020590  (Pexum
JOCTyMa: MO MOJAMKUCKE)

2. ['panora, N.B. ®paniry3ckoe 00I1IeCTBO: COMHAIBHO-IKOHOMUYECKHE
acniekThI=Société francaise: aspects socio-€économiques: y4eOHO-METOIMYECKOE
nocobue / U.B. I'panoBa, A.A. Jlappkuna; MUHHUCTEPCTBO 0O0pa30BaHUSI U HAYKHU
Poccuiickoit ®enepanuu, CeBepHblii (ApkTHueckuil) denepaibHbli YHUBEPCUTET
umenu M.B. JlomoHocoBa. - Apxanrensck: CA®Y, 2015. - 140 c. - ISBN 978-5-
261-01016-6; URL.: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=436381



http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=577697
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=482035
https://urait.ru/bcode/466455
https://urait.ru/bcode/466456
https://znanium.com/catalog/product/1020590
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=436381

7.3 Hemenukuii 361K

OcHoBHas JauTEparypa:

1. HoxnaukoBa, E.B. Hemenkuii s3bIk i OakaJaBpoB : ydeOHOE
nocoobue : [16+] / E.B. JoxnmukoBa ; Jlumeukuid rocyaapCTBEHHBIN
nenarornueckuii yausepcuteT umenu I1. I1. Cemenona-Tsan-11lanckoro. — 2-e uzj.,
nepepad. u gomn. — Jlumeuk : Jlumenkuii rocyAapCTBEHHBIA MEIarornyecKuit
yauBepcuteT umenu ILII. CemenoBa-Tan-Illanckoro, 2017. — 114 c. : nwn. —
Pexxum JIOCTyTA: o TIOJIITHCKE. — URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=576914

2. JIpicakoBa, JI.LA. Hemenkuil A3bIK UIE SKOHOMHCTOB. OOmue

Boripocei=Wirtschaftsdeutsch. Allgemeinfragen : yae6Hoe mocobue : [16+] / JLA.
JIeicakoBa, E.C. Pynenko ; PoCTOBCKMII TOCYyAapCTBEHHBId SKOHOMHYECKUUN
yauBepcuteT (PUHX). — Poctos-Ha-[lony : W3parenbcko-nonurpaduyeckuii
komruieke PI'DY (PUHX), 2017. — 87 c. — Pexxum goctyna: o nogmnucke. — URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=567267

3. Hemeuxkuit s3bik (cpeqnuii yposenb) :[16+] / A.C. byrycosa, M.B.

Jlecusik, B.Jl. ®ateimuna, O.I1. KonecnukoBa ; MuHucTepcTBO 00pa3oBaHUs U
Hayku Poccuiickoit denepanuu, KOxubiit penepanbubiii yHuBepcuter, UHCTUTYT
dbunonoruu, KypHaIUCTUKA U MEXKYJIbTYPHOM KOMMYHHUKaIMu. — PocToB-Ha-
Hony : U3narensctBo IOxHOTO (henepanbHOoTo YHHBEpcuTeTa, 2016. — Y. 2. — 239
C. — Pexxum JIOCTYyTA: 10 IIOIITHCKE. — URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=461986

JlonmosiHUTEILHAS JIUTEpaTypa:
1. Ps6uesa, O.M. Deutsche Grammatik mit Ubungen : yue6HOe ocobue

: [16+] / O.M. PsbueBa ; MuHUCTEPCTBO HAyKh M BBICHIETO OOpa3oBaHUs
Poccuiickoit ®enepanuu, FOxub (enepanbHbiii yHUBepcuteT, HHxkeHepHO-
TexHojornueckass axkajgemus. — Pocros-Ha-Jlony ; Taranpor : HOxHbIi
dbenepanbubiii yauepcuteT, 2018. — 186 c. : wi1. — PexxuM nocTyna: mo moJnucke.
— URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=561245

2. Taruns, W.II. I'pamMmartnka HEMEUKOro s3bIKa B YIPAXKHEHUAX :
npaktukyM : [12+] / WL.II. Taruns. — 4-e u3n., ucnp., nepepad. u gomn. — CaHKT-
[Terepoypr : KAPO, 2016. — 384 c. — Pexxum moctymna: mo moamucke. — URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=462681

8. Ilepedyensb pecypcoB MH(OPMAIHOHHO-TEJIEKOMMYHUKAIIMOHHOI CeTH
«/HTEpHEeT», HeOOXOAUMBIX [IJISI 0CBOCHMS TUCIUILINHBI

1. http://biblioclub.ru/ - Yausepcurterckas oubarmorexka ONLINE
2. http://www.znanium.com/catalog - DnekTpoHHO-0MOIMOTeUHAs CUCTEMA



http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=576914
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=567267
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=461986
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=561245
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=462681
http://biblioclub.ru/
http://www.znanium.com/catalog

3. https://lib.rucont.ru/search - HartmonanbHsiii iudposoii pecypc PykoHT

4. https://urait.ru/ - O6pazoBatenpHas mwiatdopma FOpaiit

9. MeToauyeckue ykazaHus AJ151 00y4aIOIIMXCS 110 OCBOEHUIO
JTUCIHHUILINHBI

Mertoauyeckue PpEeKOMEHJAMM  JIJI1  OOY4YaloIIMXCs 10  OCBOCHHIO
JACHUTLTAHBI « THOCTpaHHBIN S3bIK» TpeAcTaBieHbl B [Ipunoxenun 2.

10. TlepeyeHb MHGPOPMALMOHHBIX TEXHOJIOTHI, HCIOJIb3YyeMbIX MPH
OCyLIeCTBJICHHH 00pa30BaTeJIbHOIO NPOLECca M0 JUCHUILIHHE

IMepeuens nmporpammuoro odecneuenusi: Microsoft Office Power Point,
Microsoft Office Word.

JJIEKTPOHHBIE pecypchbl 00pa3oBaTe/IbHONM CpeAbl Y HUBEPCUTETA

Pabouass mporpamma ©  METOIMYECKOE OOEcnedYeHwe 1o  Kypcey
«IHOCTpaHHBIN SA3BIKY.

NudopmanuoHHbie CIPaBOYHbIE CHCTEMbI: HE MPEAYCMOTPEHBI KypCOM
JVCLUUTINHBI.

11. OnucaHue MaTepHaIbHO-TeXHHYECKOH 0a3bl, HEOOXOAUMOM 1JIA
OCYyIIeCTBJIEHHSI 00Pa30BaTEJILHOI0 MPOLeEcca Mo AN CIUIIHHE

e pabouee MecTo npenoaasarens, ocHameHnHoe 1K ¢ nocrynom B UnTepHET;

e paboumne MecTa CTYJEHTOB;

® ayaUTOpHS, OCHAIEHHAS MPE3CHTAIMOHHONW TEXHUKOH (IIPOEKTOp, IKpaH,
KOJIOHKH);

e JMHTaQOHHBIN KaOUHET.


https://lib.rucont.ru/search
https://urait.ru/

IIpunoxenue 1

NHCTUTYT NPOEKTHOI'O MEHE/ZKMEHTA
N MH)KEHEPHOI'O BU3HECA

KADE/IPA HTHOCTPAHHBIX A3bIKOB

®OH/] OLIEHOYHBIX CPEJCTB ISl TPOBEEHMS
MPOMEXXYTOYHOI ATTECTALIMM OBYYAIOLIMXCS 1O
JTUCLUATLIMHE
«MHOCTPAHHBI SI3BIK»

(ITpunoxenue 1 k padoueii mporpamMmme)

Hanpaienue mnoaroroBkm: 38.03.04 «I'ocynapcTBEeHHOE U MYHHIIMIAIBHOE
yIpaBICHUE)

IMpo¢uasn: ['ocynapcTBeHHAs: 1 MyHULIUIIATBHAS CITy>K0a

KBanudpukanus (crenenn) 6akanaBp

®opma 00y4eHHUsA: OUYHAs, 3a04HAs

Koposes
2020



1. IlepeyeHb KOMIIETEHUMH € YKAa3aHUEM ITANoOB UX (popMUPOBaAHUA B
npouecce 0CBOEHHs 00pa3oBaTeIbHON IPOrPaMMbl

Paznen B pe3yabrate n3ydeHns pasiesna JUCHUTLUIHHBI,
Uneke Conepanne AMCUMILTHHEL, 00eceYnBAIOIIETO (l)ole/IPOBaHuI/le KOMIIeTeHIIHH (AN
No ofecrneynBaIOIIM i ee YaCTH), 00y4aAOUIUIiCs J0JKeH:
o/ | KOMIETe | KoMmeTeHIuH (bopMupoBanue
HUMHU (us1u ee yacTu)
KOMIIeTeHI[UH 3HATh yMeTh BJaJeTh
(W14 ee 4acTH)
OK-5 CHOCOOHOCTB K | AHenuiicKui A3blK: | *  JEKCHYECKUH | * oOmarecs ¢ | ® HaBBIKAMHU
koMMmyHHUKatmu | Tema 1-16 MUHUMYM 3apyOeKHBIMH BEJICHUSA

B YCTHOH H Dpanuyysckuil HWHOCTPAaHHOTO KOJIJIeTaMH Ha | IUCKYCCHH,

MMMCEMCHHOM azvik: Tema 1-16 sI3pIKa OOIIEro M | OJHOM U3 | TOJIEMHKHU,

(dhopmax Ha Hemeuxuii  azvik: | 1poecCUOHATIBH | MHOCTPAaHHBIX JTIaJIora;

PYCCKOM 1 Tema 1-24 Oro XapakTepa; SI3BIKOB, . HABBIKAMU

WHOCTPaHHOM . rpaMMaTi- | OCYILLECTBIATH pa3roBOpHOMI

SI3BIKAX JJIS YeCKHE OCHOBBI, | TIEPEBOJI peuu Ha OJTHOM M3

penieHus 3agay obecreun- npodeccroHallbH | MHOCTPaHHBIX

MEXKIIMYHOCTHOI Baronue bIX TCKCTOB SI3bIKOB nu

0 U MEXKKYJITb- KOMMYHHUKAIIHIO po¢eCCHOHATBH

TYpHOTO B3aH- o0rmrero u o-

MoJeiicTBUs npo¢ecCHuoHaNbH OpPHUCHTHPOBAHHOT
oro xapakTepa 0 mepeBoia
0e3  HCKaKeHHUs TEKCTOB,

CMbICJIa npu OTHOCAIIUXCA K
IIUCBbMCHHOM u Pa3IMIHbIM
YCTHOM OOIICHUU BHJIaM OCHOBHOM
npo(eCCHOHANBH
Ol 1eSITeIbHOCTH
OIIK-4 CHOCOOHOCTh Anenuiickuil A3vIK: | ® JIEKCUYecKui | © obOmarscss ¢ | * HaBbIKaMU

OCYILECTBIIATh Tema 1-16 MUHHMYM 3apyOeKHBIMU BEACHUS

JIEIIOBOE Dpanyysckuil HHOCTPAHHOTO KOJIJIETaMH Ha | ITUCKYCCHH,

obmenne u azvik: Tema 1-16 s3pIKa  OOMIETO W | OJHOM U3 | TIOJEMUKH,

MyOJIMYHbIe Hemeyxuii  a3viK: | IpOPECCHOHANBEH | HHOCTPAHHBIX JIaJIora;

BBICTYTUICHHS, Tema 1-24 OT0 XapakTepa; SI3BIKOB, . HaBBIKAMHU

BECTH . rpaMMaTH- | OCYIIECTBIATH pa3roBopHOH

MIEPErOBOPHI, 9YeCKHe OCHOBBI, | TIEPEBOJ pedr Ha OJTHOM U3

COBEIIAHNS, obecreun- npodeccroHallbH | MHOCTPaHHBIX

OCYILIECTBIISITh BaIOIIHE BIX TEKCTOB SI3BIKOB u

JIETIOBYIO KOMMYHUKAIINIO npoQeCCHOHANBH

MEepenucKy U o0rzero u o-

MOJEPKUBATH npodeccuoHanbH OPUEHTUPOBAHHOT

JIEKTPOHHBIE oro xapakTepa 0 mepeBoia

KOMMYHUKAIHA 0e3  HCKaKeHHUs TEKCTOB,

CMBICITA npu OTHOCAIINXCSI K
MUCBMEHHOM U Pa3IHYHBIM
YCTHOM OOIICHUHU BHJAM OCHOBHOU
po¢heCCHOHATBH
OH NeSITeILHOCTHU
2. Onucanue nmokaszareje 1 KpuTrepueB OLCHMBAHUSA KOMIIETEHUMH HA
PA3INYHBIX ITallax UX (l)OpMI/IpOBaHI/IH, ONnMuCaHue MKaJ OIlCHUBAHUA
HHCprMeHT’u IMoka3zarens
Kon OLleHUBAIOLI M
OIIeHUBAHUS Kpurepnu ouenkun
KOMIIETeHIIHH c(hopMHPOBAHHOCTH
KOMIIETEHIIHH
KOMIIETEHI[HH
OK-5, OIIK-4 Tect A) TlomHOCTEIO [IpoBoauTcs B mucbMEeHHOU (opme.
chopmupoBana — 90% Bpewmsi, 0TBeIcHHOE Ha MPOLEAYPY —
MIPAaBUIIHHBIX OTBETOB 45 MUHYT.




B) wactnuno
chopmupoana — 70%
MPaBHIEHBIX OTBETOB

B) ne chopmupoBana —

50% u meHee
MPaBUIIBHBIX OTBETOB

HesiBka — 0 6asoB.

Kpurepun oLeHKH OMpeAeIaoTCs
MPOLIEHTHBIM COOTHOLICHUEM:!

Y noBnerBopurensHO — 0T 51%
MPaBHJIBHBIX OTBETOB

Xoporo — ot 70% npaBUIBHBIX
OTBETOB

OtingHO — oT 90% MpaBUIBHBIX
OTBETOB

MakcumanbHbli 6amt — 5.

OK-5, OIIK-4 AynupoBaHue A) IlonHOCTBIO [TpoBoauTcs B ycTHOM hopme.
(YcrHas peub) chopmupoBana — 5 1. OuenuBaetcs omnpeaeacHue
6aoB KOMMYHUKATHBHBIX HAMEPEHUH
b) wactnuno YYaCTHHKOB 001IeHUs (cornacue,
chopmupoana — 3-4 coBeT, oOMeH nHpopmarmeit) (1
Oamma Oain);
B) He chopmupoBana — 1 | 2. OnieHHBaeTCS MONHOTA, TOYHOCTH
1 MeHee 0anioB U NTyOMHA TIOHNMAaHUs CMBbICITIa
Tekcra; (1 6amn);
3. OueHuBaercs aieKBaTHOCTD
BOCIIPUSATHSI OCHOBHOM HH(OpMaLuu
CMBICIIOBBIX YacTel cooduienust (1
Gan);
4. Onpenenenue Temsl (uaen) (1
Gan);
5. OueHuBaeTCst MHTEpIpETaLHs
XapaKTEePUCTHUK COOECETHUKOB
(conmanbHBIX, BO3PACTHBIX,
TICHXOJIOTHYECKHX, POJIH, CTCTICHb
WX 3HAKOMCTBa | T. 11.) (1 Gam).
MaxkcuMaIbHBIH 0as — 5 6aJuToB.
OK-5, OIIK-4 Ileperox A) [omHOCTBIO [IpoBomutcs B miucEMeHHOH popme.
(ITucemenHas pedn) chopmupoBaHa — 5 1.  OueHuBaercs TOYHOCTH U
OaoB «aJleKBaTHOCTh» nepeBoja (1 6amn);
B) wacTiuHO 2. OreHnBaeTCs IMOJIHOTA, TOYHOCTh
chopmupoana — 3-4 U TioyOMHa TIOHMMaHHA CMBICIA
Oamna tekcta; (1 Gamn);
B) He chopmupoBana —1 | 3.  OueHuBaercsi  aJeKBaT-HOCTh
1 MeHee 0aoB BOCIIPUSTHS OCHOB-HOH
nH(OpMaMK CMBICIO-BBIX YacTei
coobmienus (1 6amn);
4. Omnpenenenne Tembl (umen) (1
Oamn);
5. OueHuBaercss HHTepHpe-TalUsg
XapaKTePUCTHK cobeceTHUKOB
(colMaNbHbIX, BO3PACTHBIX,
TICUXOJIOTHYEC-KUX, POJIH, CTENeHb
WX 3HAKOMCTBA | T. 11.) (1 Gam).
MaxkcuMaabHbIH 6as — 5 6ayutoB.
OK-5, OIIK-4 IIpesenTanus A) TlomHOCTEIO OreHuBaeTcs:
copmupoBana — 5 1. KpearusHoctb pabotsr (1 6amn);
6a1oB 2. llpaBWJIBHOCTH YNOTPEO-TICHUS
b) wactnuno JIEKCUYECKUX CTPYK-TYp U TEPMUHOB
copmupoana — 3-4 (2 banna);
Gana 3. IlpaBWiBHOCTH yNOTPEO-TICHUS
B) ve copmupoBana — 1 | rpammarnyeckux  crpykryp (1
1 MeHee 0aJioB Gamn);
4. YMeHHe MOHOJIOTHYECKOW pedH
(1 6amm).
MaxkcuManpHbIH 6ayt — 5.
OK-5, OIIK-4 JenoBas urpa A) TlomHOCTEIO [IpoBoauTcs B yCcTHOH opme.

chopmupoBana — 5
0ayioB

1. O1eHUBarOTCA 3HaHNUE
JICKCUYECKOTO MaTepualia U yMEHUE




B) wactnuno
chopmupoBana — 3-4
Oamta

B) ne chopmuponana — 1
1 MeHee 0aioB

€ro UCIoJb30BaTh (2 Oaya);

2. OneHUBAIOTCS MPE3CHTAIMOHHbBIE
HaBbIKH (1 Gamn);

3. OreHuBaeTcs yMeHHe
IUAJIOTUYECKONM W MOHOJIOTMYECKOM
pedn (2 6amna);

MaxkcumansHbIH Oamt — 5.

3. TunoBbie KOHTPOJIbHBbIE 32JaHUS WUJIN UHHbIe MATEPUAJIbI, HE0OX0AUMbIE
JJISL OLlCHKH 3HAHUI, YMEHUI, HABBIKOB U (MJIM) ONBITA AeATeJIbHOCTH,
XapaKTepu3yluXx 3Tanbl GopMupoBaHUs KOMIIETEHI[UI B IIpoLecce
0CBOEHMS 00Pa30BaTEIbHOI MPOrpaMMbl

3.1 Ilpumep Tecta

AHIJIMACKUAN A3BIK

|. Boibepume npasunvrulii 6apuanm:

1. He .... in Hungary last August.

a)is b)are c)was

2. Both sisters .... always ready for the lesson.
a)is b)are c) were

3. The weather ... very warm next week.

a) is b) are  c¢) will be

4. Jane .... very tired because she worked very hard.

a) were b) will be c) is

5. The children .... sleepy as it is rather late.
a) were b)willbe c¢)are

6. The boys .... good friends very soon.
a)were b)are c)will be

7. English .... difficult to study.

a)wasn’t b)isn’t c)aren’t

8. Ann ... at home because she didn’t have lessons that day.

a)is  b)was c) will be

9. The days .... usually short in winter.

a) will be b)are c)were

10. Our students .... always polite.

a)is b)willbe c)are

11. We .... English as a foreign language.

a)uses b)used c)willuse

12. The first settlers in North America .... English.
a) speak  b) spoke c) will speak

13. When I entered the room she .... to her mother.
a) spoke b) was speaking c) speaks

14. T know that nobody .... Japanese outside Japan.
a) is speaking b) speak  c) speaks

15. He never .... such information in his head.

a) keep b) keeps c) is keeping

16. They .... this opportunity but didn’t use it properly.

a)has b)had c) will have

17. A very good idea .... into my mind five minutes ago.

a) come b) will come c) came
18. The secretary .... to her boss now.
a) spoke  b) speaks c) is speaking

19. When I came up to her she .... to correct her paper.




a) tries

b) tried c) was trying

20. My friend .... at this time next week.

a) will travel b) travel c¢) will be traveling

21. T hope he .... my invitation.

a) accepts b) will be accepting ¢) will accept

22. The children .... the new English words at the moment.
a) were learning b) are learning c) will learn

23. They .... the engineers when the General Director came.

a) met

24.1...

b) are meeting  c) were meeting

. this language in a year.

a) will be learning  b) will learn ) learn
25. We .... this science in future.
a) will study b) will be studying c¢) studied

26.1...

. on Hungarian at this moment the next day.

a) am concerning  b) was concerning c) will be concerning

27. The researcher .... this complex problem very soon.

a) will study b) will be studying c) studies

28. Don’t call on me at four. I .... an English lesson from three to five.

a) will have b) am having c) will be having

Il. Hanuwume caedyrowue npeonodicenusi ¢ OmpuyamenvbHoll U ONPOCUMENbHOU Gopme.
1. It was a provincial language.

©wNo ok wd

English acquired an international status.

Only few people speak this language.

She was learning Hungarian.

This guy works in the stock market.

In five years everyone in Budapest will speak English.
She shared her language with her mother.

We are going to communicate with her.

. Russian has very different endings.

10. They will be learning Spanish at this time.
. Hanuwume credyrowue npednosicenus 6 ompuyamenvHol U 60npoCUmensHol gopme:

1.
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He keeps three languages in his head. (What?)

Russian has very different endings. (What language?)

It comes back after two or three days. (When?)

He used the appropriate part of his brains. (What part?)

I will keep it in this file. (Where?)

They have a well-developed skill inside them. (Who?)

The operator is establishing contact. (What?)

Foreigners were speaking at that moment. (When?)

Now | am studying this language on my own. (Who?)

She will be speaking French very fast at this time next year. (How?)

1V. Ha ocnosanuu unghopmayuu, nomyueHHol amu u3 meKcmos OaHHO20 YpoKd, YKadicume HoMepa NPAGUIbHLIX U

HOoMepa HeBepHblxX BbICKA3LIBAHUIL:
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English is one of the official languages in Irish Republic.

The major language of diplomacy is French.

Half of the world population speaks English as the second language.

The great growth of US population gave the English language its present status in the world.
A foreign language broadens your mind.

Different endings can make complex poetry.

She is fluent in Russian though she hasn’t practiced it for a long time.

If a child is bilingual he has got the skill to lean foreign languages.

Interesting things that happen in science or medicine are always translated in Hungarian at once.
To translate into Hungarian is usually rather expensive.

Many people can learn the best up to the age of 20.

Learning a foreign language is like learning maths.



V. Bcmasvme nponyujeHHble cioea us3 OaHHbIX 8 npaeoﬁ KOJIOHKe 6 coomeemcmeue cO CMblCIOM NPpOYUMAHHbIX

8AMU MEKCmos.
A)

Nowadays English has become the world’s most important language in politics, science,
trade and cultural 1. In a number of speakers (400 million) it is 2 only to Chinese. It is the
3 language of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland, of the United
States of America, of Australia and New Zealand. English is used as 4 of the official
languages in Canada. It is also spoken as a second language by many people in India,
Pakistan, 5 countries in Africa.

Even more 6 English is studied and used as a foreign language. In this 7 it acquired an
international status. It is used for communication, listening to 8. Half of the world’s 9
literature is in English. English is associated with technological and economic 10 and it is
the principal language of international aid. It is not only the universal language of
international aviation, shipping and sport, it is to a 11 degree the universal language of
literacy and public communication. It is the 12 language of diplomacy.

a. widely

b. one

C. respect

d. second

€. numerous

f. major

g. relations

h. development
i. broadcasts
j. official

k. scientific

I. considerable

B)

English people are so used to foreigners speaking English that they 1 all accents, and
understand even when foreigners speak English very 2, but | think Hungarians are 3 picky.
I always find that there are a lot of people who try to correct every 4 word, which can make
communication very difficult.

I’ve studied five 5 languages now. Sometimes | have studied on my 6, sometimes in a
class. I think it’s 7 easier in a class. Hungarian I tried to learn on my own, but you really
have to live in a place if you are going to have any idea about the language. For example,
when | went to Spain, | could 8 understand anything at first, as people spoke ten times 9
than anyone ever spoke at school.

I think of my best friends, only a few are 10 English speakers. | have good friends in
Russia, France, Holland, Iceland, Czech, Slovakia and Slovenia, all over, and it really
gives me the 11 to travel and broaden my mind. | think I will 12 learn another language at
some point.

a. native

b. faster

c. definitely
d. opportunity
e. hardly

f. probably
g. poorly

h. own

i. quite

j- accept

k. single

1. foreign

DpaHy3CKHH A3BIK

|. BoiOepuTe NpaBUJIbHBIIA OTBET.

1 Elle... voir son médecin dés qu’elle aura terminé le traitement.
a. reviendra C. serais revenue

b sera revenue d. serai revenue

2. On aura la bourse dés qu’on ... tous les epreuves.

b. sera passé C. passera d. passerons

3. 1Ils ... aussitdt que le bébé se sera endormi.

a.sortira c. seront sortis

b. sortiront d. sorirons

4. Des que vous ... le roti on se mettra a table.

a. ferez b. serez sorti C. aurez sorti

5. 11 ...1a vérité des que tu la lui auras dit.

a. sera b. saura c.aurasu d. saurai

6. Je partirai dés que vous ...a mes questions.

a. répondrez c. auriez répondu
b. aurez répondu d.auraient répondu

7. Nous les parlerons dés que nous les ....

a. verrons b. verront C. aurons vu d. aurons vus
8. Situ ... une langue étrangere, tu pourras aller a I’étranger.

a. apprendras C. apprends

b.apprennes d. apprendra

9. Vous aurez une prime si vous ... ce travail.
a. ferez b. feriez c. faisiez

a. aura passé

d. serez sortis

d. faites




10. Si on nous invite, nous ...

a. voudrons b. viendrons C. Verrons d. serons venus
11.1l faut ...... téléphoner.
a.le b. lui c.il d. 4 lui

12. Elle .....connait depuis I’école.

a. les b. lui c.il d.r
13. Tu ne penses pas ........ .

a.la b. lui c.y d.aelle

14. Michel ....... pense tous les jours.

a.le b. en c.y d. alui

15. Nous .....parlons souvent.

a.le b.les c.en d.delui

16. Ils .....ont mange beaucoup.

a.l b. les c.leur d.en

17.Je....... écris.

a. la leur b.la les C. leur la d il

18. Pierre habite a Marseille? — Non, il......

a. Il n’en habite pas c. [l n’habite pas y

b. Il ne I’habite pas d. Il n’ y habite pas

19. Est-ce que tu reviens de 1’Université? —Oui,.......

a. J’en reviens. c. Je lareviens.

b. I’y reviens. d. Je n’en reviens pas.

20. Est-ce que tu as un frére? — Non,........

a. Je n’en ai pas. c. Je n’ai en pas.

b. J’en n’ai pas. d. Je n’ai pas en.

21. Ou sont les fleurs? —Je .....dans le vase.

a.leuraimis  b. les ai mis c. leur ai mises d. les ai mises

22. Nous avons appris les mots et nous les avons.......

a. copié b. copiée c. copies d. copiées

23. J’ai vu mes copines et je leur ai ........

a. parlé b. parlés c. parlées d. parle

24. Est-ce que Marc vous a amené au magasin?

a. Non, il n”’a pas nous y amené. c. Non, il n’y a pas nous amené.
b. Non, il ne nous y a pas amené. d. Non, il n’y nous a pas amené.
25. Raymond, est-il revenue de Lille?

a. Oui, il y est déja revenu. c. Non, il y reviendra demain.
b. Oui, il en est déja revenu. d. Non, il ne veut pas le revoir.

Il. OTBeThTE Ha BONPOCHI, 3aMeHsIs BbI/IeJIEHHbIE CJIOBA MECTOMMEHHUSIMH .
1. Est-ce que tu penses a ta soeur? —Oui,......

. Est-ce que vous parlez de vos examens? — Non,.......

. Est-ce que tu invites ta copine? —Oui, .....

. Est-ce que tu as ecrit /a lettre a Lucie? — Oui, ......

. Est-ce qu’il a acheté les cadeaux a ses parents? Non, .....

. Est-ce que vous aimez les enfants? —Ouii, .....

. Est-ce que vous allez au magasin? —Non,.......

. Est-ce qu’ils ont pris le metro? —Non, .....

. Est-ce qu’elle mange des fruits? —Non, ......

10. Est-ce que tu veux participer a ce concours? —Oui, .....

I11. PackpoiiTe ckoOKH, cTaBs IJ1aroJ B Hy:kuyio ¢popmy Futur simple, Futur anterieur, Present.
1. Si elle (pouvoir), elle (venir) & la conference.

2. Si vous (vouloir), vous (étre) 1a

© 00 NO O N

3. Dés que tu(voir) le programme, tu (venir).
4. Ils (comprendre) la situation, aussitot qu’il (savoir) la vérité.
5. On (aller) au restaurant, si on (avoir) faim.



IV. Ha ocHoBannu undopMamnu, noJy4eHHOl U3 TEKCTOB JAHHOTO 0JI0OKA, YKAa:KATEe HOMepa MPaBHJIbHBIX

BBICKA3BIBAHHIA:
L’enseignement supérieur en France est accessible apres le baccalauréat.
On prepare une these aprées 1’obtention du DESS.

L’enseignement superieur peut étre court et long.

Dans les Universités, on ne fait pas de selection.

Le premier cycle de I’enseignement superieur prepare au DEUG.

A rares exeptions, les étudiants ne touchent pas de bourse.

Le systéme des Grandes écoles ne distingue pas de celui de I’Université.
L’Université francaise n’a jamais été réorganisée.

©wNo Ok ®wNRE

10.
naissance, des diplomes traduits en francais.

Le bac est donné automatiquement a tous les éléves qui terminent un lycée.

Si un étudiant étranger veut s’inscrire a 1’Université francaise, il doit avoir un visa, un extrait d’acte de

11. On peut s’inscrire au doctorat sans avoir obtenu le DEA.

12. La Cité universitaire de Paris est composée de 37 maisons dans un parc de 40 hectares.

13. La famille qui accueille le stagiaire ne lui assure pas des frais du transport.

14, Beaucoup d’étudiants ont des boulots.

15. Pour avoir un emploi “aide familiale il faut étre étranger, célibataire et suivre les cours de la langue.

V. BcraBbTe nponymeHHbie CJ0oBa H3 JaHHBIX B npanoﬁ KOJIOHKE¢ B COOTBETCTBHEC CO CMBIC/IIOM

NMPOYMTAHHBIX BAMHA TEKCTOB:
A

A la fin du lycée les éléves passent le bac qui conduit normalement vers des
études 1. Le bac n’est pas donné 2; les éléves qui echouent se voient 3 un
sertificat de fin de scolarité. Les malchanseux peuvent 4 luer épreuve 1’année
suivante. L’enseignent supérieure court dure 5 deux ans et offer des 6 de
technician superieure. Les Universités sont les seule 7 sans faire de 8. Chaque
¢éléve peut 9 a une faculté, mais seulement 10 de la moiti¢ d’étudiants obtiennent
le diplome. Les études sont organisés en trois cycle et s’est aprés le troisiéme
cycle et 11 du DEA il est possible 12 preparer une thése.

a. sélection

b. moins

c. délivrer

d. seulement

e. brévets

f. de

g. superieures

h. repasser

1. s’inscrire

j- établissements
k. automatiquement
1. ’obtention

B.

L’Université Franche-Comté est une Université trés 1 qui a été créée en 1423.
Cette Université 2 pratiquement toutes les disciplines, ce qui se ressemble 3 a la
célébre Université Lomonosov. Il y a 10 % des étudiants 4. Pour s’inscrire a
I’Université il faut s’assurer que 1’Université est 5 a accueillir et offrir 6 dont il a
besoin. Deuxiémement, il faut 7 un visa avant d’arriver en France, car il ne peut
pas 8 obtenu en France. Si on surmonte ces problémes, on doit 9 a I’Université un
extrait d’acte de naissance. Egalement, des diplomes 10 étre traduits en frangais
pour que les services administratifs puissent les comprendre. La Commission
d’11 qui sieége a la faculté va 12 la décision.

. obtenir

étre
doivent

. ancienne

. prendre

. étrangers

g. évidemment
h. fournir

i. préte

J. enseigne

k. équivalence
I. la formation

o oo o
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Was passt: a),b) oder c¢)?Wiihlen Sie die richtige Antwort!
1) Unser Institut ... 1991 gegriindet.

a) wird
b) wurde
c) st

2) Vor und hinter ... ist ein schoner Park mit viel Griin angelegt.




a) dem zweiten Institutsgebaude
b) des zweiten Institutsgebdudes
c) das zweite Institutsgebdude

3) Die Studenten ... also verschiedene Vorlesungen und Seminare besuchen, am praktischen Unterricht
teilnehmen.
a) konnen

b) darf

C) miissen
4) Man unterscheidet Zwischenpriifungen, ... zu Teilen eines Lehrgebietes erfolgen, und Abschlufi- oder
Hauptpriifungen.

a) deren

b) die

c) den

5) Versuchen Sie alle drei Bediirfnisse gleich nach der Begriilung ... .
a) erfillen

b) zuerfiillen
c) erzufillen
6) Erst der geschickte Gesprichsaufbau ... zum Ziel.

a) fiihrt
b) féhrt
c) fallt

7) Viele Leute ... nur iiber die Zentrale oder ihre Sekretirin ... .
a) seid ...zu erreichen

b) sind ...erreichen
C) sind ...zu erreichen
8) Durch die Punkte am Ende einer Seite wird ... die folgende Seite hingewiesen.

a) tber
b) auf
c) an

9) «Sehr geehrte Herren» wird nur dann verwendet, wenn man sicher ..., dass in dem betreffenden Bereich
keine Damen titig sind.

a) wisst
b) weilit
c) weil

10) Berufs- oder Amtsbezeichnungen ... in der Regel neben «Herrn» bzw. «Frauy, lingere unter den Namen

a) werden ... geschrieben
b) werdet ... geschrieben
c) werden ... schreiben

11) Wenn man von Bediirfnissen spricht, die mit den vorhandenen Mitteln verwirklicht werden, handelt es
sich ... Bedarf.

a) um
b) auf
c) von

12) Die Arbeitsvorgénge ... in kleinen Schritten... .
a) stattfinden

b) finden ... statt
c) findet ... statt
13) Hauptmerkmal der KG ist, ... sie zwei Arten von Gesellschaften hat.

a) ob
b) dass
c) als
14) Wenn der Mensch etwas braucht, so heifit es: er hat ... Bediirfnis.
a) einen
b) eine

c) ein



15) Die Gesellschafter der AG, die Aktionire, sind mit Einlagen auf das in Aktien zerlegte Grundkapital
beteiligt, ... mit ihrem Privatvermogen fiir die Verbindlichkeiten ... haften.
a) um...zu

b) statt... zu
c) ohne...zu
16) In einer Wirtschaft, ... der ganze Wirtschaftsvorgang iiber den Markt gesteuert wird, gehort die
Produktionsplanung und —entscheidung nicht dem Staat, sondern dem einzelnen Produzenten.
a) in dem
b) auf der
c) in der
17) Auf dem Kapitalmarkt geht es ... Kredite und Kapitalbeschaffung.
a) lber
b) um
c) von
18) Der Markt soll ... , dass die individuellen Wiinsche erfiillt werden.
a) garantieren
b) zu garantieren
C) garantiert

19) Man ... verschiedene Arten von Mirkten.
a) unterscheiden

b) unterscheidet
c) unterscheidest

20) Ein Manager hat die Aufgabe, ... gute Arbeit zu leisten.
a) ineiner bestimmten Zeit

b) ineinem bestimmten Zeit
c) ineiner bestimmte Zeit
21) ... wird er auch bezahit.

a) Dariiber
b) Davon
¢) Dafir
22) Auf einem ... Markt herrscht immer Wettbewerb.
a) echter
b) echtem
C) echten

23) Auf dem Arbeitsmarkt wird die menschliche Arbeitskraft ... und ... .
a) angeboten ...nachgefragt

b) anbieten ...nachgefragt
C) angeboten ...nachfragt

24) Die Hilfsmittel sind nicht immer ..., der Informationsfluf} ist oft gering und ungenau.
a) ausreichender

b) ausreichend
c) ausreichende

25) AuBlerdem helfen ihm langjirige Erfahrungen, schwierige Aufgaben ... .
a) zubewiltigen
b) zu bewiltigen
€) Dbezuwiltigen
26) Das alles ... ein Manager bei seiner Titigkeit beriicksichtigen.
a) muf
b) misst
C) miissen

27) Angebot und Nachfrage ... in diesem Bereich in der Zeitung oder durch Immobilienmakler.
a) treffen uns

b) trefft euch
c) treffensich

28) ... diesen Einsatz aller Produktionsfaktoren ist die Betriebsfiihrung verantwortlich.
a) durch

b) tber



c) fir

29) Zum Primirsektor zihlt man im Allgemeinen die Landwirtschaft und den Bergbau, ... sie direkt aus der
Natur, Rohstoffe, Energie und natiirlich Lebensmittel gewinnen.

a) weil

b) damit

c) ob

30) Allerdings ist Verwaltung notwendig und hierfiir wird ein grofier Teil ... benétigt.
a) des Personalen

b) des Personals
c) des Personal

3.2 IlpuMepHasi TeMATHKA NPe3eHTAI AN

HpGSGHTaHI/II/I W BBICTYIIJICHUC BBITTIOJHAIOTCA HA HHOCTPAHHOM S3BIKC:

Pons wuHOCTpanHOro (aHrIMiickoro, ¢GpaHIy3CKOro, HEMEIKOTO)
SI3BIKA B MUPE

Briciee oOpazoBanue B BemukoOpurtanum / CIIA / ®pannum /
I'epmanuu

Campble uzBectHble komiemxu mupa (Uton, Kamopumx, CopboHHa u
ap.)

[TpoGyieMbl MOTOAEXH.

Anrnuiickue (dpaHIry3cKue, HeMElKUe) 0ObIuan U TPaIUIIUU.
PoxnectBo / Xa10yuH.

[Ipaznuuku Bemukobpuranuu / CIIA / @pannuu / 'epmanum.
AMepukaHckuii  (OpuTaHCKHM, (paHIly3CKUM, HEMelkuii) o0pa3
KU3HH.

N3BectHpie nmuyHOocTH BemukoOputanum / CIHA / Opanuum /
I'epmanum.

Hanwmonansnass kyxus BemukoOputanuu / CHIA / ®pannum /
I'epmanun.

U JIpyTHE.

3.3 [IpumepHasi TeMaTHKA ayIMPOBAHUA

Anenuiickuil A3vIK:
1. English as a World Language

0N OE W

Why does America speak one language?
Learning Foreign Languages.

The importance of English weather
American Way of Life

English cuisine and national character
Some Facts about The United Kingdom
Some Facts about the United States



9. Culture of the united states
10.Problems Caused By Modern Technology
11.Some Problems Of Education
12.Problems That Government Face
13.Some Social Problems
14.Women In Society
15.Travelling
Dpanuy3cKuil A3viK:
1. Le francais dans le monde
L’enseignement supérieur
Les etrangers a I’universite francaise
Traditions et costumes francaises
Mon voyage de réve
Quand on est jeune
Enfance éternelle
Problémes des jeunes.
La vie politique
10.Les régions de la France
11.Les grands étapes.
12.Les institutions européennes.
13.Les branches de clé.
14.La cooperation franco-russe.
15.Choix de profession.
Hemeukuii azvik:
1. Erzédhle Uber sich selber: woher kommst du, dein Alter, deine Familie, deine
Hobbys und Interessen
Erzahle tiber deine Familie und deine Verwandten.
Wie siehst du aus. Beschreibe dein Auferes.
Beschreibe das AuBere deiner Freundin (deines Freundes).

© 00N Ok W

Erzahle iiber deinen Familienbaum.

Erzéhle iiber deine Familientraditionen.

Wie vergeht dein Arbeitstag?

Was machst du in der Freizeit? Erzdhle tiber deine Freizeit.
. Erzéhle iiber deine Hobbys und Interessen.

10.Wie bist du dem Charakter nach?

11.Welche Ckaraktertypen kennst du?

12.Was feiert man in Deutschland?

13.Welche Familienfeste kennst du?

14.Weihnachten ist ein Familienfest. Erzahle dartiber.

©ooN R WD



15.Was feiert man in deiner Familie?

3.4 IlpuMepHasi TEeMATHKA /1€JI0BOI UTPbI

e OOuieHne CTYJEHTOB U3 Pa3HbIX CTPaH Ha KOH(PEPEHIIHUH.

e (OmIeHue CTYACHTOB U3 Pa3HBIX CTPaH B CTYACHYECKOM Jiarepe.

e OOmieHne CTYEHTOB U3 Pa3HbIX CTPaH B OBITOBOM CUTyaIuu (TTMKHUK,
IPOTyJIKa U JIPYToe).

o Jlpyrue.

3.5 O0pa3en TekcTa HA MEPeBO

AHIJIMUACKUAN A3BIK

British Culture

General habits

In general, the British are very polite most of the time. ‘Please’ and ‘thank you’ are
among the most commonly used words in Britain. People also have a tendency to apologize —
some would say too much— and so, you will also hear ‘sorry’ and ‘excuse me’ a lot. The
popular stereotype of the average British person is more often than not true —they will say sorry
to you, even when it is in fact you who has accidentally stepped on their toes or bumped into
them!

It will not surprise you to know then that queuing, or waiting in line so that someone who
arrived first is served first, is another British near-obsession. It is sacrosanct. Seriously! Be it in
the pub, at the supermarket or at a bus stop, people in Britain queue for everything. Pushing in or
cutting into a queue is considered very impolite and you will be heavily frowned upon for doing
it. It is one of the few occasions when the famously reserved British can get visibly annoyed in
public, so do bear it in mind.

In most cases, queues are easy to spot. They tend to be tidy lines of people waiting. In
public places, including shops and restaurants, there will also usually be a sign —such as ‘Please
Wait Here to Be Served’ or ‘Please Queue Here’. Where it can be a bit tricky is in pubs, where
the lines are neither tidy nor so easy to spot at the bar. The best thing to do is to take note of who
was there before you and wait your turn to be served after them. Bar staff are usually very good
about keeping track of who should be served next.

Finally, punctuality is important in Britain. As a rule, you should arrive on time for
lectures, tutorials and any other appointments. Similarly, if you've arranged to meet someone at a
pub, cafe or elsewhere and find yourself running late or unable to make it, then let the person
you are meeting know.

DpaHy3CKHUH A3BIK

LE FRANCAIS DANS LE MONDE

Le francgais n’est pas la propriété exclusive de la nation francaise. Le frangais n’est plus
une langue spécifiquement européenne. Il sert de pont entre des pays ou ’on trouve tous les
climats, tous les niveaux de développement, toutes les couleurs de peau, toutes les religions.

C’est au géographe Onésime Reclus (1837-1916) que 1’on doit le mot “francophonie”,
qui a une communauté des peuples vivant sur cinq continents et unis par la langue francgaise.

La francophonie fait du francais la deuxiéme langue de communication internationale
présentée sur cinq continents. La langue francaise est partagée par une cinquantaine de pays et
parlée par environ 170 millions de personnes.



Le francais est la langue maternelle en France, Suisse, Belgique,Luxembourg, Monaco,
Andorre,au Canada. En Algérie, Tunissie,Maroc, Sénégal, Congo, Niger, Caméroun,
Madagascar il a son statut de langue officielle.

Le francgais est aussi une langue d’enseignement au Brésil, en Colombie, en Egypte, en
Espagne, en Italie, en Pologne, au Viétnam, au Laos.

Juridiquement, la position du frangais est tres forte. Il partage avec 1’anglais le privilége
d’étre “langue de travail” a I’ONU. 1l est parmi des 6 langues officielles de ’ONU aux cotés de
I’anglais, 1’espagnol, I’arabe, du russe et du chinois.

Dans les institutions de 1’Union européenne le frangais est le premier, grace a trois
raisons.

La premicre est que la France est I’initiateur de la création de I’Europe unie et le
Royaume Uni n’en fait partie que depuis 1973.

La deuxiéme est I’implantation des institutions européennes a Strasbourg, Bruxelles et au
Luxembourg, les villes francophones.

La troisiéme est que le frangais a un statut de langue juridique de référence: de texts
normatifs sont traduits dans les langues de tous les partenaires, mais en cas de contestation c’est
le francais qui fait foi.

Le 20 mars est chaque année I’occasion pour les 170 millions de francophones, soit 3,2%
de la population mondiale,de féter leur langue commune. A cette occasion on organise des
concours de poésie,des festivals de films, des soirées de demonstration de cuisine francaise.
Parmi les actions de I’ Agence de la France on peut citer les échanges d’expérience d’information
et de savoir-faire destinés a promouvoir la mobilit¢ de jeunes a I’intérieur de I’espace
francophone. De plus, tous les deux ans a lieu une réunion des chefs d’Etat
francophones.L’agence de la France a de nombreux partenaires qui générent des projets de
développement et la chaine de télévision TVS5, dont la vocation est de promouvoir le francais en
diffusant des programmes en langue francaise dans le monde entier.

Hemenxui 361K

Fremdsprachen: Deutsch

Auf unserem Planeten gibt es ca. 6000 verschiedene Sprachen und lokale Dialekte. Alle
existierenden Sprachen werden in Familien geteilt. Die grosste unter den Sprachfamilien ist die
indoeuropdische. Die Hélfte der Bevolkerung der Erde spricht Sprachen, die zu dieser Familie
gehoren. Insgesamt gehdren zu dieser Familie ca. zwolf miteinander verwandte Sprachgruppen,
vier von welchen besonders verbreitet sind: indische, romanische, slawische und germanische
Sprachen.

Fremdsprachen spielen in unserem Leben eine sehr grosse und wichtige Rolle.
Sprachkenntnisse ermoglichen die Kommunikation mit anderen Menschen und den
Informationsaustausch.

Die Beherrschung von diversen Fremdsprachen fordert die allseitige Entwicklung des
Menschen und die Bildung vieler positiver Charakterziige. Beim Erlernen von verschiedenen
Fremdsprachen entwickelt (verbessert) sich die Aufmerksamkeit, die Ausdauer, die Tiichtigkeit,
das Zielbewusstsein, die Logik etc.

Wenn man eine Fremdsprache studiert, muss man daran viel und systematisch arbeiten.
Man muss auch bereit sein, die Sprache selbstidndig zu erlernen und eigene Kenntnisse ohne
Unterstlitzung von anderen Personen zu vertiefen. Dies ist eine wichtige Voraussetzung fiir
qualitative Selbstbildung und Weiterbildung.

Beim Erlernen von diversen Fremdsprachen erfahrt man viel Interessantes und Neues
iber andere Volker und Léinder, tiber verschiedene Brauche und Sitten, iiber die Kultur und
Geschichte.

Deutsch ist die besonders verbreitete Sprache in Europa. Uber 100 Millionen Europier
sprechen Deutsch. Deutsch ist die einzige offizielle Staatssprache in Deutschland, Lichtenstein



und Osterreich; Deutsch ist auch eine der Staatssprachen in der Schweiz, in Belgien und
Luxemburg. Darliber hinaus gibt es sehr viele andere Lénder auf unserer Erde, in welchen
Deutsch mehr oder weniger verbreitet ist.
Deutsch klingt nicht iiberall gleich, weil es wesentliche Dialektunterschiede gibt. Die
lokalen Dialekte in verschiedenen Regionen konnen sich sehr stark von einander unterscheiden.
Aber es gibt auch das sogenannte offizielle Standarddeutsch (Hochdeutsch), das alle verstehen.
Hochdeutsch lernt man in den Schulen und Universititen, verwendet in Massenmedien und im
geschiftlichen Verkehr.

4.

MeToauveckue MaTepHuaJibl, ONpeaesonue NpoueIypbl OeHHBAHUS
3HAHUM, YMEHHUI, HABBIKOB U (MJIH) ONBITA AeATeIbHOCTH, XapaKTepHU3y0LINX
3Tanbl GOPMUPOBAHMSA KOMIIETEHIIMH

Heneus Kon
. Kpurtepnu onenku no
TeKyLero/ Bun kommnereHuuii, | Copep:kanue Cpox cnaum
NPOMEKYTO | OLCHOYHOIO| OLECHHBAIOLIMIA OLIEHOYHOT' 0 Tpedosanus (Henens CONCPIANMIO M
K BBINIOJIHEHH IO KAYecTBY € YKa3aHHeM
YHOI0 cpeacTBa | 3HAHMSA, YMEHHUs, cpelacTBa cemMecTpa) BALIOB
KOHTPOJIst HABBIKH
IIpoBoxutcs | Tectupoa | OK-5, 20 BompocoB | KommbrotepH | Pesynprar | HesiBka — 0 Gamios.
B CPOKH, HUE OIIK-4 oe bl Kpurepun OLICHKHU
yCTaHOBJICH TECTUPOBAHHE | TECTHPOBA | ONPEHEILIFOTCS
HBIC Bpewms, | HuA MIPOLIEHTHBIM
rpaguKoM OTBE/ICHHOE MIPEAOCTaB | COOTHOIICHHEM:!
y4ebHOro Ha MpoLeaypy | JSI0TCS B | YIOBIETBOPUTEIBHO — OT
mpouecca — 30 MuHYT JleHb 51% IIPABUJIBHBIX
NPOBEIEHH | OTBETOB
o Xopomo — ot 70%
OpoLenyp | MpaBHIBHBIX OTBETOB
BI Otmuuo — ot 90%
TIPaBUIIBHBIX OTBETOB
MakcumanbHelii  Oamn —
5.
IpoBomutcs | Tectupoa | OK-5, 5 3amaHui IpoBomurcs B | Pesynbrar | HesiBka — 0 6anmos.
B CPOKH, HUE OIIK-4 MIMCBbMEHHOU bl Kpurepun OLICHKHU
yCTaHOBJICH dopme. MIPEAOCTaB | ONpENeIsIoTCs
HBIE Bpewms, JSIIOTCSL B | TIPOLICHTHBIM
rpaduxom OTBEJICHHOE TedeHHe | | COOTHOIICHHEM:
y4ebHOTro Ha MpOIEeAypy | HeAenu ¢ | YIOBIETBOPUTEIBHO — OT
mpouecca — 45 MuHYT. JUHS 51% IIPABUJIBHBIX
NPOBEEHH | OTBETOB
o Xopomo — ot 70%
MpOLEAyp | MPaBUIIBHBIX OTBETOB
bl Ormmuro  — ot 90%
MIPaBUIIBHBIX OTBETOB
MakcumanbHblii  Oamn —
5.
IIpoBonutca | 3auer OK-5, 2 Bompoca IIpoBonurcs B | Pesynsrar | Kpurepun onenku:
B CPOKH, OIIK-4 YCTHOM BI «3auTeHO»:
YCTaHOBJICH dopme. mpenoctaB | 1. 3HaHWE JIEKCHIECKOTO
HBIE Bpewms, JSIOTCA B | ¥ TPaMMaTHYECKOTO
rpadukoM OTBEJICHHOE JICHb MaTepHania;
y4ebHOTO Ha MPOIEeAypy | MPOBEACHU | 2. yMEHHE MCIONb30BaTh
npouecca — 25 MuHYT. g 3a4era Y IPIMEHSATh
KomnuuecTso [I0JIyYEHHbIE 3HaHUS Ha
6aoB, MIPaKTHKE;
HeoOxoxnumoe 3. pabora Ha

JUIL  IOTIyCKa
K 3auety — 51.

MPAKTUYCCKUX 3aHATUAX
B TCUCHHC CEMECTpPA,

4. oTBET Ha BOIPOCHL
3a4cTa.




«He 3auteno»:

1. neMoHCTpUpyeT
YaCTUYHBIC 3HAHUS I10
TeMaM JUCIUIUINH;

2. HEe3HaHUE
JIEKCHYECKOTO 1
TpaMMaTHIECKOTO
MaTtepuana;

3. HEyMeHHe
WCIOJB30BaTh U
MPUMEHSTD MOJIyYECHHBIE
3HAHUS,

4. He paboTan Ha
MIPAKTHICCKHUX 3aHATHSIX;
5. HE OTBEYAET Ha
BOTIPOCEHI 3a4eTa.

IIpoBonutcs
B CPOKH,
yCTaHOBJICH
HBIC
rpadukom
y4eOHOro
mporiecca

DK3aMeH

OK-5,
OIIK-4

3 Bompoca

[IpoBogurcs B
YCTHOM u
MMICHbMEHHOM
dopme.
Bpewms,
OTBEJICHHOE
Ha TpoIenypy
— 35 MuHYT.
KomunuecTso
0aJIIoB,
HEOOXOAUMOE
IUIA  JTOTyCKa
K DK3aMCHY —
51.

Pesynbrar
Bl
TIpenocTaB
JSFOTCSL B
IE€Hb
HpOBEICHH
1 3K3aMeHa

Kpurepuu onienuBanust:
1. «Otmmaao» — pabdoTa

BBICOKOTO Ka4yecTna,
YPOBEHb  BBIMIOIHEHUSI
OTBEYaeT BCEM
TpeOOBaHUSM,
TEOPETHUECCKOE
coziepIKaHue Kypca

OCBOECHO IOJIHOCTELIO, 0e3
po06eTnoB, HEOOXOIMMEIE
MPAKTHICCKHE  HABBIKH
paboTBl C  OCBOCHHBIM
MaTepraioM
c(OpPMHUPOBAHEL, BCE
MIPeyCMOTPCHHBIC
nporpaMMoil  0OyueHHs
y4eOHbIE 3aJaHus
BBITIOJIHEHBI, KAYeCTBO UX
BBINIOJIHEHHUSI  OLICHEHO
YHCJIOM OaJIJIOB, OJIM3KUM
K MaKCHMaJIbHOMY
(koymyecTBO 0OaIOB Ha
sk3amene — 80-100)

2. «Xopoio» — ypoBEHb

BBITIOTHEHUS paboThI
OTBEYaeT BCEM
OCHOBHBIM TPeOOBaHUSM,
TEOPETHYECKOE
CoJIepKaHue Kypca
OCBOEHO IOJIHOCTELIO, 0e3
npo0esoB,  HEKOTOpHIE
MPaKTUICCKUEC HaBBIKH
paboTel C  OCBOEHHBIM
MaTepHaioM
c(hOpPMHUPOBAHEI
HEJI0CTaTOYHO, BCE
MIPeAyCMOTPEHHbIE
nmporpamMmoii  o0yueHwust
y4eOHbIE 3a7aHus
BBITIOJIHCHBI, Ka4yeCTBO
BBIIIOJIHCHUSI HHU OIHOTIO
U3 HHUX HE OICHEHO
MHWHHUMAJIbHBIM YHUCIIOM

0ayIoB, HEKOTOpbBIE W3
BBINOJIHEHHBIX ~ 3aJaHUM,
BO3MOXHO, cozepKar
OLIHOKH (KoaM4ecTBO




0a)yIoB Ha DJK3aMEHE —
60-79)

3.

«Y IOBJICTBOPHUTEIBHOY» —
YPOBEHb BBITIOJTHEHUS
paboThI OTBEYAET
OONBIINHCTBY OCHOBHBIX
TpeboBaHuii,
TEOPETHYECKOe
CoJIepKaHue Kypca
OCBOGHO YacTHYHO, HO
npobensl  HE  HOCAT
CYIIECTBEHHOTO
XapakTepa,
HEOOXONMBIE
NPaKTHYeCKHE  HAaBBIKU
paboTBl ¢ OCBOCHHBIM
MaTepraisoM B OCHOBHOM

c(OpPMHUPOBAHEL,
OOJBIIMHCTBO
NpeTyCMOTPEHHBIX
nporpaMMoil  00yueHwus
yueOHBIX 3aaHu’
BBINIOJIHEHO, HEKOTOpBIE
BUIBI 3aJaHUuN

BBIMOJHEHbBI C OIIHMOKaMU
(komyecTBO 0aIOB Ha
sk3amene — 51-59)

4,
«HeynoBIeTBOPUTENBHO
(c BO3MOYKHOCTBIO
nepecaaun) -
TEOPETHYECKOE
CoJIepKaHue Kypca
OCBOCHO YaCTHYHO,
HEoOX0IUMBIE
MPAKTHYECKUE  HABBIKU
padoTsI HE
c(OpMHUPOBAHEIL,
OOJBITIHCTBO
MPEAYCMOTPEHHBIX

nporpaMMoil  00yueHwus
y4eOHBIX 3aJlaHuil  He
BBITIOJTHEHO, B107 (0]
KauyeCcTBO ux
BBIIMOJIHCHHUST  OIICHEHO
YHCJIOM OaJIJIOB, OJIM3KUM
K MHHUMAJIBbHOMY; MIpH
JIOTIOTHUTEIbHON

CaMOCTOSTENILHOU paboTe
HaJ MaTepuaioM Kypca
BO3MOKHO  ITOBBIIIICHHUE
KayecTBa  BBIOJHCHUS
y4eOHBIX 3a/1aHUI
(konmyecTBO 0aMIOB Ha
sk3amene — 0-50)




4.1 TunoBbie BONPOCHI, BBIHOCHMBbIE HA 3a4eT

AHTJIMHCKUN A3BIK
1 cemecTp

A) I'pammartuka:

1. BI/II[O-BpeMGHHBIe (I)OpMBI aHTJIMHCKOTO IJ1aroja B I[GﬁCTBHTGJIBHOM 3aJI10TC.
2. BI/II[O-BpeMGHHBIe (I)OpMBI aHTJIMHCKOTO IJ1aroJjia B CTpaaaTCJIbHOM 3aJIOTC.
3. MOI[&JIBHLIG TJIaroJibl U UX 5KBUBAJICHTHI.

4. Tumbl BOIPOCOB.

b) MoHonoruueckas peys:

. English As A World Language

. Learning English

. Education In Britain

. Education In Russia

. English Customs And Traditions

. Traditions In My Family

. English Cuisine

. Russian Cuisine
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3 cemecTp
A) MoHonoruyeckas peyb Ha 3aJJaHHYIO TEMY
(Television; Space Race; Examinations; Traffic Accidents; Smoking: Reward
According To Age And Experience; Women In Society)
b) duanor ¢ npenojaBareieM Ha OJIHY U3 IPOUICHHBIX TEM.

@OpaHy3cKkuii A3BIK
1 cemecTp

A) I'pammaruka:

1. Buno-BpemenHbie GOpMBI Tiarosia B ICHCTBUTEIBHOM 3aJIOTE.
2.00pa3oBaHM€  JKEHCKOTO poJa W  MHOXKECTBEHHOTO  YuciIa  UMEH
CYIIIECTBUTEILHBIX U UMEH TMpuiarareabHbiX. CTEeHn CpaBHEHUS
3. Henuunsie hopmbl rinarosna

4. Tunel BonpocoB. BonpocurenbHOE NpeiioKeHuE.

b) MoHonoruueckas peys:

. Le francais dans le monde

. L’apprentissage des langues

. L’enseignement superieur en France

. L’enseignement superieur en Russie

. Les Francais qui sont-ils?

. Les traits typiques des Russes

. La cuisine francaise

. Les Russes et le repas
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3 cemecTp
1. MoHoJsiornyeckas peub Ha 3aJaHHYIO TEMY
(Paris, Systeme politique, France et Administration, Region Ouest, lle-de-France,
Region Est, Grand Sud, France dans 1I’Europe )



2. Jlnainor ¢ mpernoaaBaTeneM Ha OAHY U3 MPOUIEHHBIX TEM.
Hemenxkuit si3bIK
1 cemecTp

A) I'pammartuka:
1. Buno-BpemeHHbIe GOpMBI T1aroja B AEMCTBUTEIHLHOM 3aJI0Te€.
2.00pa3oBaHM€  JKEHCKOTO poJa M  MHOXKECTBEHHOIO  4ucia  UMEH
CYILIECTBUTEIbHBIX U UMEH MpuUiaraTebHbiX. CTENEHN CPaBHEHUS
3. Henuunsie ¢popmel rinarona
4. Tunbl BonpocoB. BonpocurenbHoe NpeIoKEHUE.
b) MoHonoruueckas peys:
. Mos yueba B «MI'OTVY».
. JKM3HB CTYZIEHTOB.
. Beiciee o0pa3oBanue B ['epmanuu u Poccuu.
. 'epmaHcKkas ciyx0a akajeMU4eCKUX OOMEHOB.
. CounokynbTypHbIil noprpet ['epmanun.
. [lonmutnueckuut crpou ['epmanum.
. Ucropus I'epmanum.
. HeMenkui1 13bIK U €r0 MECTO B MUPE.
3 cemecTp
1. MoHoJstornueckas peus Ha 3aJJaHHYIO TEMY:
(bepnun, Hemenkuii Mentamutet, CpeacTBa MaccoBOM KOMMYyHUKaruu, Hemenkast
KyxHs, [IpoOrmembl Hemenkoil Momoaexu, Beimarommecs nuuHoctu I'epmanum,
Hewmerkas 5koHOMUKa B AIIOXY TJI00aIu3aIum).
2. JInanor ¢ npenojaBaTeneM Ha OJHY U3 IPOUICHHBIX TEM.
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4.2 TunosBbie BONPOCHI, BBIHOCUMbIE HA IK3aMEH

AHIJIMHACKMH A3BIK
2 cemecTp
1. IIpocMOTpOBOE UYTEHHE U KPATKOE H3JI0KEHUE CTPAHOBEAUYECKOIO TEKCTa Ha
PYCCKOM WJIA aHTJIUHCKOM SI3BIKE.
2. Monosorudeckasi pedb 10 3aJIaHHON TeMe, COOTBETCTBYIOIIEH TeMaTHKe OJIOKOB
u3y4eHHoro yueoHoro mocobus. (10-12 npepnoxenutit)
4 cemecTp
1. TluceMeHHBIN MEpeBOJ OPUTHMHAIBHOTO NyOnuiuctudeckoro tekcra (1500
3HAKOB).
2. IIpocMOTpOBO€ 4YTEHHWE U H3JIOKEHHE Ha PYCCKOM (QHIJIMICKOM) S3BIKE
u3Biaeu€HHo nndopmanuu (1700-2000 3HaKOB)
3. becena ¢ mpenogaBaTeneM Ha OJIHY U3 TeM, U3yUYEHHBIX B 3-4 ceMecTpax)
DpaHUY3CKUU A3BIK
2 cemecTp
1. TIlucbmeHHBIi TEpeBOA CO  CJIOBapEM  OPUTMHAIBHOTO  TEKCTa IO
CTPaHOBE/ICHUIO.
2. IIpocMOTpOBOE UTEHHE M KPATKOE M3JI0KEHUE CTPAHOBEIUECKOrO TEKCTAa Ha
(b paHITy3CKOM SI3BIKE.




3. MoHonoruueckas pedb Mo 33JaHHOIM TeMe, COOTBETCTBYIOIIEH TeMaTHKe OJIOKOB
H3y4eHHOro yuyeoHoro rnocoowus. (10-12 npeanoxeHuit).

4 cemecTp
1. IluceMeHHBI TIEPEBOJ] OPUTHHAIBLHOIO MMyOnHIUcTHYeckoro Tekcra (1500
3HAKOB).
2. IIpocMOTpOBOE YTEHHME U H3JIOXKEHUE HAa PYCCKOM ((paHIly3CKOM) S3BIKE
u3BieuéHHo nadopmanmu (1700-2000 3HAKOB)
3. becena ¢ mpenoaBareneM Ha OJIHY U3 TEM, U3YYECHHBIX B 3-4 cemecTpax.

Hemeuxui si3bIK

2 cemecTp
1. IlucbmMeHHBIM TEpEeBOA CO  CIOBApEM  OPUTHMHAIBHOIO  TEKCTa IO
CTPAHOBEJICHUIO.
2. IlpocMOTpOBOE YTEHHE U KPATKOE HM3JI0KEHHE CTPAHOBEIUYECKOIO TEKCTa Ha
HEMELIKOM SI3BIKE.
3. MoHosoruueckas peub 1o 3aJJaHHON TeMe, COOTBETCTBYIOIICH TeMaTHKe OJIOKOB
u3ydeHHoro yueoHoro nmocodbus. (10-12 npepnoxenutit)

4 cemecTp
1. TluceMeHHBI TEpeBOJl OPUTHHAIBHOIO MyOnuiucTuyeckoro tekcra (1500
3HAKOB).
2. IlpocMOTpoBO€ YTEHME M M3JIOXKEHHE Ha PYCCKOM (HEMEIKOM) S3bIKe
u3Bieu€HHoN nHpopmarmu (1700-2000 3HaKOB)
3. becena ¢ mpenoaaBaTeneM Ha OJHY U3 TEM, U3yUYECHHBIX B 3-4 cemecTpax).
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1. OO01Me moJIoKeHus

Heabto nuctummuabl «MTHOCTpaHHBINA A3BIK» B HESI3BIKOBOM BY3€ SIBIISICTCS
npruoOpeTeHue CTyIeHTaMd KOMIIETEHIIMH MTPAKTUYECKOTO BJIaJIEHHUs] pa3rOBOPHO-
OBITOBO U MMCbMEHHON PeYbio B MOBCETHEBHOW COIMAIbHO-KYJIBTYPHOU Cpee.

3agayaMu JUCLMIIUHBI SBIISIOTCA:

1. CoBepleHCTBOBAHHUE JIEKCUKO-TPAMMAaTUYECKUX HAaBBIKOB B paMKax
YCTHOM U MMCbMEHHON pPeYH B COLIMAIBbHO-0yTOBOM cepe;

2. O6yuyeHue yCTHOU MHOSI3BIYHOM PEUr B COILMANILHO-OBITOBOM cepe;

3. CoBepIlieHCTBOBaHME HABBIKOB YCTHOTO MyOJIMYHOTO BBICTYIIJICHHUS;

4. CoBeplUICHCTBOBAHWE HABBIKOB YTCHHUA M TOHUMAaHHUS ayTEHTHYHOMN
JUTEpaTyphl 3aJaHHON HAIIPABIEHHOCTH HA UHOCTPAHHOM SI3bIKE;

5. CoBepIieHCTBOBaHHE HABBIKOB MMCHbMEHHOTO TIEPEBO/IA.

2. Yka3zanus no MPOBECACHUIO ITPAKTHYCCKUX 3aHATHH

AKTHBHbIC M _HMHTEPAKTHBHbIC (GOpMbI _00yYeHHsI, KCIOJb30BAHHBIE IIPU
COCTaBJICHMM JaHHOM Pabouelt mnporpaMmbl U TPWIOKEHHM K HEH H
PEKOMEHAYEMBIE I Pealln3alii KOMIIETEHTHOCTHOTO U JINYHOCTHO-AEATEIILHOTO
MOJIX0/1a B 00yUYEHUH.

AyIMTOpHBIE 3AHATHS:
e Pabota B rpynmnax
e Penienue cuTyalMoOHHBIX 337124 TPOOJIEMHOI0 XapaKTepa
NuTepBbIO
MonenvupoBaHue peagbHbIX CUTYyaIlMil TOBCEIHEBHOTO U JIEJIOBOTO OOIICHHUS
[enmoBas urpa
[Ipe3eHTanMu ¢ MCIOJIB30BAHUEM PA3JIMUYHBIX BCIIOMOTATEIbHBIX CPEJICTB:
JIOCKH, KHUT, BUJIE0, CIIAII0B, TOCTEPOB, KOMIIBIOTEPOB U T.II.
e [Ipocmotp u oOcyxaeHre BU1e0hUILMOB U BUEOCIOKETOB

BHeay1uToOpHbIE 3aHATHS:
e OOuieHME C HOCHUTENIIMH S3bIKa TMOCPEACTBOM VHTEpHET TEXHONIOTUi
(SKYPE, videoconference, facebook com.chart u 1.11.)
e [lepeBon siekunii, CECMUHAPOB HHOCTPAHHBIX CIICLIMATIUCTOB.

[ls1aH npakTHYeCKUX 3aHATHI

AHTJIMACKHH A3BIK

1 cemecTp
IIpakTnyeckue 3anaTusa 1-6 (ounoe ooyuenne) / IIpakrunueckoe 3ansarue 1
(3a04yHO€e 00YUeHHe)
Tema 1. English as a World Language.




Bua npakTH4ecKoro 3aHMAITHSI: CMElIaHHas (opma IMpPOBEACHHS MPAKTHUECKOTO
3aHATHUA.

OOpa3oBaTe/ibHbIe TEXHOJOIMU: TEXHOJOTHS AKTHUBHBIX METOJIOB OOy4YEeHUS
(KpyrJiblid CTOJI, MO3TOBOM HITYpM, paboTa B TpyIIax), UrpoBas 0Opa3oBaTelibHAs
TEXHOJIOTHS (JIeJI0Bask Urpa, poJieBasi Urpa, ayJMpOBaHUE), KeHC-TeXHOoorus (Case-
study), mpoekTHas oOpa3oBaTelibHAs TEXHOJOTHSA (ITOATOTOBKA IPOCKTOB,
MOJATOTOBKA MIPE3EHTALMI ), MOIyJIbHAsI 00pa30oBaTEIbHAs TEXHOJIOTHUS.
BBoaHO-KOppeKTUBHBINA Kypc. [lopsAIok COB aHIVIMICKOIO MOBECTBOBATEIBHOIO
npeioxkeHus. [Iopsaok ciI0B BOMPOCHUTENIBHOTO MPEAJIOKEHHS. THUIIBI BOIPOCOB.
[ToBTOpenue Buao-BpeMeHHBIX hopm Present Simple, Past Simple, Future Simple,
Present Continuous, Past Continuous, Future Continuous. I'pammaTuueckas
koHcTpyknust t0 be going to form Future Continuous CrnoBooOpazoBanmne —
cyddukcel —ance/ence, -cy, -ente.

[Tpo10KUTENBHOCTS OJJHOTO 3aHATHS — 2 Yyaca.

IIpakTHyeckue 3ausaTus 7/-12 (ounoe oovuenue) / lIpakTuueckoe 3ausaTue 2
(3aouHoe 00y4eHMe)
Tema 2. Life At College And University
Bua npakTuyeckoro 3aHATHsI: cMelIaHHas (opMa MpoBeJeHUS MPAKTHIECKOTO

3aHSITHS.
OOpa3oBaTe/ibHbIe TEXHOJOIMU: TEXHOJOTHS AKTHUBHBIX METOJIOB OOYy4YEeHUS
(KpyrJiblid CTOJI, MO3TOBOM HITYpPM, padoTa B TpyNIax), UrpoBas 00pa3oBaTesibHAs
TEXHOJIOTHUS (JIeJIoBasi UTpa, poJieBas Urpa, ayJaupoBaHue), Kec-TexHoyuorus (case-
study), mpoekTHas oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJOTUSA (IMOATOTOBKA IPOCKTOB,
MOATOTOBKA MIPE3EHTAIMI ), MOJTyJIbHAsl 00pa3oBaTeIbHasl TEXHOJIOTHUA.
[ToBTOpenue Buao-BpeMeHHbIX (opm Present Perfect, Past Perfect, Future Perfect,
Present Perfect Continuous, Past Perfect Continuous, Future Perfect Continuous/
Buno-spemennsie ¢opmbl Future —in the Past. [ToBTopenue creneHeit cpaBHEHHS
npuiarateabHeIX B Hapeuni. CiioBooOpa3oBanue: cyddukce —al, -y, -ize/.
[Tpoa0MKUTETLHOCTD OJHOTO 3aHATHUS — 2 Yaca.

IIpakTnyeckue 3ausaTusa 13-18 (ounoe o0vuenne) / lIpakrnyeckue 3aHATHA 3-
4 (3a0uHOe 00yueHue)

Tema 3. English Customs And Traditions

Bua npakTu4yeckoro 3aHATHsI: cMeNIaHHas (popMa IPOBEACHUS MPAKTHYECKOTO

3aHATHUS.
OOpa3oBaTe/ibHbIe TEXHOJIOTHM: TEXHOJOTHS AaKTHBHBIX METOJOB OOy4YeHUs
(KpyrJiblid CTOJI, MO3TOBOM HITYpPM, paboTa B TpyIIax), UrpoBas 00pa3oBaTesibHAs
TEXHOJIOTHS (JIeJI0Basi UTrpa, poJieBasi Urpa, ayJMpoBaHue), Keic-TexHoorus (case-
study), mpoekTHas oOpa3oBaTelibHAs TEXHOJOTUsA (ITOATOTOBKA IPOEKTOB,
MOATOTOBKA MPE3EHTAIMI), MOJIyJIbHAsl 00pa3oBaTeIbHasi TEXHOJIOTHUS.



[ToBTOpEeHME BHIO-BPEMEHHBIX (HOPM CTPAJATEIBHOTO 3aJIoTa. Y TBEPIUTEIbHBIC,

BOIPOCHUTENIbHBIE M oTpulaTenbHbie ¢GopMmbl. IloBropenme lrregular Verbs.

CnoBoobOpasoBanue: cydduxcer —tion/sion, -ment, -able, -ive.

[TpoaoHKUTENBHOCTD 3aHATHS — 2 Yaca.

IIpakTnueckue 3auaTus 19-24 (ounoe ooyuenne) / IIpakTnyeckne 3aHATHA 5-
6 (3ao0uHOe 00VUeHHeE)

Tema 4. American Way of Life
BI/II[ NMPAKTUYIECCKOro 3aHATHA: CMCIIaHHasA (I)OpMa IMPOBCACHUS IPAKTUYCCKOTO

3aHITHS.

OO0pa3oBaTelbHbIE TEXHOJOTMH: TEXHOJOTHS AKTHBHBIX METOJIOB OOYYCHHS
(KpyIJIBIi CTOJI, MO3TOBOM IITYPM, padoTa B TPYyIIax), UTpoBas 00pa3oBaTelIbHAS
TEXHOJIOTHSI (JIelI0Bast UTpa, pojieBas Urpa, ayAupoOBaHUE), Keiic-TeXHOIoTrus (Case-
study), mpoekTHas oOpa3oBaTelibHAs TEXHOJOTUSA (ITOATOTOBKA IPOCKTOB,
MIOATOTOBKA MIPE3EHTAINI ), MOTyJIbHAsI 00pa3oBaTeIbHAs TEXHOIOTH.
MonanbHbIe IIaroisl: can, may, must. OxsuBanentsl: to be able to, to be allowed
to, to have to, to be to, should, need, ought to. BeimonHeHre rpaMMaTHYeCKuX
yIpaXHESHUH. AKTUBU3ANNS MOJAIBHBIX TJArojoB M WX JKBHUBAJICHTOB B PEYH.
CrnoBoobOpasoBanue: mpedukcel Un-, -im, ir-, non-, dis-.

[TpoaOmKATETFHOCTD OJTHOTO 3aHATHS — 2 Yaca.

2 cemecTp
IIpakTnueckue 3auaTus 1-6 (ounoe ooyuenue) / IllpakTunueckoe 3augarue 1

(3a04yHOE 00VUeHHeE)
Tema 5. British and American Cuisine

Buja npakTu4eckoro 3aHAATHSA: CMELIaHHAas (popMa MPOBEIECHUS MPAKTUYECKOTO

3aHSITHS.

OO0pa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJOTHM: TCEXHOJIOTHS AKTHUBHBIX METOJOB OOyYCHUS
(KpyIJiblid CTOJI, MO3TOBOM MITYPM, padoTa B TPyIIax), UTpoBas 00pa3oBaTelibHAS
TEXHOJIOTHsI (JIeJ0Bast UTpa, pojeBas urpa, ayAupoBaHHUE), Keic-TeXHOIOorus (Ccase-
study), mpoekTHas oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJOTHsA (ITOATOTOBKA IPOCKTOB,
MOJIFOTOBKA MPE3EHTAIINI ), MOAYJIbHas 00pa3oBaTeIbHasi TEXHOJIOTHSI.

Participle | (Indefinite Active, Passive, Perfect Active, Passive) B ¢yHkiuu
ompenenenuss u obcrosrenbcrBa. Participle Il (ompenenenue, 00CTOSTENBCTBO).
CamocrosTenbHBIA TPUYACTHBIN 000poT. CiioBooOpa3zoBanme: mnpeduxkc  Un-,
cybdukc -able,

[Tpo10KUTENEHOCTH OJTHOTO 3aHATHS — 2 Yaca.

IIpakTnueckue 3auaTus 7-12 (ounoe ooyuenue) / Ilpakruyeckoe 3ansgrue 2
(3ao4yHOEe 00yUeHME)

Tema 6. Family
Bu npakTHYeCKOro 3aHATHS: cMellanHas (GopMa MPOBEAECHUS MPAKTHYECKOTO
3aHSATH.



O0pa3oBareibHble TEXHOJOTHH: TEXHOJOTHS AKTHUBHBIX METOAOB OOYYCHHS
(KpyTJIBId CTOJI, MO3TOBOM IITYpM, padoTa B rpyIax), UrpoBas o0Opa3oBaTe/IbHAsA
TEXHOJIOTHS (JIeIoBasi Urpa, pojieBas Urpa, ayAUPOBAHHUE), KEHC-TEXHOJIOTHU (Case-
study), mnpoekTHas oOpa3oBaTejbHas TEXHOJOTHS (IMOATOTOBKA IPOCKTOB,
TIOJITOTOBKA MPE3CHTAIHI ), MOAYJIbHAs 00pa30BaTEeIIbHAS TEXHOIOTHSI.

N3zyuenune popmer Gerund (Indefinite Active, Passive; Perfect Active, Passive) B
GYHKIMM ~ TIOJUIeKAINIET0, WMEHHOH  YacTH  CKa3yeMoro,  JOMOJHCHHS,
oOcrosTenbCcTBa U onpeAenenus. [ epynaunanpabiii 060poT. CioBoOOpa3oBaHuUe.
[TpoI0KUTETLHOCT OJTHOTO 3aHSTHS — 2 Yaca.

IIpakTnueckue 3ausaTug 13-18 (ounoe o0vuenune) / IlIpakTnueckue 3auaTug 3-
4 (3ao04yHOE 00YVUEHHE)
Tema 7. Some Facts about The United Kingdom

BI/III MNPAKTHYICCKOI0 3aHATUA: CMCIIIaHHAasA @opMa IMPOBCACHUS ITPAKTHYCCKOTO

3aHSTHUS.

OOpa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJOTMH: TEXHOJOIMs AKTHBHBIX METOJIOB OOYy4YEeHHS

(KpyrJiblid CTOJI, MO3TOBOM IITYpM, padoTa B TpyIIax), UrpoBas 00pa3oBaTesibHAs

TEXHOJIOTHUS (JIeJIoBasi UTpa, poJieBast UTpa, ayIMpoBaHuUE), KeHc-TeXHoorus (Case-

study), mnpoekTHas oOpa3oBaTejbHas TEXHOJOTHS (IMOATOTOBKA IPOCKTOB,

MOTOTOBKA MPE3EHTAIMI), MOJTyJIbHAsI 00pa3oBaTeIbHasl TEXHOJIOTHUA.

The Infinitive (Indefinite, Continuous, Perfect, Perfect Continuous), Passive,

Active. Complex Object, Complex Subject. OtpaboTka JaHHBIX KOHCTPYKIIHIA.

BelnonHeHnre  rpaMMmartuueckux — ynpaxHeHud.  CinoBooOpa3oBaHME — BceX

BO3MOXKHBIX YacTel peyr Ha OCHOBE JAHHOTO KOPHS.

[IpoAOMIKUTENBLHOCTD 3aHATHS — 2 Yaca.

IpakTnueckue 3anaTus 19-24 (ounoe ooyuenue) / llpakrnyeckne 3aHATHS S-
6 (3a0uHO€ 00yueHue)

Tema 8. Some Facts about the United States

Bua npakTuyeckoro 3aHATHsI: CMElIaHHAs (popMa MpoOBEJEHUS MPAKTUYECKOTO

3aHSTHUS.
Oo0pa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJOTHM: TEXHOJIOTHS AKTUBHBIX METOJOB OOy4eHUSs
(KpyrJiblid CTOJI, MO3TOBOM MITYpM, paboTa B TPYIITax), UTpoBas 00pa3oBaTelIbHAS
TEXHOJIOTHUS (JIeJI0OBasi UTpa, poJieBas Urpa, ayAupoBaHue), Keic-TexHonorus (Case-
study), mpoekTHass oOpa3oBaTejbHas TEXHOJOrHsS (IMOATOTOBKA IPOCKTOB,
MOTOTOBKA MIPE3EHTAINH ), MOTyJIbHAsI 00pa3oBaTeIbHAS TEXHOJIOTHA.

Conditional Sentences - Tpu Tuma yciaOBHBIX mpeuiokeHuid. Subjunctive Mood
(wish-sentences, it’s high time, as if), akTuBu3anMs TaHHBIX TPAMMATHYCCKHX
SIBJICHUHN B YCTHOM U nUChbMeHHOM peun. Ci1oBooOpa3oBaHue.

[ToBTOpEeHuMe nporaeHHoro marepuaina. [loaroroka k sk3ameny.
[Tpo10IBKUTETFHOCTD 3aHATUS — 2 Yaca.



3 cemecrp
IlpakTnueckue 3aHsaTHA 1-6 (ouHoe 00yuenue) / IlpakTnyeckoe 3ansaTue 1
(3a0uyHO€E 00YUEeHHE)
Tema 9. Problems Caused By Modern Technology

Bun NPAKTHYIECKOIo 3aHATHA: CMCIIaHHasd (I)opMa IMPOBCACHUA ITPAKTHYICCKOTO

3aHSITHS.
OO0pa3oBaTe/ibHbIe TEXHOJOTHM: TEXHOJOTHS AaKTHBHBIX METOJOB OOy4YeHUS
(KpyTJIBIif CTOJI, MO3TOBOW IITYpM, paboTa B TpYINax), UTpoBas oOpa3oBaTeabHas
TEXHOJIOTHS (JIeJI0Basi Urpa, poJieBast Urpa, ayJMpoBaHuUe), KeHC-TeXHOJorus (Case-
study), mpoekTHas o0Opa3oBaTelbHAs TEXHOJIOTHS (MIOJrOTOBKA MPOCKTOB,
IOJIFOTOBKA IPE3EHTALINN ), MOAYJIbHasi 00pa3oBaTeIbHasi TEXHOJIOTHUSI.
VYnotpebnenue Present Continuous Jijisi BBIpa)KE€HUS 3aIUIAHUPOBAHHOTO JIEUCTBUSA
B Oynymem. OcobGennoctu ynorpebnenust Perfect m Perfect Continuous.
Pa3nenurenpHblii M aJlbTEpPHATUBHBIA BONPOCHI B PA3IUYHBIX BUJ0-BPEMEHHBIX
dopMmax. YmorpeOieHne cka3yeMbIX, BRIpaKEHHBIX o0opoToM “used t0” m “to be
going to”.

[TpoIOIKATENBEHOCTD OJJHOTO 3aHATHS — 2 Yyaca.

IIpakTuyeckue 3auaTusa 7-12 (ouHoe ooyuenue) / [lIpakrudyeckoe 3ansaTue 2
(3aouHoOe 00yUeHHe)
Tema 10. Some Problems Of Education

BI/III MNPAKTUHYICCKOI0 3aHATUA: CMCIIIaHHas @opMa IMPOBCACHUS ITPAKTHYCCKOT'O

3aHATHUA.
Oo0pa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJOTHM: TEXHOJIOTHS AKTUBHBIX METOJOB OOy4EeHUSs
(KpyrJblid CTOJI, MO3TOBOM HITYpPM, padoTa B TpylIax), UrpoBas 00pa3oBaTesibHAs
TEXHOJIOTHS (JIeJIoBasi UTpa, poJieBasi Urpa, ayJMpoBaHuUE), Kehc-TexHoorus (Case-
study), mpoekTHas oOpa3oBaTejbHas TEXHOJOTHS (IMOATOTOBKA IPOCKTOB,
MOATOTOBKA MIPE3EHTAIMI ), MOyJIbHAsi 00pa3oBaTeIbHas TEXHOIOTHUSI.
OcoOeHHOCTH YMOTpEOJIeHUsT CTpafaTebHOTO 3aJloTa B PAa3IMYHBIX BHUJIO-
BpEMEHHBIX (popMax. PaznuyHblie TUIIBI BOIIPOCOB B CTpaaTeabHOM 3ajnore. Ctpoit
npeiokeHu ¢ obopotom “there is’. Mectoumenust «SOme” um “any” ¢ 3Tum
obopoTtoM. OTpuriaTenbHas U BONpPOCUTENbHAs (opMa MPEANOKEHUN C JTaHHBIM
oboporom.  OcoOEHHOCTM  €ro  ymoTpeOJeHHs ¢  HEUCUYUCISIEMBIMHU
CYLIECTBUTEIbHBIMH.

[Tpo10KUTENTEHOCTE OJTHOTO 3aHATHS — 2 Yaca.

IpakTuueckue 3ausaTusa 13-18 (ounoe oo0vuenue) / [IpakTnyeckue 3aHaTHA 3-
4 (3a04yHOE 00YVUYeHHe)
Tema 11. Problems That Government Face

Buja npakTu4eckoro 3aHAATHA: CMELIaHHAas (popMa MPOBEICHUS MPAKTUYECKOTO

3aHATHA.



OOpa3oBaTe/ibHbIe TEXHOJOTMU: TEXHOJOTHS AKTHBHBIX METOJOB OOYy4YEeHUS
(KpyTaibIil CTOJI, MO3TOBOM IITYpM, paboTa B rpyImIiax), UrpoBas oOpa3oBaTebHas
TEXHOJIOTHSA (JIeJIoBas UTpa, poJieBas Urpa, ayJupoBaHue), Keic-TexHoyorus (case-
study), mnpoekTHas oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJOTUsA (IIOATOTOBKA IIPOEKTOB,
MOATOTOBKA MIPE3CHTAIIN ), MOIyJIbHAs 00pa30BaTelibHasi TEXHOJIOT U
OcobenHoct  ymoTpeOJeHUsT  MOJAIbHBIX  TJarojoB.  HemocTaTouyHOCTH
MOJAIBHBIX TiaroioB. Cneruduka ymoTpeOJeHUs HSKBUBAJICHTOB MOJATbHBIX
rnaronoB. IlocTpoeHue OTpULIATENBHBIX KW BOMPOCUTEIBHBIX KOHCTPYKIIMH C
MOJaJIbHBIMU IJIar0JIaMH.

[Ipoa0MKUTETLHOCTD 3aHATHS — 2 Yaca.

IlpakTnueckue 3auaTua 19-24 (ounoe ooyuenue) / IllpakTnyeckue 3aHATHS S5-

6 (3a04HOE 00VUeHHE)
Tema 12. Some Social Problems
Buja npakTu4eckoro 3aHATHS: CMeIIaHHAas (opMa TPOBEICHUS MPAKTUICCKOTO

3aHSITHS.
OOpa3oBaTe/ibHbIe TEXHOJOIMU: TEXHOJOTHSA AKTHUBHBIX METOJIOB OOy4YEeHUS
(KpyrJiblid CTOJI, MO3TOBOM MITYpM, paboTa B TpyINax), UTpoBas 0O0pa3oBaTesibHAs
TEXHOJIOTHUS (JIeJIoBasi UTpa, poJieBasi Urpa, ayJJMpoBaHuUE), Kehc-TexHoorus (Case-
study), mpoekTHas oOpa3oBaTelibHAs TEXHOJOTHSA (ITOATOTOBKA IPOCKTOB,
MOATrOTOBKA NIPE3EHTAlMi ), MOyJIbHAsl 00pa3oBaTeIbHas TEXHOJIOTHUA.

[IpaBuno cormnacoBanue BpeMEH. OCOOEHHOCTH yHNOTpPEOIEHUS! BUIO-BPEMEHHBIX
dbopm Future-in the Past. [IpaBuia nepeBoaa npsiMoit peur B KOCBEHHYIO.
IToBTOpenue nporaenHoro marepuaia. [loaroroska k 3auery.
[Tpo10BKUTETFHOCTD 3aHATUS — 2 Yaca.

4 cemecTp
IIpakTuyeckue 3ausaTusa 1-6 (ouHoe o0vueHue) / - (3a04Hoe 00VUeHMEe)
Tema 13. Crime And Punishment.

Buja npakTu4eckoro 3aHAATHSA: CMELIaHHAas (opMa MPOBEIECHUS MPAKTUYECKOTO

3aHSTHUS.
Oo0pa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJOTHM: TEXHOJIOTHS AKTUBHBIX METOJOB OOy4eHUSs
(KpyTJibIid CTOJI, MO3TOBOM MITYpPM, paboTa B TPYyIIax), UTpoBas 00pa3oBaTelbHAS
TEXHOJIOTHUS (JIeJI0OBasi UTpa, poJieBas Urpa, ayAupoBaHue), Keic-TexHonorus (Case-
study), mpoekTHass oOpa3oBaTejbHas TEXHOJOrHsS (IMOATOTOBKA IPOCKTOB,
MOATOTOBKA MIPE3EHTAINI ), MOTyJIbHAsI 00pa3oBaTeIbHAs TEXHOIOTHUSI.
OnpenenéHuple ciiydyan ynoTpeOsieHus HHQUHUTHUBA: TPUAATOUYHBIE TTPEJTIOKECHUS
1enu; "HPUHUTUB B PyHKIMK nojiexkaniero. CioxHoe TOMOJHEHUE C IJ1arojioM-
cka3zyeMbIM, BoctpusaTus. CloXKHOE TojyIexkaiiee B npepiokenusx ¢ «is likely”,
“is unlikely”, “is sure”, “appear’, “turn out”, “happen”.

[TpoAOMAKUTENLHOCTD OJHOTO 3aHATUS — 2 Yaca.



IIpakTHyeckue 3ausaTus 7-12 (ouHoe o0yueHue) / - (3a04Hoe 00vIeHHe)
Tema 14. Childhood is not the happiest time

Bun NPAKTHYIECKOIo 3aHATHA: CMCIIIaHHasd (I)opMa IMPOBCACHUA ITPAKTHYICCKOTO

3aHSITHS.
OOpa3oBaTe/ibHbIe TEXHOJOIMU: TEXHOJOTHS AKTHUBHBIX METOJIOB OOy4YEeHUS
(KpyTJIBIi CTOJI, MO3TOBOW IITYpM, paboTa B TpYIIax), UTpoBas oOpa3oBaTeabHas
TEXHOJIOTHs (JIeJ0Bas Urpa, pojeBas urpa, ayaAupoBaHue), Keiic-TexHoaorus (case-
study), mpoekTHas oOpa3oBaTelibHAs TEXHOJOTHSA (ITOATOTOBKA IPOCKTOB,
MOATOTOBKA MPE3EHTAIMI), MOJTyJIbHAsI 00pa3oBaTeIbHasl TEXHOJIOTHUS.

[Ipuyactrie HacTOSIIETO BpeMEHM B (YHKUHUU ONpENeieHUs U 00CTOSATEIhCTBA.
[Ipuyactrie mpoleamIero BpeMeHH: ciaydau ynoTpebieHus. CaMocTOsSTEeIbHBIN
MPUYACTHBINA 000POT.

[TpoaomKUTETFHOCTD OJTHOTO 3aHATHS — 2 yaca.

IpakTnueckue 3ausaTus 13-18 (ouHoe o0OyueHue) / - (3a04HOe 00VUECHUE)
Tema 15. Modern Tourism

BI/III MNPAKTHYICCKOI0 3aHATUA: CMCIIIaHHAasA (1)opMa IMPOBCACHUS ITPAKTHYCCKOTO

3aHSATHS.
OOpa3oBaTe/ibHbIe TEXHOJOIMU: TEXHOJOTHSA AKTHBHBIX METOJIOB OOy4YEeHUS
(KpyTaibIii CTOJI, MO3TOBOM IITYpM, paboTa B rpyIiax), UrpoBas oOpa3oBaTelbHAs
TEXHOJIOTHS (ZIeJI0Bask UTPpa, poJieBasi HTpa, ayIUPOBaHHUE), KeHC-TeXHOJoTH (Case-
study), mpoekTHas oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJOTUsA (MOATOTOBKA IPOCKTOB,
MOATOTOBKA MIPE3EHTAINI ), MOTyJIbHAsI 00pa3oBaTeIbHAs TEXHOIOTHI.
['epynauii kak HenuyHas ¢popma riarona. ['epyHauil B ero pazanuHbiX PYyHKIUSAX B
npemioxxkenud. ['epyHananbHbii 000pOT, 0COOEHHOCTH €T0 YIOTPeOICHHUS.
[Tpoa0KUTENBHOCTD 3aHATHS — 2 Yaca.

IpakTnueckue 3aaTus 19-24 (ouHoe o0yueHue) / - (3a04Hoe 00yueHHE)
Tema 16. Money Problems
Buja npakTu4eckoro 3aHAATHSA: CMELIaHHAas (opMa MPOBEIECHUS MPAKTUYECKOTO

3aHSTHUS.
Oo0pa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJOTHM: TEXHOJIOTHS AKTUBHBIX METOJOB OOy4eHUSs
(KpyrJiblid CTOJI, MO3TOBOM MITYpPM, paboTa B TPYIIax), UTpoBas 00pa3oBaTeIbHAS
TEXHOJIOTHUS (JIeJI0OBasi UTpa, poJieBas Urpa, ayAupoBaHue), Keic-TexHonorus (Case-
study), mpoekTHass oOpa3oBaTejbHas TEXHOJOrHsS (IMOATOTOBKA IPOCKTOB,
MOTOTOBKA MIPE3EHTAINH ), MOTyJIbHAsI 00pa3oBaTeIbHAS TEXHOIOTHUSI.

Tpu Tuna ynoBHBIX NpeayioxkeHu. CMeaHHbIe TUIBI YCIOBHBIX MPEIJIONKEHUH.
VYcnoBHas 4acTh BTOPOTO THUIA YCIOBHBIX MPEIJIOKEHUN KaK CaMOCTOSATEIHHOE
3aKOHYEeHHOe Tpeioxkenue. [IpaBuna ynorpeoieHus yCIOBHBIX MPEII0KEHUH.
[ToBTOpenue npouaeHHoro marepuaina. [loaroroeka k sk3ameny.
[Tpo10IBKUTETFHOCTD 3aHATUS — 2 Yaca.



POpaHLy3CKHHl A3bIK

1 cemecTp
IIpakTnyeckue 3ausaTus 1-6 (ounoe ooyuenue) / llpakTnueckoe 3augarue 1

(3a04HOE 0O0VIEeHHE)
Tema 1. Le francais dans le monde

Bun NPAKTHYIECKOIo 3aHATHA: CMCIIaHHasd (I)opMa IMPOBCACHUA ITPAKTHYICCKOTO

3aHATHUA.
OO0pa3oBaTe/ibHble TEXHOJIOTHM: TEXHOJOTHS AaKTHBHBIX METOJOB OOy4YeHUS
(KpyTJIBIif CTOJ, MO3TOBOW IITYpM, paboTa B TpYINax), UTpoBas oOpa3oBaTeabHas
TEXHOJIOTHs (JIe10Bas Urpa, pojeBas urpa, ayaAupoBaHUE), Kelic-TexHoorus (case-
study), mpoekTHas o0Opa3oBaTelbHAs TEXHOJIOTHS (MOJrOTOBKA MPOCKTOB,
HOJIFOTOBKA MPE3EHTALIN ), MOAYJIbHasi 00pa3oBaTeIbHasi TEXHOJIOTHUSI.
BBoaHO-KOppekTHBHBIN Kypc. [lopsanok cioB gpaHIly3CKOro MOBECTBOBATEIBHOIO
npenioxeHus. [lopsaok coB BOMPOCUTENHHOTO MPeIIoxKeH . THUITbI BOMPOCOB.
[ToBTOpeHue BUmO-BpeMeHHBIX (opm Present, Futur proche, passé recent de
I’Indicatif. OcoOble ciayyanm oOpazoBaHHS >KEHCKOTO POJa M MHOXECTBEHHOTO
qriciia y UMEH cyniecTBUTENbHBIX. ClIoBoOOpa3zoBanue — cypdukcer —ance/ -ence; -
tion/ -ation.

[TpoaOMmKUTENEHOCTD OTHOTO 3aHATHUS — 2 Y.

IIpakTuyeckue 3auaTusa 7-12 (ouHoe oo0yuenue) / [llpakrudeckoe 3angarue 2
(3ao4yHOe 00yUeHue)
Tema 2. Les Francais qui sont-ils?

Buja npakTu4eckoro 3aHAAITHA: CMELIaHHAas (opMa MPOBEIECHUS MPAKTUYECKOTO

3aHSITHS.
Oo0pa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJOTHM: TEXHOJIOTHS AKTUBHBIX METOJOB OOy4eHUSs
(KpyIJiblid CTOJI, MO3TOBOM MITYPM, padoTa B TPyIIax), UTpoBas 00pa3oBaTelibHAS
TEXHOJIOTHS (JIeJIoBasi UTpa, poJieBasi Urpa, ayJMpoBaHuUE), Kehc-TexHoorus (Case-
study), mpoekTHas oOpa3oBaTejbHas TEXHOJOTHsS (TMOATOTOBKA MPOEKTOB,
MOATOTOBKA MIPE3EHTAINI ), MOTyJIbHAsI 00pa3oBaTeIbHAs TEXHOIOTH.
Buno-Bpemennsie  dopmber  Imparfait, Passé compose, Plus-que-parfait de
I’Indicatif; oOpa3oBaHMe >KEHCKOrO poJa M MHOXXECTBEHHOIO 4YHCJIAa HMMEH
MpUIIaraTeIbHbIX; CTCIICHN CPABHEHUS MTPUIIaraTeIbHBIX.

[Tpo10KUTETEHOCTH OJTHOTO 3aHATUS — 2 Y.

IIpakTnueckue 3ausaTus 13-18 (ounoe oovuenue) / IlIpakTnueckue 3auaTud 3-
4 (3ao04yHOE 00VUECHHE)
Tema 3. L’enseignement superieur en France.

Buja npakTu4eckoro 3aHAATHSA: CMELIaHHAas (popMa MPOBEIECHUS MPAKTUYECKOTO

3aHATHA.



OOpa3oBaTe/ibHbIe TEXHOJOTMU: TEXHOJOTHS AKTHBHBIX METOJOB OOYy4YEeHUS

(KpyTaibIit CTOJI, MO3TOBOM IITYpM, paboTa B rpyIiax), UrpoBas oOpa3zoBaTeiibHas

TEXHOJIOTHSA (JIeJIoBas UTpa, poJieBas Urpa, ayJupoBaHue), Keic-TexHoyorus (case-

study), mpoekTHas oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJOTHs (IMOATOTOBKA IPOEKTOB,

MOATOTOBKA MIPE3CHTAIIN ), MOIyJIbHAs 00pa30BaTelibHasi TEXHOJIOT U

Buno-Bpemennsie ¢opmbel rmimaronoB B rpymme Indicatif: Futur antérieur;

MECTONMECHHUSI-TOTIOTHCHHS.

[IpoaomKUTENBHOCTD 3aHATHUS — 2 Y.

IIpakTyeckue 3ansatus 19-24 (ounoe o0yuenue) / Ilpakrnyeckue 3aHsATHS S-
6 (3a0uHOe€ 00YYeHue)

Tema 4. La cuisine francaise

Bua npakTuyeckoro 3aHATHS: CMENIaHHAs (popMa MpOBEJEHUS MPAKTUYECKOTO

3aHATHS.
OOpa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJIOTMH: TEXHOJOIMs AKTHBHBIX METOJIOB OOYy4YEeHHS
(KpyIJiblid CTOJI, MO3TOBOM HITYpPM, padoTa B IpYyIINax), UTpoBas 0Opa3zoBaTeIbHas
TEXHOJIOTHs (JIe0Bas Urpa, pojenas urpa, ayaAupoBaHHUE), Kelic-TexHoorus (case-
study), mpoekTHas oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJIOTHS (MOJIrOTOBKA MPOCKTOB,
HOJIFOTOBKA MPE3EHTALN ), MOAYJIbHasi 00pa3oBaTeabHasi TEXHOJIOTHUSI.

Henuunbie ¢Qopmbr  rnarona:  adjectifverbal, participeprésent, gérondif.
BrllonHeHHEe rpaMMaTUYECKUX YNpPaXHEHUH. AKTHBU3alUS UX YHOTPEOJICHUS B
peur. YacTuuHblii (MApTUTUBHBIA  apTUKIb). [IpocThie  OTHOCUTENbHBIE
MectouMmeHus: CiioBooOpa3zoBanue: mpeuKcs re-, ré-, r-.

IToBTOpEenuMe nporaeHHoro marepuana. [loaroroska k 3auery.
[TpoIOIKATENBHOCTD 3aHATHSA — 2 4.

2 cemecTp
IpakTuyeckue 3auaTus 1-6 (ounoe ooyvuenue) / llpakTnueckoe 3ausgrue 1

(3a04YHOE O0VUECHHE)

Tema 5. La famille francaise

Bua npakTuyeckoro 3aHATHs: CMElIaHHAs (popMa MpoOBEJEHUS MPAKTUYECKOTO
3aHSTHUS.

OO0pa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJOTHM: TEXHOJIOTHS AKTUBHBIX METOJOB OOyYEeHUS
(KpyTJiblid CTOJI, MO3TOBOM MITYpPM, paboTa B TPYyIIax), UTpoBas 00pa3oBaTelbHAS
TEXHOJIOTHUS (JIeJI0Basi UTpa, posieBas Urpa, ayAupoBaHue), Keic-TexHoynorus (Case-
study), mpoekTHas oOpa3oBaTejbHas TEXHOJOrHsS (IMOATOTOBKA IPOCKTOB,
MOTOTOBKA MIPE3EHTAINI ), MOTyJIbHAsI 00pa3oBaTeIbHasI TEXHOJIOTHA.

[IpaBwia mepeBoja NPsSMON peud B KOCBEHHYIO M HAoOOpOT;, COIJIaCOBaHUE
BpeMEH B KOCBEHHOM pedM B IUIaHE MpouieAnero u oyaymero BpemMén. CloxxHbIe
OTHOCHUTEJIbHbIE =~ MECTOMMEHHS M  TOBTOPEHHE  CIUTHOTO  apTHKJIS.
CnoBooOpa3oBanue: cyddukc -ment.

[TpoaOMAKUTENLHOCTD OJHOTO 3aHATUSA — 2 Y.



IIpakTudyeckue 3ausatusa 7-12 (ouHoe ooyuenue) / [Ipakrudyeckoe 3ansaTue 2
(3a04YHOE 00VIeHHE)
Tema 6. Le logement en France

Bun NPAKTHYIECKOIro 3aHATHA: CMCIIaHHasd (I)opMa IMPOBCACHUA ITPAKTHYICCKOTO

3aHATHUS.
OO0pa3oBaTe/ibHble TEXHOJOTHM: TEXHOJOTHS AaKTHBHBIX METOJOB OOy4YeHUS
(KpyTJIBIif CTOJ, MO3TOBOW IITYpM, paboTa B TpyINax), UTpoBas oOpa3oBaTeabHas
TEXHOJIOTHs (JIe70Bas Urpa, pojenas urpa, ayaAupoBaHue), Keic-TexHoIorus (case-
study), mpoekTHas oOpa3oBaTelibHAs TEXHOJOTHSA (ITOATOTOBKA IPOCKTOB,
[OJIFOTOBKA MIPE3EHTALINI), MOYyJIbHAsl 00pa30BaTeIbHasi TEXHOJIOTUS.
OOpazoBanue M yNoTpeOJIeHHE CTPaAaTelabHOro 3ajora (BCe BHUI0-BPEMEHHbBIE
¢dopMbl). YKa3aTenpHble MECTOMMEHHUS U UX AU(PepeHuanus ¢ yka3aTelIbHbIMU
npuiaratensHeIMU. CrioBooOpa3oBanue: nmpedukcsl in-, im-, il-, ir.
[TpoaomKUTENFHOCTD OTHOTO 3aHATHS — 2 Y.

IpakTnuyeckue 3ausaTus 13-18 (ouHoe ooyuenue) / [IpakTuyeckue 3aHaATHA 3-
4 (3aouyHOE 00YVYeHHe)
Tema 7. Traditions et costumes francaises

Bun NPAKTHYIECKOIo 3aHATHA: CMCIIIaHHasd (bopMa IIPOBCACHUA IIPAKTHYCCKOI'O

3aHSITHS.
OOpa3oBaTe/ibHbIe TEXHOJOIMU: TEXHOJOTHSA AKTHBHBIX METOJIOB OOYy4YEeHUS
(KpyrJiblid CTOJI, MO3TOBOM HITYpM, padoTa B TpyIIax), UrpoBas 00pa3oBaTesibHAs
TEXHOJIOTHS (JIeJI0Basi Urpa, poJieBasi Urpa, ayJMpoBaHUE), KeHc-TexHoorus (Case-
study), mpoekTHas oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJOTHs (IMOATOTOBKA IPOCKTOB,
MOATOTOBKA MPE3EHTAlMI), MOJIyJIbHAsI 00pa3oBaTeIbHas TEXHOJIOTHUS.

[IpaBuna oOpa3oBaHusi M YHOTPEOJCHHS JIBYX BPEMEHHBIX (OPM YCIOBHOTO
Hakinonenus: Conditionnel present, Conditionnel passé. TlputskarenbHbIe
MecToMMeHus U ux AuddepeHumanus ¢ NPUTKATEIHHBIMA TpUIaraTeIbHbIMU.
BolnonHeHnre  rpaMMmaTtuueckux — ynpaxHeHud.  CroBooOpa3oBaHME — BceX
BO3MOXKHBIX YacTel peyu Ha OCHOBE JaHHOTO KOpHsI; cydukc —eur.
[Tpo10KUTENBHOCTD 3aHATHSA — 2 4.

IIpakTnueckue 3ausaTus 19-24 (ounoe ooyuenue) / IIpakTnyeckue 3aHATHA S-

6 (3a0uHO€e 00YUYEeHHE)
Tema 8. Les gens illustres de la France
Buja npakTu4yeckoro 3aHAITHSA: CMelIaHHas GopMa MPOBENICHUS TMPAKTUIECKOTO

3aHSATHA.
OO0pa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJOTHM: TEXHOJIOTHS AKTHUBHBIX METOJOB OOyYEeHUSs
(KpyrJblid CTOJI, MO3TOBOM HITYpPM, paboTa B TpyIIax), UrpoBas 00pa3oBaTesibHAs
TEXHOJIOTHS (JIeJIoBasi UTpa, poJieBas Urpa, ayJaupoBaHue), Kec-TexHoyorus (case-
study), mpoekTHas oOpa3oBaTelbHAsi TEXHOJOTUs (IIOATOTOBKA IIPOEKTOB,
MOATrOTOBKA MIPE3CHTAIUI ), MOIYJIbHAst 00pa30oBaTebHasl TEXHOIOTHUS.



OOpazoBanue M yMOTpPeOJICHWE COCIAraTeIbHOTO HAKIOHEHUS; AKTHBU3AIIHS
JTAHHOTO TpaMMaTu4yeckoro sBieHus. Cl10BooOpa3oBaHUE BCEX BO3MOXKHBIX YacTen
peur Ha OCHOBE JAHHOTO KOPHS.

[ToBTOpeHue npoitnenHoro Mmarepuana. [loaroroBka Kk 3K3amMeHy.
[IpoaomKUTENBHOCTD 3aHATHUS — 2 Y.

3 cemecT
IpakTuyeckue 3auaTus 1-6 (ounoe oovuenue) / llpakTuueckoe 3ausarue 1

(3a04HOE 0O0VUEHHE)

Tema 9. Voyage, voyage
Buja npakTu4eckoro 3aHAATHSA: CMElIaHHAas (opMa MPOBENICHUS MPAKTUYECKOTO
3aHATHUA.
OOpa3oBaTe/ibHbIe TEXHOJOIMU: TEXHOJOTHSA AKTHUBHBIX METOJIOB OOYy4YEeHUS
(KpyrJiblid CTOJI, MO3TOBOM IITYpM, padoTa B TpyIIax), UrpoBas 00pa3oBaTelibHAs
TEXHOJIOTHUS (JIeJIoBasi UTpa, poJieBas Urpa, ayJAupoBaHue), Keic-TexHoyorus (case-
study), mpoekTHas oOpa3oBaTelibHAs TEXHOJOTHSA (ITOATOTOBKA IPOCKTOB,
MOATOTOBKA MIPE3CHTAIIN ), MOIyJIbHAs 00pa30BaTe/ibHAsI TEXHOJIOT UL
OcobOeHHoCTH ynOTpeOIeHUs] BUIOBPEMEHHBIX (OpM TJlarojia B JACHCTBUTEIHLHOM
3aJiore.
[IpoAOMKUTENEHOCTD OJHOTO 3aHATUS — 2 Yaca.

IIpakTuyeckoe 3ansaTue 7-12 (ouHoe o0yuenue) / [IlpakTnyeckoe 3ansitue 2

(3ao04yHOEe 00yUeHHe)

Tema 10. Villes de France

Bua npakTu4eckoro 3aHAATHS: CMEIIaHHas (opMa MPOBEICHUS MPAKTUICCKOTO

3aHSITHS.

OO0pa3oBaTe/ibHbIe TEXHOJOTHM: TCXHOJOTHS AKTHBHBIX METOJIOB OOydYCHUS

(KpyIJiblid CTOJI, MO3TOBOM IITYpPM, paboTa B TPYyIIax), UTpoBas 00pa3oBaTelibHAs

TEXHOJIOTHS (JIeJIoBasi UTpa, poJieBasi Urpa, ayJJMpoBaHUE), Kehc-TexHoorus (Case-

study), mpoekTHas oOpa3oBaTelibHAs TEXHOJOTUSA (IMOATOTOBKA IPOCKTOB,

MOATOTOBKA MPE3CHTAIUI ), MOTyJIbHAst 0Opa3oBaTeIbHAs TEXHOIOTHUSI.

Ocob6eHHoCTH yHOTpeOIeHUsI CTPaIaTeIbHOTO 3ajloTa

[Tpo10KUTENTEHOCTH OJTHOTO 3aHATHS — 2 Yaca.

IpakTnueckoe 3ansaTue 13-18 (ounoe o0yuenue) / llpakrnueckue 3aHATUSA 3-
4 (3a04HO€e 00yYeHHe)

Tema 11. Quand on est jeune

Bua npakTu4eckoro 3aHATHSI: CMCEIIaHHAas (opMa MPOBEICHUS MPAKTUICCKOTO

3aHSTHS.
OO0pa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJOTHM: TEXHOJIOTHS AKTHUBHBIX METOJOB OOyYEeHUSs
(KpyTJIblid CTOJI, MO3TOBOM MITYpPM, paboTa B TPYyIIax), UTpoBas 00pa3oBaTelbHAS
TEXHOJIOTHUS (JIeJI0Bas UTpa, poJieBas Urpa, ayAupoBaHue), Keic-TexHonorus (Case-



study), mpoekTHas oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJOTHS (ITOATOTOBKA IPOCKTOB,

MOATOTOBKA IIPE3CHTAIINH ), MOIyJIbHAs 00pa3oBaTe/IibHAs TEXHOJIOTHUSI.

Turnbl BONPOCUTENBHBIX MPEIJIOAKECHUIM.

[TpoaoHKUTENBHOCTD 3aHATHS — 2 Yaca.

IIpakTnyeckue 3ansaTus 19-24 (ounoe oovuenue) / Ilpakrnyeckue 3aHATHS S-
6 (3ao0uHOe 00VUeHHeE)

Tema 12. Nouvelles technologies

Buja npakTu4eckoro 3aHAATHS: CMeIIaHHas (opMa MPOBENCHUS MPAKTUICCKOTO

3aHSITHSL.

OOpa3oBaTe/ibHbIe TEXHOJOIMU: TEXHOJOTHS AKTHUBHBIX METOJIOB OOy4YeHUS
(KpyrJiblid CTOJI, MO3TOBOM HITYpM, paboTa B IpyIlax), UCPoBas 0Opa3oBaTebHAs
TEXHOJIOTHs (JIeJ0Bas UTpa, pojeBas urpa, ayaAupoBaHHUE), Kec-TeXHOIorus (Case-
study), mpoekTHas oOpa3oBaTelibHAs TEXHOJOTHSA (ITOATOTOBKA IPOCKTOB,
MOJITOTOBKA MPE3EHTAIINI ), MOAYJIbHasl 00pa3oBaTeIbHasi TEXHOJIOTHSI.
[IoBTOpEHNE KOCBEHHOW PEYM U COTIIACOBAHUE BPEMEH.

[TpoaomKUTENPHOCTD 3aHATHS — 2 Yaca.

4 cemecTp
IIpakTuyeckue 3auaTusa 1-6 (ouHoe o0vueHue) / - (3a04Hoe 00yUeHue)

Tema 13. Le systéme politique et I’administration de la France.
Bua npakTuyeckoro 3aHATHS: CMENIaHHAs (popMa MpOBEJEHUS MPAKTUYECKOTO
3aHSTHUS.
Oo0pa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJOTHM: TEXHOJIOTHS AKTUBHBIX METOJOB OOy4EeHUSs
(KpyIJiblid CTOJI, MO3TOBOM MITYPM, padoTa B TPyIIax), UTpoBas 00pa3oBaTelibHAS
TEXHOJIOTHS (JIeJIoBasi UTpa, poJieBasi Urpa, ayJMpoBaHUE), Kehc-TexHoorus (Case-
study), mpoekTHas oOpa3oBaTejbHas TEXHOJOTHS (MMOATOTOBKA IMPOCKTOB,
MOTOTOBKA MIPE3EHTAIMI ), MOJTyJIbHAsI 00pa3oBaTeIbHasl TEXHOJIOTHA.
[ToBTOpEHHE MeCcTOMMEHUH (yKa3aTEIbHbIX, MPUTSHKATEIBHBIX, OTHOCUTEILHBIX )
[IpoROKUTENBHOCTD 3aHATHS — 2 Yaca.

IIpakTnyeckue 3anaTus 7-12 (ouHoe o0yueHue) / - (3a04HOe 00yUueHHe)
Tema 14. La construction européenne.
Buja npakTuyeckoro 3aHAATHSA: CMelIaHHas (opMa MPOBENCHUS TMPAKTUIECKOTO
3aHSITHS.

OO0pa3oBaTe/ibHbIe TEXHOJIOTHM: TEXHOJOTHS AaKTHBHBIX METOJOB OOy4YeHUS
(KpyrJiblid CTOJI, MO3TOBOM HITYpM, paboTa B TpyIIax), UrpoBas 00pa3oBaTesibHAs
TEXHOJIOTHsI (JIel0Bast UTpa, pojieBas urpa, ayAupoBaHHUE), Keic-TeXHOIOorus (Case-
study), mpoekTtHas oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJOTHsA (IMOATOTOBKA IPOEKTOB,
MOJITOTOBKA MPE3EHTAIINI ), MOAYJIbHas 00pa3oBaTeIbHasi TEXHOJIOTHSI.
Nudunantus. Henmuunsie popmel riaarona

[TpogomkuTenbHOCTD 3aHATHS — 2 Yaca.



IpakTuyeckue 3auaTusa 13-18 (ouHoe o0vueHnue) / - (3a04Ho0e 00VUECHME)

Tema 15. L’économie de la France.
Buja npakTu4yeckoro 3aHAATHS: CMElIaHHAas (opMa MPOBEICHUS MPAKTUYECKOTO
3aHSITHS.
OOpa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJOTMU: TEXHOJOTHS AKTHBHBIX METOJOB OOYy4YCHUS
(KpyTJIBIif CTOJ, MO3TOBOW IITYpM, paboTa B TpYINax), UTpoBas oOpa3oBaTeabHas
TEXHOJIOTHUSA (JIeJIoBasi UTpa, posieBas Urpa, ayAupoBaHue), Keic-TexHonorus (Case-
study), mpoekTHas oOpa3oBaTelibHAs TEXHOJOTHSA (ITOATOTOBKA IPOCKTOB,
MOATOTOBKA MPE3EHTAIMI), MOTyJIbHAsI 00pa3oBaTeIbHasl TEXHOJIOTHUS.
[ToBTOpEHME YCIIOBHOTO HAKJIIOHCHHS M YIOTPEOJICHHE BpeMEH mocie “Si”.
[Tpo10KUTENTEHOCTD 3aHATUS — 2 Yaca.

IIpakTnueckue 3ausaTus 19-24 (ouHoe o0yueHue) / - (3a04Hoe 00yUeHue)
Tema 16. Ma future profession.
Bua npakTuyeckoro 3aHATHs: CMElIaHHAs (popMa MpOBEJEHUS MPAKTUYECKOTO

3aHSTHUS.
OOpa3oBaTe/ibHbIe TEXHOJOIMU: TEXHOJOTHSA AKTHUBHBIX METOJIOB OOy4YEeHUS
(KpyrJiblid CTOJI, MO3TOBOM MITYpM, paboTa B TpyIIIax), UTpoBas 0Opa3oBaTesIbHAs
TEXHOJIOTHUS (JIeJIoBasi UTpa, poJieBasi Urpa, ayJJMpoBaHuUE), Kehc-TexHoorus (Case-
study), mpoekTHas oOpa3oBaTelibHAs TEXHOJOTHSA (ITOATOTOBKA IPOCKTOB,
MOATOTOBKA MIPE3CHTAIINH ), MOIyJIbHAs 00pa30BaTelIbHAsI TEXHOIOTHS.
[loBTOpEHNE CcOCnaraTeNbHOTO HAKIOHEHMUS.

[ToBTOpeHnue nporigenHoro marepuaina. [lonroroBka k sK3aMeny.
[IpoAOMIKUTENBLHOCTD 3aHATHS — 2 Yaca.

Hemenxuiu si3bIK

1 cemecTp
IIpakTnueckoe 3ausatue 1-4 (ounoe oovuenune) / IIpakruueckoe 3ausarue 1

(3a04YHOE O0VUECHHUE)

Tema 1. Moa yueoa
Bua npakTuyeckoro 3aHATHs: CMElIaHHAas (popMa MpoBEJEHUS MPAKTUYECKOTO

3aHSTHS.
OO0pa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJOTHM: TEXHOJIOTHS AKTHUBHBIX METOJOB OOyYEeHUS
(KpyrJiblid CTOJI, MO3TOBOM HITYpM, paboTa B TpyIIax), UrpoBas 00pa3oBaTesibHAs
TEXHOJIOTHUS (JIeJIoBasi UTpa, posieBas Urpa, ayaAupoBaHue), Keiic-TexHoyorus (Case-
study), mpoekTHass oOpa3oBaTejbHas TEXHOJOrHs (IMOATOTOBKA IPOCKTOB,
MOATOTOBKA MIPE3EHTAINI ), MOTyJIbHAsI 00pa3oBaTeIbHasT TEXHOJIOTHA.

I'pammaruka: BpemenHble ¢opMbI I1arojia B aKTHBE M IacCHBe.
NupuHUTHBHBIE TPYNIIBI H 000POTHI.

I'oBopenue: Croco0bl BhIpaskeHHsI K3BUHEHMSI, TPOCHObI, 0JIAr0OIaPHOCTH.
AvyInpoBaHHe.




Text 1.MeinS rudium — YmpakHeHHs TIO JIEKCUKO-TpaMMaTHIeCKoi Teme. Pabota
HaJl JE€KCUKOM.

Text 2.Studiumin Deutschland und Russland BelmonHenue JIeKCUUYECKUX 3aaHUM.
[TapHas paboTa ¢ JUAIOTOM 10 TEME.

Text 3. CamocrosTenpHOE IPOCMOTPOBOE YTeHHE. I[lOArOTOBKA KpaTKOIo
MOHOJIOTHYECKOTO BBICKA3BIBAHUS.

[Tpoa0mKUTEILHOCTD 3aHATHS — 2 Y.

IIpakTyeckue 3aHATHA S5-8 (ouHoe 00yueHue) / [IpakTHueckoe 3aHsgTHe 2
(3ao0uHOE 00YUeHHE)
Tema 2. A — cmyoenm. Cehepa onuncaiiumux unmepecoe cmyoenma. U3 sxcuznu
cmyoenmoe.
Bua npakTuyeckoro 3aHATHS: CMENIaHHAs (popMa MpOBEJEHUS MPAKTUYECKOTO

3aHSITHS.
OOpa3oBaTe/ibHbIe TEXHOJOIMU: TEXHOJOTHSA AKTHUBHBIX METOJIOB OOYy4YEeHUS
(KpyrJibli CTOJI, MO3TOBOM MITYpM, paboTa B TpyIIax), UTpoBas 00pa3oBaTesbHAs
TEXHOJIOTHUS (JIeJIoBasi UTpa, poJieBasi Urpa, ayJJupoBaHuE), Kehc-TexHoorus (Case-
study), mpoekTHas oOpa3oBaTelibHAs TEXHOJOTHSA (ITOATOTOBKA IPOCKTOB,
MTOATOTOBKA MIPE3EHTAITNH ), MOTyJIbHAsI 00pa3oBaTeIbHAS TEXHOIOTH.

I'pammaTuka: CTenenu CpaBHeHNsI MPUJIATATEIbHBIX M PUYACTHIA.
I'oBopeHnue: 3HakoMcTBO. Yueda. Pacnucanue 3aHATHIA.
AyaupoBaHue.
Text 1. Das Leben der Studenten. BeimonHeHHe JI€KCHKO-TPaMMAaTHUYCCKUX
YOPpOKHEHUH.  AKTUBU3alUS  JIGKCUKM B HW3Y4aeMbIX  T'PaMMaTHYECKUX
KOHCTPYKITUSIX.
Text 2 Studenplan. BeipaboTka HaBBIKOB MMOMCKOBOTO UTCHHSI, YMCHHS HaXOIHWTh
3anpanmBaeMyro HHQOpMaIIrIo.
Text 3 — CamocrosTensHas pabora ¢ TeKCToM. BripaboTka ymeHHs 0000IIUTH
MOJIYYeHHYIO HH(POPMAILIHIO, BBICKA3aTh CBOE CYKICHHE 10 JaHHOU TEME.
[TpoaOMKUTETEHOCTD OJHOTO 3aHATUS — 2 Y.

IIpakTnueckue 3auaTus 9-12 (ounoe oo0yuenue) / Ilpakrudeckoe 3ansgrue 3

(3a0uHOEe 00YUYEeHHE)

Tema 3. Boicuiee oopazosanue ¢ @PI.
Bua npakTuyeckoro 3aHATHsI: cMelIaHHas (popMa MpoBeJeHUS MPAKTHYECKOTO

3aHSITHS.
OOpa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJOIMU: TEXHOJOTHUS AKTHBHBIX METOJIOB OOYy4YCHUS
(KpyrJiblid CTOJI, MO3TOBOM MITYpPM, paboTa B TPYyIIax), UTpoBas 00pa3oBaTelibHAS
TEXHOJIOTHsI (JIelI0Bast UTpa, pojieBas urpa, ayAupoBaHHUE), Keiic-TeXHOIoTus (Ccase-
study), mnpoekTHas oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJOTHsA (MOATOTOBKA IPOEKTOB,
MOITOTOBKA MIPE3EHTAINI ), MOTyJIbHAsI 00pa3oBaTeIbHas TEXHOJIOTH.

I'pammatuka: MoaajbHble 171aroJibl. CKIOHeHHe NPUIAraTeJbHbIX.
I'oBopenue: Cnoco0bl BhIpaskeHHsl NIPUBETCTBUSA, MPOIIAHUS, 3HAKOMCTBA.
AvVIMPOBAHME.




Text 1. Vorlesungdes deutschen Professors. BeimonHeHHe — JIEKCHKO-
IrpaMMaTUYECKUX YIIPAKHEHUN. AKTUBU3AIUS JIEKCUKHU 110 JAHHOU TEME.
Text 2. Das Hochschulwesen in Deutschland. 3akperuienue u pa3BUTHE HABBIKOB
MOMCKOBOTO 4TeHHs. BocmnpousBeaeHue HaiinenHod wuHdopmauu B dopme
MOHOJIOTUYECKOW  peud.  AHAJIOroBo€  IMOCTPOEHUE  COOTBETCTBYIOLIEH
nHpopMaruu.
Text 3. CamocrosaTensHas pabota ¢ TeKCTOM. MOHONOTHYecKas peyb Ha JaHHYIO
Temy. HemoaroToBnenHast quagoruueckas pedb Ha OCHOBE M3YyUE€HHOM JIEKCUKH.
[TpoaOMAKUTETLHOCTD OJHOTO 3aHATUSA — 2 Y.

IIpakTnueckue 3ansaTus 13-16 (ounoe ooyuenue) / [lpakrnyeckoe 3ansatue 4

(3a04HOE 00yYeHUE)

Tema 4. Boicutue yueonwvie 3asedenus @PI.

Bua npakTuyeckoro 3aHATHS: CMENIaHHAs (popMa MpOBEJEHUS MPAKTUYECKOTO

3aHSITHS.
OOpa3oBaTe/ibHbIe TEXHOJOIMU: TEXHOJOTHSA AKTHUBHBIX METOJIOB OOYy4YEeHUS
(KpyrJibli CTOJI, MO3TOBOM MITYpM, paboTa B IpyIIax), UTpoBas 0Opa3oBaTeIbHAs
TEXHOJIOTHUS (JIeJIoBasi UTpa, poJieBasi Urpa, ayJJupoBaHuE), Kehc-TexHoorus (Case-
study), mpoekTHas oOpa3oBaTelibHAs TEXHOJOTHSA (ITOATOTOBKA IPOCKTOB,
MOATOTOBKA MIPE3EHTAINI ), MOTyJIbHAsI 00pa3oBaTeIbHAs TEXHOIOTH.

I'pammaruka: [lpeasioru. I'yiarodisl ¢ ynpasjieHueMm.

I'oBopenue: 3HakoMcTBO. becena nmocie Jekum.

AyaupoBaHue.

Text 1. Universitit Miinchen. BeinogHeHHe JIEKCHKO-TPaMMATHYECKUX

ynpakHeHU. AkTuBu3anus jJekcuku. [louck u ompenenenue dhopm U QyHKIUN

HEJIMYHBIX (POPM TJIarojia B JAaHHOM TEKCTE.

Text 2.Universitat Heidelberg. CoBepiiieHcTBOBaHHE HABBIKOB IMOMCKA 3aJaHHON

undopmaruu. Mznoxenune uHPOpMAMK B BUIE KPATKOTO MOHOJIOTHYECKOTO

BBICKa3bIBaHUSI.

Text 3. CamocrositenbHas padota ¢ TekctoM. CocTaBieHHe AUalora Ha 3aJaHHYIO

TEMY.

[TpoaOIKUTENTHHOCTD OJHOTO 3aHATUS — 2 Y.

IIpakTnueckue 3ausaTus 17-20 (ouHoe oovuenue) / IIpakrudeckoe 3aHATHE 5

(3a0uHOEe 00YUYEeHHE)

Tema 5. Cmyoenueckas »sncuszno ¢ I'epmanuu.

Buja npakTuyeckoro 3aHAITHS: CMelIaHHas (opMa MPOBEICHUS TMPAKTUIECKOTO

3aHSITHS.
OOpa3oBaTe/ibHbIe TEXHOJOIMU: TEXHOJOTHS AKTHBHBIX METOJIOB OOYy4YCHUS
(KpyTJiblid CTOJI, MO3TOBOM MITYpPM, paboTa B TPYyIIax), UTpoBas 00pa3oBaTelbHAS
TEXHOJIOTHsI (JIel0Bast UTpa, pojieBas urpa, ayAupoBaHHUE), Keiic-TeXHOIorus (Case-
study), mpoekTHas oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJOTHsA (MOATOTOBKA IPOEKTOB,
MOTOTOBKA MIPE3EHTAINI ), MOTyJIbHAsI 00pa3oBaTeIbHas TEXHOIOTH.

I'pammatuka: MoaajbHble KOHCTPYKUMH. BoipameHnue BpeMeHu.
L'oBopenne: Cnioco0bl BIPa:KeHHU MO3APABJICHUS, OKEJIAHUS.




AvyaupoBaHue.
Text 1. Das Studentenleben in Deutschkand. BeimonHeHue neKCHKO-
rpaMMaTHYECKUX YIPAKHEHUH. AKTUBU3ALMS JIEKCUKA B peud. [louck wu
ornpezeneHre GopM OTHOCUTEIbHBIX MECTOUMEHUN B TJAHHOM TEKCTE.
Text 2. Das Budget der Studenten. IToxy4enre 3aganHoON HHGOPMAIMK U3 TEKCTA.
Pa3BuTHe HaBbIKa TMOMCKA CMBICIOBBIX YacTe TeKCTa. YMeHHEe O000IuUTh
MOJIYYeHHYIO HH(POPMALIHIO.
Text 3. CamoctosatenbHas paboTa CTYIEHTOB C TEKCTOM. Pa3BUTHE HaBBIKA
CO3/1aHusl CBOEH COOCTBEHHOM MH(pOpPMAIMU HA JAHHYIO TEMY C HCIOIb30BAaHHEM
COOTBETCTBYIOIICH CTPYKTYPHI M JIGKCHKH TEKCTA.
[Tpo10KUTETFHOCTH OJTHOTO 3aHATHS — 2 Y.

IpakTnueckue 3ansaTus 21-24 (ounoe ooyuenue) / [lpakrnueckoe 3anstue 6

(3a0uHOEe 00YUYECHHE)

Tema 6. brooxicem cmyoenma.

Buja npakTuyeckoro 3aHATHSA: CMElIaHHAas (opMa MPOBENICHUS MPAKTUYECKOTO

3aHATHUS.
OOpa3oBaTe/ibHbIe TEeXHOJIOTHM: TEXHOJOIHS AaKTHUBHBIX METOJ0B OOy4YeHHUs
(KpyrJiblid CTOJI, MO3TOBOM IITYpM, padoTa B TpyIIax), UrpoBas 00pa3oBaTesibHAs
TEXHOJIOTHsI (JIe70Bast UTpa, pojeBas urpa, ayAupoBaHHUE), Keic-TeXHOIorus (Ccase-
study), mpoekTHas oOpa3oBaTelibHAs TEXHOJOTHSA (ITOATOTOBKA IPOCKTOB,
MOJITOTOBKA MPE3EHTAIINI ), MOAYJIbHas 00pa3oBaTenbHasi TEXHOIOTHS.

I'pammaTuka: Cl0oKHONOIYHHEHHBbIE NpeatoxkeHusi. Coo3Hbie U 0eCCOI03HbIEe
NPUAATOYHbIE NPeIJIOKeHHUS JONOJTHeHusl. UncaurebHbIe: IPpOOHbIe, Heble.
I'oBopenue: UHopmanus 0 BpeMeHHU CYTOK.

AvyaupoBaHue.
Text 1. Das Budget der Studenten. BrimosHeHHE JIEKCHKO-TPaMMATHUYCCKUX
yrnpaxxHeHud. ['pamMmmaruueckuii  aHanus NMacCMBHOM (OpPMBI B  TEKCTE.

AKTUBH3a1MA JEKCHUKH.
Text 2.Geldbetrag der Studenten. ITouck 3amannHoi mH(OpManuu. BeiaencHue
CMBICJIOBBIX YacTel TekcTa. O000IIeHne CMBICTIOBBIX YaCTEH TEKCTAa.
Text 3. TekcT mId C€aMOCTOSTEIILHOTO YTEHHS W W3BJICUCHHS 3aJaHHOU
uHpopmanuu. MoHonoruvyeckoe BeickazbiBanue (10-12 npemyoxeHuit).
[TpoaOMKUTETEHOCTD OJHOTO 3aHATUS — 2 Y.
2 cemecTp
IIpakTyeckoe 3ausaTue 1-4 (ounoe ooyuenue) / Ilpakruueckoe 3austue 1
(3aouHoe 00YUYeHHEe)
Tema 7. Hnocmpannwie cmyoenmat 6 gyzax I'epmanuu.
Bua npakTuyeckoro 3aHATHsI: cMeNIaHHas (popMa IPOBEACHUS MPAKTHIECKOTO

3aHSATHA.

OO0pa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJOTHM: TEXHOJIOTHS AKTHUBHBIX METOJOB OOyYEeHUSs
(KpyrJiblid CTOJI, MO3TOBOM HITYpPM, padoTa B TpyIIax), UrpoBas 00pa3oBaTesibHAs
TEXHOJIOTHUS (JIeJI0OBasi UTpa, poJieBas Urpa, ayAupoBaHue), Keic-TexHoyorus (case-



study), mpoekTHas oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJOTHS (ITOATOTOBKA IPOCKTOB,
MOATOTOBKA MPE3EHTAIMi), MOTyJIbHAsI 00pa3oBaTeIbHasi TEXHOJIOTHUS.

I'pammatuka: O60co0/1eHHBbIE 000POTHI, COIO3bI MPUAATOUYHBIX MPeII0KEHNH,
JOTOJTHEHHUH.
I'oBopenue: CnocoObl BbIPAa:KEHUS BOCXMIEHHSI, COTJIacusi / HeCOrJIaCHs.
Yu4ebda B 'epmanuu (amagor).
AyaupoBaHHue
Text 1. Auslandische Studierende. BrimomHeHHE JI€KCHKO-TPaMMAaTHYECKUX
VIPaXXHEHUA. AKTHBU3ALMSA JIEKCUKM B peud. AKTUBH3AIUSA H3Yy4aEMBbIX
rpaMMaTHUYECKUX KOHCTPYKIIHMA.
Text 2. Srudiengebiihr. Tlowck 3amanHO# WHpOpManuu. BreipaboTka ymeHHS
KpPaTKO H3JI0KUTh TOJYyYEeHHYI0O WH(GOPMAIMIO U BHICKA3aTh CBOE OTHOIICHHE K
JaHHOU MH(pOpMaITHH.
Text 3 Tekcr mus caMoOCTOSTENbHOM paboOThl cTyleHTa. BripaboTka HaBbIKa
MICHbMEHHOT'O U3JI0’KEHHS TOXKIECTBEHHON HH(pOpMAITHH.
[TpoaomKUTENBHOCTD 3aHATHUS — 2 Y.

IIpakTyeckoe 3ansTHe 5-8 (ouHoe o0yuenue) / IlpakTnueckoe 3ausitue 2

(3aouHoe 00y4eHMe)

Tema 8 Couuoxkynemypuwviii nopmpem I'epmanuu. I'eocpaghuueckoe
nonoxcenue. Ilozooa, knumam.
Bua npakTuyeckoro 3aHATHS: CMENIaHHAs (popMa MpOBEJEHUS MPAKTUYECKOTO

3aHSITHS.
Oo0pa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJOTHM: TEXHOJIOTHSI AKTUBHBIX METOJOB OOy4eHUSs
(KpyIJibli CTOJI, MO3TOBOM MITYpM, paboTa B TpyIINax), UTPoBas 0Opa3oBaTeIbHAs
TEXHOJIOTHS (JIeJIoBasi UTpa, poJieBasi Urpa, ayJMpoBaHuUE), Kehc-TexHoorus (Case-
study), mnpoekTHass oOpa3oBaTejbHas TEXHOJOTHS (IMOATOTOBKA IPOCKTOB,
MOATOTOBKA MIPE3EHTAINI ), MOTyJIbHAsI 00pa3oBaTeIbHAs TEXHOIOTHI.

I'pammatuka: Ilpuyacrue |. Ilpuuyactme | ¢ «ZU» B poJM NacCCHUBHOIO
T0JI?KEHCTBOBAHMSI, BO3MOKHOCTH.
I'oBopenue: CrnocoObl BhIPaKeHUs1 YAUBJIEHUS, COMHEHMNsI, HeIOBEPHS.
AynupoBanue
Text 1. Berlin. Hsygaromee uteHue. AKTHBH3aIUsA JICKCUKWA. Pas3ButHe
KOMMYHUKATHBHOW KOMIETEHITUU TIPU 0OCYKJCHUU CBOMX B3IJISIOB.
Text 2. TlouckoBoe utTeHue. DOpMHpPOBAHWE HABBHIKOB TIOWCKA 3aJIaHHOMN
uHdopMaIuu.
Text 3. O3nakomuTtenbHOe uTeHre. POPpMUPOBAHUE KOMIETEHUHUH MUCHbMEHHON
peun.
[TpoAOMAKUTENLHOCTD OJHOTO 3aHATUSA — 2 Y.

IIpakTnuyeckoe 3anaTue 9-12 (ounoe o0yuenue) / [lpakruyeckoe 3ausitue 3

(3a04HOe 00yYeHue)

Tema 9. Hcmopus I'epmanuu.
Bua npakTuyeckoro 3aHATHs: cMelIaHHas (popMa MpoBeJeHUS MPAKTHYECKOTO

3aHATHA.



OOpa3oBaTe/ibHbIe TEXHOJOTMU: TEXHOJOTHS AKTHBHBIX METOJOB OOYy4YEeHUS
(KpyIJiblid CTOJI, MO3TOBOM HITYpM, paboTa B TpyIIax), UrpoBas 0Opa3oBaTelibHAs
TEXHOJIOTHUS (JIeJI0Basi Urpa, poJieBasi Urpa, ayJJupoBaHue), Keic-TexHoorus (case-
study), mnpoekTHas oOpa3oBaTejbHas TEXHOJOTHS (IMOATOTOBKA IPOCKTOB,
MOATOTOBKA MIPE3CHTAIIN ), MOIyJIbHAs 00pa30BaTelibHasi TEXHOJIOT U

I'pammaruka: PasgenureabHbiid reHuTuB. Ilpeaioru ¢ reHMTUBOM.
I'oBopenne: CnocoObl BbIpa)KeHUS YBepPeHHOCTH, YyOexxkaenusi. becema 3a
KPYIJIBIM CTOJIOM.
AyIMpOBaHHe.
Text 1. Ein Einblick in Studium, Forschung und Wirtschaft. M3y4aroriee urenue.
AxTHBU3aLMS JICKCUKH. POPMHUPOBAHUE KOMIICTCHIMM JTUAJIOTHYECKON peur Ha
3aJJaHHYIO TEMY.
Text 2. Gesprich mit einer Studentin. IlomckoBoe urenue. PopMuUpoBaHUE
KOMIICTEHIIUH TTOMCKa OpeIeIEHHOM HH(POpMAITUK B HE3HAKOMOM TEKCTE.
Text 3. O3nakomurenbHoe uTeHHe. DopMUpOBaHKE KOMIIETEHIIMA aHaIM3a TeKCTa
HAa UHOCTPAHHOM SI3bIKE U ONPEACICHUS €T0 OCHOBHOM HJICH.
[IpoaomKUTETBHOCTD OAHOTO 3aHITUA — 2 Y.

IIpakTHueckoe 3ansitue 13-16 (ounoe o0yuenue) / IlpakTnyeckoe 3ansTue 4

(3a04HO€E 00YUYeHHe)

Tema 10. llonumuueckuii cmpoiut I'epmanuu.
Bua npakTuyeckoro 3aHATHs: CMENIaHHAs (popMa MpOBEJEHUS MPAKTUYECKOTO

3aHSITHS.
OO0pa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJOTHM: TCEXHOJIOTHS AKTHUBHBIX METOJOB OOyYCHUS
(KpyIJiblid CTOJI, MO3TOBOM IMITYpPM, paboTa B TPyIIax), UTpoBas 00pa3oBaTelibHAS
TEXHOJIOTHS (JIeJIoBasi UTpa, poJieBasi Urpa, ayJMpoBaHUE), Kehc-TexHoorus (Case-
study), mpoekTHas oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJOTHsA (TOATOTOBKA IPOCKTOB,
MOTOTOBKA MIPE3EHTAIINI ), MOTyJIbHAsI 00pa3oBaTeIbHAs TEXHOIOTH.

I'pammaTuka: CKiIOHeHHe NPUIAraTeJbHbIX (IIOBTOPEHHUE).
I'oBopenue: OpuunaibHas u HeopuuuaabHas Oecena, KJINIIE, BHIPAKECHUS.
AyaupoBaHue
Text 1. Deutschland: politischer Uberblick. N3yuaroiiee ureHue. AKTHBU3AIMUS
nekcukn. POopMHUPOBAHUE KOMIIETCHIIMM BEICHUS JIUCKYCCUM Ha WHOCTPAHHOM
SI3BIKE 10 33IaHHON TeMe. Jlnanorndeckas peyb.
Text 2. [TouckoBoe urenwue. [lonck Hanbonee BaxXHOM MHPOPMAIIUKA B HE3HAKOMOM
TeKcTe. Pa3BUTHE HAaBbIKA BBIICJICHHS KJIFOUEBBIX €IMHUI] TEKCTA.
Text 3. O3HakoMuTeNbHOE YTEHHE. Pa3BUTHE HABbIKA MOHOJIOTUYECKOW PEUH IO
TEeME TEeKCTa.
[TpoaomKUTENPHOCTD OAHOTO 3aHITUSA — 2 Y.

IIpakTnueckoe 3ausaTue 17-20 (ounoe odyuenue) / Ilpakrnueckoe 3aHATHE S

(3a04uHOE 00YUYEHHE)

Tema 11. Hcmopusa cucmemot npasnenus I'epmanuu.
Bua npakTuyeckoro 3aHATHsI: cMelIaHHas (popMa MpoBeJeHUS MPAKTHYECKOTO

3aHATHA.



OOpa3oBaTe/ibHbIe TEXHOJOTMU: TEXHOJOTHUS AKTHBHBIX METOJOB OOY4YEHUS
(KpyIJiblid CTOJI, MO3TOBOM HITYpM, paboTa B TpyIIax), UrpoBas 0Opa3oBaTelibHAs
TEXHOJIOTHS (JIeJIoBasi Urpa, poJieBasi Urpa, ayJJMpoBaHue), Kelc-TexHoorus (case-
study), mnpoekTHas oOpa3oBaTejbHas TEXHOJOTHS (IMOATOTOBKA IPOCKTOB,
MOATOTOBKA MIPE3EHTAINH ), MOTyJIbHAsI 00pa3oBaTeIbHAs TEXHOIOTH.

I'pammatuka: ®opMbl pacnpocTpaHeHHOTro omnpeneaeHus. [lpuiararenbHblie
B 3HAYEHHUU CYIIECTBUTEIbHBIX.
LoBopenne: UHTEPBHIO HEMEIIKOTO CTYIEHTA.
AyaupoBaHHe.
Text 1. Deutschland: Geschichte Nzyuaromiee ureHne. AKTHBH3AIMS JIEKCUKH H
rpaMMaTUYeCKUX KOHCTPYKIMH. Jlumamormdyeckas W MOHOJOTHYECKas pedb I10
naHHoU Teme. HemoAroToBiaeHHast TUCKYCCHS 110 3aIaHHOM TeMe.
Text 2. Bismark und seine Zeit. IlouckoBoe urenue. BblieneHne OCHOBHBIX
CMBICJIOBBIX €IMHUI] TEKCTa. AHHOTUPOBAHHE TEKCTA.
Text 3. O3nakomurtenbHOe uTeHHE. llepenaya ocHOBHOW MHGOpPMAlUM TEKCTA —
MOHOJIOTHYECKOE BBICKa3bIBaHHUE.
[Tpo10KUTETEHOCT OJTHOTO 3aHATHS — 2 4.

IIpakTHueckoe 3ansitue 21-24 (ounoe ooyuenue) / IlpakTnyeckoe 3aHsTue 6

(3a04HO€E 00YUYeHHe)

Tema 12. @edepanvuvie 3emau OPI.
Buja npakTu4eckoro 3aHATHS: CMeEIIaHHAas (opMa TPOBEICHUS MPAKTUICCKOTO

3aHSITHS.
OO0pa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJOTHM: TEXHOJIOTHS AKTHUBHBIX METOJOB OOyYCHUS
(KpyIJiblid CTOJI, MO3TOBOM IMITYpPM, paboTa B TPyIIax), UTpoBas 00pa3oBaTelibHAS
TEXHOJIOTHS (JIeJIoBasi UTpa, poJieBasi Urpa, ayJJupoBaHue), Kelc-TexHoorus (case-
study), mnpoekTHas oOpa3oBaTelibHAs TEXHOJOTUsA (IMOATOTOBKA IPOCKTOB,
MOTOTOBKA MIPE3EHTAIINI ), MOTyJIbHAsI 00pa3oBaTeIbHAs TEXHOIOTH.

I'pammaruka: Hapeunst Bpemenu, o0Opa3a neiicreusi, mecra. Hapeuunst oopasa
AeHCTBUS C JATHBOM U AKKY/JAaTHBOM.
I'oBopeHue: @opmbl oOpalieHUss K HM3BECTHOMY / HEHM3BECTHOMY JIMILY.
J{HaJI0Tu: «HA yJIULEe», B TPAHCIOPTE», «B CTYACHYECKOM OO0 LIeKUTHID).
AvyaupoBaHue
Text 1. Bundeslinder. W3sydatomee urTeHWe. AKTHBH3AIUSA  JICKCHKH.
HenoarorosnenHas JTIUCKYCCHSL. dopMHupoBaHUE HAaBBIKOB YCTHOTO
pedepupoBaHms.
Text 2. Auf der Strasse. ITouckoBoe urenue. OnpeaeieHue OCHOBHOM HIEH TEKCTA.
[TucbmeHnHoe pedeprupoBaHUE TEKCTA
Text 3. O3HakOMUTENIbHOE YTeHHE. AHHOTUPOBAHUE TEKCTA.
[TpoaomKUTENPHOCTD OAHOTO 3aHITUSA — 2 Y.
3 cemectp
IIpakTnueckoe 3ausitue 1-4 (ounoe o0yyenue) / Ilpakruueckoe 3ausitue 1
(3a04HoOe 00yYeHue)
Tema 13. Bepaun — cmonuya @OPI.




Bua npakTuyeckoro 3aHAATHSA: CMelIaHHas (opMa MPOBENCHUS MPAKTUISCKOTO
3aHATHUA.

OOpa3oBaTe/ibHbIe TEXHOJOIMU: TEXHOJOTHS AKTHUBHBIX METOJIOB OOy4YEeHUS
(KpyTJIBIiA CTOJI, MO3TOBOW IITYpM, padoTa B TPYIAx), UTPOBas 0Opa3oBaTeIbHAs
TEXHOJIOTHs (JIeJ0Bas Urpa, pojeBas urpa, ayaAupoBaHue), Keiic-TexHoIorus (case-
study), mpoekTHas oOpa3oBaTelibHAs TEXHOJOTHSA (ITOATOTOBKA IPOCKTOB,
MOATOTOBKA MPE3EHTAINI ), MOTyJIbHAsI 00pa3oBaTeIbHAS TEXHOIOTHS.

I'pammatuka: Ilpeasorn ¢ akkynatuBom, natusom. Ilpemsioru ¢ natuBom mu

AKKYJIaTHBOM.

I'oBopenue: @opmbl BbIpaKeHUsI COOCTBEHHOT0 MHEHNSI, OTCTAMBAHUS CBOEH

TOYKH 3PCHUSI.

AyaupoBaHue

Text 1. Berlin — die Hauptstadt. M3yuaromee yreHue. AKTUBU3ALUS JCKCHKH.

CBoOO/MHOE HEMOATOTOBJICHHOE BBICKA3bIBAHUE Ha TeMmy TekcTa. [lucbMeHHas

aHHOTAIMS TEKCTa

Text 2. [TlouckoBoe utenue. OrmnpeneneHue OCHOBHOW HJIeU  TEKCTa.

HemnoarorosieHHass MOHOJIOTHYECKAs! PeUb MO TEME TEKCTA.

Text 3. Os3nakoMutrenbHOe uTeHHE. HemoaroToBIEHHBIA IHUAIOr-IUCKYCCUS I10

TEME TEKCTa.

[TpoaomKUTENBHOCTD 3aHATHS — 2 Yaca.

IIpakTHueckoe 3ausaTHe 5-8 (0uHOoe 00yyeHue) / IlpakTuyeckoe 3ausitue 2

(3a04HOe€ 00yYeHHe)

Tema 14. locmonpumeuamenvnocmu I'epmanuu.

Buja npakTuyeckoro 3aHAATHSA: CMeElIaHHas (opMa MPOBENCHUS TMPAKTUYECKOTO

3aHSATHUA.
OO0pa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJOTHM: TCEXHOJIOTHS AKTHUBHBIX METOJOB OOyYCHUS
(KpyrJiblid CTOJI, MO3TOBOM HITYpM, padoTa B TpyNIax), UrpoBas 00pa3oBaTesibHAs
TEXHOJIOTHUS (JIeJIoBasi UTpa, poJieBas Urpa, ayJaupoBaHue), Kec-TexHoyuorus (case-
study), mpoekTHas oOpa3oBaTelibHAs TEXHOJOTHSA (IMOATOTOBKA IPOCKTOB,
MOTOTOBKA MIPE3EHTAIMI ), MOJTyJIbHAsI 00pa3oBaTeIbHasl TEXHOJIOTHUA.

I'pammaruka: Heonpenesiennble MecrouMeHHsi. @OYHKIUS 3aMelIeHUS
CYLIeCTBUTENbHOr0. MecTOMMEHHE B POJIH MOJIEKANEr0 WIH AONOJIHEeHHS.
I'oBopenue: @opmbl BbIpa:keHUs 0100peHus / HEOJ0OPeHUs, U3yMJICHHUSI.
AvyaupoBaHue
Text 1. Sehenswiirdigkeiten. M3yugaromiee uyTeHre. AKTUBU3ALNS JIEKCHKH B PEYH.
Pacmmpenue BokaOymsipa. DopmupoBaHue pedeBbIX KOMIIETEHIIUA.
Text 2. Dresdener Gemaldegalerie. TTouckoBoe urenue. M3Bneuenne nupopmarmu
10 33JlaHHON TemaTuke. Pa3BuTHe HaBBIKOB TMCHbMEHHOTO aHHOTUPOBAHMS TEKCTA.
Text 3.  OznakomuTenbHOe uYTeHHE. Pa3BuTHEe peyeBOl KOMIETEHIMU Ha
MaTepHuae TeKCTa.
[Ipoa0MKUTETLHOCTD 3aHATHS — 2 Yaca.

IlpakTnueckoe 3ausaTue 9-12 (ounoe o0yuenue) / llpakrnyeckoe 3ansitue 3

(3a04HOe 00yUeHHE)




Tema 15. Hemeukuii a3vlK u €20 OUaieKmol.
Bua npakTuyeckoro 3aHATHsI: cMelIaHHas (popMa MpoBeJeHUS MPAKTHYECKOTO

3aHATHUA.
OOpa3oBaTe/ibHbIe TEXHOJOIMU: TEXHOJOTHS AKTHUBHBIX METOJIOB OOy4YEeHUS
(KpyTJIBIiA CTOJI, MO3TOBOM IITYpM, padoTa B TPYIINAx), UTPOBasi 0Opa3oBaTeIbHas
TEXHOJIOTHs (JIe]0Bas Urpa, pojenas urpa, ayaAupoBaHue), Kec-TexHoIorus (case-
study), mpoekTHas oOpa3oBaTelibHAs TEXHOJOTHSA (ITOATOTOBKA IPOCKTOB,
MOATOTOBKA MIPE3EHTAINH ), MOTyJIbHAsI 00pa3oBaTeIbHAS TEXHOJIOTH.

I'pammarTuka: CyOcTanTuBanus UH(UHUTUBOB, NMPUYACTUI U
npuJjaraTeJabHbIX.
T'oBopeHue: THaJIeKTHbIE BADUAHTHI IJ1ar0JI0B M CylIeCTBUTEIbHBIX.
AyaupoBaHue.
Text 1. Deutsche Dialekte. M3y4aromiee uyTeHrne. AKTUBU3AILUS JICKCUKU B PEUH.
Pa3BuTHE KOMIIETEHIIMM MOHOJOTUYECKOTO BBICKA3bIBAHUSI HA NHOCTPAHHOM SI3bIKE
1o npoOjemMaTuke TekcTa. Pa3BuTre KOMIETEHIIMU BEICHHS AUaora Mo 3a/laHHON
TEME.
Text 2. Wie sprechen die Deutschen. ITouckoBoe urenue. HemoarorosieHHoe
oOcyx/ieHne HaiieHHo! nHpopmaryu. [IncbMeHHOE aHHOTUPOBAHUE TEKCTA.
Text 3. O3nakomutenbHoe yTeHHe. DOPMUPOBAHNE KOMIETEHIIMU MHUCHMEHHOTO
COOOIICHMS Ha 33aJaHHYIO TEMY.
[Tpo10KUTENBHOCTS OJJTHOTO 3aHATHS — 2 Yyaca.

IIpakTuyeckoe 3ansitue 13-16 (ounoe o0y4yenue) / llpakTuyeckoe 3ansarue 4

(3a04HOE 00yUeHHE)

Tema 16. Cpeocmea maccogoii KOMMYHUKAUUU U UX POJIb 8 HCUZHU HeMUee.
Buja npakTuyeckoro 3aHAATHSA: CMeElIaHHAas (opMa MPOBENCHUS MPAKTUYECKOTO

3aHSITHS.
Oo0pa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJOTHM: TEXHOJIOTHS AKTUBHBIX METOJOB OOy4EeHUSs
(KpyrJiblid CTOJI, MO3TOBOM HITYpM, paboTa B IpyIllax), UCpoBasi 00pa3zoBaTeabHas
TEXHOJIOTHUS (JIeJIoBasi UTpa, poJieBas Urpa, ayJaupoBaHue), Kec-TexHoyuorus (case-
study), mpoekTHas oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJOTUsA (ITOATOTOBKA IPOCKTOB,
MOTOTOBKA MIPE3EHTAIMI ), MOJTyJIbHAsl 00pa3oBaTeIbHasl TEXHOJIOTHUA.

I'pammaruka: IlpuagarouyHblie npemioxeHus cuaeacTBus. MoaajbHble H
YCTYNUTEIbHBIE NMPEAJI0KCHUS.
I'oBopenue: Tema «Ha npueme y Bpauay»
AynupoBanue
Text 1. Die Massmedien. M3yuaromiee yreHue. AKTHUBHU3AIMS JICKCUKA B PCYH.
Pacmmpenue BokaOymsipa. @opmupoBaHue pedeBbIX KOMIIETEHIIHMA.
Text 2. Sprechstunde eines Artzes. AxktuBm3zamus Jekcuku. OOyueHHe
JAAIOTUYECKON PEYH.
[TpoaomKUTETbHOCTD OAHOTO 3aHITUA — 2 Yaca.
IIpakTnuyeckoe 3anaTue 17-20 (ounoe o0yuenue) / [Ipakrnyeckoe 3aHsgTue S
(3a04HOe 00yUeHHE)
Tema 17. Bvroarwuuecsa auunocmu I'epmanuu.




Buja npakTuyeckoro 3aHAATHSA: CMemIaHHas GopMa MPOBENCHUS TMPAKTUISCKOTO
3aHATHUA.

OOpa3oBaTe/ibHbIe TEXHOJOIMU: TEXHOJOTHS AKTHUBHBIX METOJIOB OOy4YEeHUS
(KpyTJIBIiA CTOJI, MO3TOBOW IITYpM, paboTa B TPYIIAax), UTpoBasi oOpa3oBaTeIbHAS
TEXHOJIOTHs (JIeJ0Bas Urpa, pojeBas urpa, ayaAupoBaHue), Keiic-TexHoIorus (case-
study), mpoekTHas oOpa3oBaTelibHAs TEXHOJOTHSA (ITOATOTOBKA IPOCKTOB,
MOATOTOBKA MIPE3EHTAINI ), MOTyJIbHAsI 00pa3oBaTeIbHAs TEXHOJIOTH.

I'pammaTtuka: BonpocurtenbHblie npeIIosKeHusl. OTHoCHUTE/IbHbIE
npenio:keHusi. OTHOCUTEIbHBIE MPEJI0KEHHUS C MPeAJIoraMm.
I'oBopeHue: @opMbl BbIPAKEHUS KeJTAHUSL, COMHEHHUS, IPOCHObI.
AynupoBaHue.
Text 1. Die deutsche Personlichkeit. ®opMupoBanue rpaMMaTH4eCKUX YMEHHUI.
AKTHUBU3AIIMS JICKCUKU.
Text 2. Bundeskanzlerin Angela Merkel. Iuanoruueckas ¥ MOHOJIOTHYECKAs PEUb.
Jluckyccus 1o 3aJaHHOU TEME.
[Tpo10KATETEHOCTE OJTHOTO 3aHATHS — 2 Yyaca.

IIpakTnueckoe 3ausaTue 21-24 (ounoe ooyuenue) / Ilpakruyeckoe 3ansarTue 6

(3a0uHOEe 00YUECHHE)

Tema 18. Ocobennocmu HemeyKoll HAUUOHATLHOU KYXHU.
Buja npakTu4eckoro 3aHAATHS: CMeIIaHHas (opMa MPOBEICHUS MPAKTUICCKOTO

3aHSITHS.
OOpa3oBaTe/ibHbIe TEXHOJOIMU: TEXHOJOTHS AKTHBHBIX METOJIOB OOy4YEeHUS
(KpyIJiblid CTOJI, MO3TOBOM IMITYpPM, paboTa B TPyIIax), UTpoBas 00pa3oBaTelibHAS
TEXHOJIOTHS (JIeJIoBasi UTpa, poJieBasi Urpa, ayJJMpOoBaHUE), Kehc-TexHoorus (Case-
study), mpoekTHas oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJOTUsA (IMOATOTOBKA IPOCKTOB,
MOATOTOBKA MIPE3EHTAIINI ), MOTyJIbHAsI 00pa3oBaTeIbHAs TEXHOIOTH.

I'pammaTtuka: MecrtonMeHHble Hapeuns. [IpuiaTounbie npeaioKeHus HeJIu.
I'oBopenue: Tema «B pecropane». @opMbI BHIPpAKEHUA MO0y KICHHS.
AvyaupoBaHue
Text 1. Die deutsche Kiiche. IlouckoBoe urenue. [lncbmMeHHOE aHHOTUPOBAHUE
TEKCTa.
Text 2. Was isst man in Deutschland? Wsyuaromee urteHue. Passutne
KOMIETEHIIUH MOHOJIOTHYECKOTO BbICKA3bIBAHUSI.
[IpoAOMKUTENLHOCTD OJHOTO 3aHATUS — 2 Yaca.
4 cemecTp

IIpakTnuyeckue 3auaTus 1-4 (ouHoe o0yueHue) / - (3a04HOe 00yueHHe)
Tema 19. Ilpoodaemot Hemeukoil Monooeicu.
Bua npakTuyeckoro 3aHATHsI: cMelIaHHas (popMa MpoBeJeHUS MPAKTHYECKOTO

3aHSTHS.
OOpa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJOTMU: TEXHOJOTHSA AKTHBHBIX METOJIOB OOYy4YCHUS
(KpyTJibIi CTOJI, MO3TOBOM MITYpPM, paboTa B TPYyIINax), UTpoBas 00pa3oBaTelbHAS
TEXHOJIOTHUS (JIeJI0OBas UTpa, posieBas Urpa, ayJAupoBaHue), Keic-TexHonorus (Case-



study), mpoekTHas oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJOTHS (ITOATOTOBKA IPOCKTOB,
MOJATOTOBKA MPE3EHTAIMI ), MOyJIbHAsI 00pa3oBaTeIbHasl TEXHOJIOTHUS.

I'pammaTuka: BonpocuTeibHble NpeaioKeHNsl B KaUyecTBe MPUIATOYHBIX.
I'oBopenue: IIpo0.iemsbl Tpypoycrpoiictea. CBo00gHOE BpeMs.
AynnpoBanue
Text 1. Probleme der Jugend. BrineneHre 0CHOBHBIX CMBICIOBBIX €IMHHUII TEKCTA.
MoHoOJIOrn4ecKkoe BhICKa3bIBaHUE.
Text 2. Was ist jung zu sein? Jlmamorudeckas pedb Mo JaHHOW Teme. Pa3Burhe
HaBbIKA BEJICHUS JUCKYCCUH.
[IpoaOMKUTENLHOCTD OJHOTO 3aHATUS — 2 Yaca.

IIpakTHyeckme 3aHATHs 5-8 (0uHOe 00yUeHue) / - (3a0UHOEe 00YUEeHHE)
Tema 20. Hemeukasn IKOHOMUKA 6 INOXY 2100aIU3AUUU.
Bua npakTu4yeckoro 3aHATHsI: cMelIaHHas (popMa MpoBeJeHUS MPAKTHIECKOTO

3aHSITHS.
OOpa3oBaTe/ibHbIe TEXHOJOIMU: TEXHOJOTHSA AKTHBHBIX METOJIOB OOy4YEeHUS
(KpyrJiblid CTOJI, MO3TOBOM IITYpPM, padoTa B TPyIIax), UrpoBas 0Opa3oBaTelibHAs
TEXHOJIOTHS (JIeJ0Bas UTpa, pojeBas urpa, ayJupoBaHue), Keic-TexHoaorus (case-
study), mpoekTHas oOpa3oBaTelibHAs TEXHOJOTHSA (ITOATOTOBKA IPOCKTOB,
MIOATOTOBKA MIPE3EHTAIINI ), MOTyJIbHAsI 00pa3oBaTeIbHAs TEXHOIOTH.

I'pammaruka: IlaccuB — crpagareabHblil 3aj0r. IlaccuB ¢ MogajabHbIMU
raarojgamu. Ilaccus.
I'oBopenue: Ilpuriiamesue B rocTd, B KUHO UJIM TeaTp.
AvyaupoBaHue
Text 1. Die deutsche Wirtschaft. M3yuaromiee ureHne. AKTHBH3AIHUSA JIEKCUKH U
IrpaMMaTHYECKUX KOHCTPYKIIHM.
Text 2. Zeitalter der Globalisierung. TTouckoBoe utenue. OnpeneneHne OCHOBHOM
uneu Tekcta. [lucbmenHnoe pedepupoBaHre TEKCTA.
[Tpoa0MKUTETLHOCTD OJHOTO 3aHATHUS — 2 Yaca.

IIpakTnyeckue 3ansaiTusi 9-12 (ouHoe o0yuenmue) / - (3a04Hoe 00yUeHHE)
Tema 21. IkoHOMUUECKOE pa38uUmMUE HOBBIX 60COYHBIX (he0epanbHbIX 3eMelb.
Bua npakTuyeckoro 3aHATHs: CMENIaHHAs (popMa MpoBEJEHUS MPAKTUYECKOTO

3aHSITHS.
OOpa3oBaTe/ibHbIe TEXHOJOTMU: TEXHOJOTHS AKTHBHBIX METOJIOB OOYyYECHUS
(KpyrJiblid CTOJI, MO3TOBOM MITYpPM, paboTa B TPYyIIax), UTpoBas 00pa3oBaTelbHAS
TEXHOJIOTHUS (JIeJIoBasi UTpa, poJieBas Urpa, ayJAupoBaHue), Keic-TexHonorus (Case-
study), mpoekTHas oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJOTUsA (IMOATOTOBKA IPOEKTOB,
MOATOTOBKA MIPE3CHTAIINH ), MOIyJIbHAsI 00pa30BaTe/ibHAsI TEXHOJIOTHUSI.

I'pammaTtuka: cocjiararesibHOe HAKJIOHEeHHe, 00pa3oBaHue GopM HaCTOSIIIETrO
U NpolIeIIero BpeMeHH.

I'oBopenue: @DopMbl BbIPAXKEHUSA HepeaabHOro xeaanus. Tema «B
YHUBeEpMare».

AvyaupoBaHue




Text 1. Neue Bundeslander. HM3syuaromee ureHue. AKTHUBU3ANUSA JICKCUKH.
dopMupoBaHUE HABBIKOB YCTHOTO pehepUPOBAHHSI.
Text 2. Einkdufe. Jlmamormdeckas W MOHOJOTrMYecKass pedb. KommereHius
BEJICHUS JUAJIora.
[Tpo10IKUTETEHOCT OJTHOTO 3aHATHS — 2 Yaca.

IIpakTnyeckne 3aHsiTusi 13-16 (ouHoe 00ydeHue) / - (3a04HO€E 00yUEeHME)
Tema 22. Ilonoscenue nemeykoii IKonomuku ¢ XXI| eeke
Buja npakTu4eckoro 3aHAATHS: CMeNIaHHas (opMa MPOBEICHUS MPAKTUICCKOTO

3aHSITHS.
O0pa3oBaTe/ibHble TEXHOJIOTHM: TEXHOJOTHS AaKTHBHBIX METOJOB OOy4YeHUS
(KpyTJIBIif CTOJI, MO3TOBOW IITYpM, paboTa B TpYINax), UTpoBas oOpa3oBaTeabHas
TEXHOJIOTHs (JIe]0Basi Urpa, pojeBas urpa, ayaAupoBaHUE), Kelc-TeXHoorus (case-
study), mpoekTHas oOpa3oBaTelbHas TEXHOJIOTUS (TIOArOTOBKA IPOEKTOB,
HOJIFOTOBKA MPE3EHTALN ), MOAYJIbHasi 00pa3oBaTeIbHasi TEXHOJIOTHUSI.

I'pammaruka: OOpasoBanue ¢opm Oyayuiero BpeMeHH B KOHBIOHKTHBE.
IlaccuB B koHBIOHKTHBE |.
I'oBopenue: PasroBopHble ¢opmbl 0Oeceabl Ha YJulle € HE3HAKOMBIM
yesaoBekoM. Tema «IlyremecrBue».
AvyaupoBaHue
Text 1. Die deutsche Wirtschaft. MzyJaroriee ureHre. AKTUBH3AIMS JICKCHKH.
Text 2. Enorme Fortschritte. O3nakomutensHoe uteHme. [lepemada OCHOBHOM
uH(pOpMAIUU TEKCTA.
[Tpo10KUTENEHOCTH OJTHOTO 3aHATHS — 2 Yaca.

IlpakTnyeckue 3ansatus 17-20 (ouHoe oOyyeHue) / - (3a04H0e 00yUeHHe)
Tema 23. Hugpopmayuonnvie mexunonozuu XX\ eexa
Buja npakTuyeckoro 3aHAATHSA: CMelIaHHas (opMa MPOBENCHUS TMPAKTUYECKOTO

3aHSTHUS.
Oo0pa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJOTHM: TEXHOJIOTHS AKTUBHBIX METOJOB OOy4EeHUSs
(KpyrJiblid CTOJI, MO3TOBOM HITYpPM, padoTa B TpyNIax), UrpoBas 00pa3oBaTesibHAs
TEXHOJIOTHS (JIeJIoBasi UTpa, posieBas Urpa, ayJaupoBaHue), Keic-TexHoynorus (case-
study), mpoekTHass oOpa3oBaTejbHas TEXHOJOTHS (IMOATOTOBKA IPOCKTOB,
MOTOTOBKA MIPE3EHTAIMI ), MOyJIbHAsi 00pa3oBaTeIbHas TEXHOIOTHUSI.

I'pammaTtuka: OnmcateabHass d¢opma kKoHblOHKTHBa Il ¢ «wiirdet»
nHpuHNTHBOM. HepeajibHble CPaBHUTEIbHBIC NPEAJIO0KCHUS.
I'oBopenue: Cnoco0bl BbIpa:kKeHMsl COMHEHHS, HeloBepus, TpPeOOBaHMA B

BOINPOCHUTEIbLHBIX NpeAJI0KeHUsX. KocBeHHbIH HMIIePATHUB. Tema
«KoMnbrOTEp 3aBTPALIIHETO THSD).
AvVINpOBaAHHE

Text 1. Informationstechnologien. Wsyuaromee urtenue. PopmupoBaHme
KOMIICTCHIIMH BEJICHUS TUCKYCCHUH.

Text 2. Die globale Vernetzung. ITouckoBoe utenwue. [TuceMenHoOe pedeprupoBanme
TEKCTa

[TpoaOIHKUTETLHOCTD OJTHOTO 3aHATHS — 2 Yaca.



IIpakTnuyeckue 3ausaTus 21-24 (ouHoe o0yueHue) / - (3a04Hoe 00yueHHEe)
Tema 24. Ponv I'epmanuu kak unena Eepocorosa.
Buja npakTuyeckoro 3aHAATHSA: CMeElIaHHAas (opMa MPOBEICHUS MPAKTUYECKOTO

3aHATHUS.
OO0pa3oBaTe/ibHbIe TEXHOJIOTMM: TEXHOJOIMS AKTHBHBIX METOJOB OOy4YeHUs
(KpyTJIBIif CTOJI, MO3TOBOW IITYpM, paboTa B TpyIIax), UTpoBas oOpa3oBaTeabHas
TEXHOJIOTHS (JIeJI0Basi UIrpa, poJieBasi Urpa, ayJMpoBaHuUE), KeHc-TexHoJorus (Case-
study),

MOJATOTOBKA NIPE3EHTALMI ), MOyJIbHAsI 00pa3oBaTeIbHas TEXHOIOT U

NpoeKTHas oOpa3oBarenbHasi TEXHOJOrusa (IMOArOTOBKA MPOEKTOB,

I'pammaTuka: 'epynauB (koHcTpykuusi maptunun | ¢ zu). lpuiaoxkenus.
I'oBopeHue: @opMbl BbIpasKeHHsI HEO0OX0AUMOCTH, HaMepeHusi. Pa3roBopHas
Tema: «Iloroga. Bpemena roga». AyaupoBanue

Text 1. Deutschland in EU. Usyuaromiee ureHune. AKTHBHM3AIUS JIEKCHKHA M
IrpaMMaTUYECKUX KOHCTPYKLIHHM.

Text 2. Jahreszeiten. ®opMupoBaHre HAaBLIKOB JTUATIOTHUSCKON peUH.
[IpoaomKUTETBHOCTD OAHOTO 3aHITUA — 2 Yaca.

3. Yka3aHus 110 IPOBEACHUIO JTA00PATOPHOI0 MPAKTHKYMA
He npenycMOTpeHO y4eOHBIM ILIaHOM.

4. Yka3zaHus 10 NPOBEACHUI0 CAMOCTOATEIbHON padoThI CTYIeHTOB

Ne HaunmenoBanue 0110ka

Buasr CPC
n/n | (pasmena) TUCHUTUIMHBI

AHIITHHCKHI A3bIK

1. Tema 1. English as a
World Language.

Co3nanue S3bIKOBOTO TIOPThEIIst;
IMoaroroska K 00CYkKAEHHIO TPOOIIEMHBIX CUTYaIHii, case study;
IToaroToBKa K y4acTHIO B I€JIOBOI Urpe.

2. Tema 2. Life At
College And
University.

Co3nanue S3bIKOBOTO TIOPThEIIst;
[ToxroToBka k 00CYX/I€HHUIO MPOOIEMHBIX CUTYaluH, case study;
[ToAroTOBKa K y4acTHIO B AEJIOBOMH HIpe.

3 Tema 3. English | Co3nanue si3p1K0BOTO IOpTdheENS;
Customs And | Tloaroroska k 06cy>aeHUIO TPOOJIEMHBIX CUTYaIi, case study;
Traditions. [ToaroroBka K y4acTHIO B ISTIOBOH HIpe.

4 Tema 4. American | Co3naHue sI3IKOBOTO HOPTQhEIS;
Way of Life. INoaroroska k 06Cyxk/1eHUIO TPOOJIEMHBIX CUTYaIHi, case study;

HO,I[FOTOBKa K Y4aCTHUIO B I[eJ'IOBOﬁ urpe.

5 Tema 5. British and
American Cuisine.

Co3naHue SI3bIKOBOTO TIOPThEIIS;
[oaroroska k 06cyxk1eHUIO TPOOJIEMHBIX CUTYaIH, case study;
[ToaroroBka K y4acTHIO B JIeJIOBOH HIpe.

6 Tema 6. Family. Co3naHue S3bIKOBOTO TIOPThEIIS;
IToaroroBka k 00CYX)AeHHIO TPOOIEMHBIX CUTYyaIHid, case study;

ITonroToBKa K y4acTHIO B I€JIOBOH UTpe.

7 Tema 7. Some Facts
about The United

Co3nanue sI3IKOBOTO OpThes;
IToaroroBka k 00CyXaeHHUIO TPOOJIEMHBIX CUTYyaIHid, case study;

Kingdom.

ITonroToBKa K y4acTHIO B I€JIOBOH UTpe.

8 Tema 8. Some Facts Co3naHue s3bIKOBOTO TTIOPThEIIst;
about the United IMoaroroBka K 00CYkKAEHHIO TPOOIIEMHBIX CUTYaIHi, case study;
States IloaroToBka K y4acTuio B I€JI0OBOM UIpeE.

9 Tema 9. Problems Co3nanue s3bIKOBOTO TTIOPThEIIst;

Caused By Modern
Technology.

[ToxroToBka Kk 00CYX/IEHUIO MPOOIEMHBIX CUTYaIHi, case study;

HO,HFOTOBKa K Y4acCTHUIO B ,HeJ'IOBOfI urpe.
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Tema 10. Some

Co3znaHue S3bIKOBOTO TIOPThEIIS;

Problems Of [oaroroska k 06CyxIeHHUIO TPOOJIEMHBIX CUTYyaIHi, case study;
Education. IToaroToBka K y4acTHIO B I€JI0OBOM UIPE.
11 | Tema 11. Problems Co3znaHue S3bIKOBOTO TTIOPThEIIs;
That Governement [MoarotroBka K 06CYKACHUIO MPOOIEMHBIX CUTYaIHH, case study;
Face. IToAroToBKa K y4acTHIO B IE€JI0BOM UTpE.
12 | Tema 12. Some Social | Coznganue sI36IKOBOTO HOPTdeEs;
Problems IMToaroToBka K 00CYKACHUIO MPOOIEMHBIX CUTYyaIHH, case study;
IloaroTroBka K y4acTuio B I€JI0BOM UIpE.
13 | Tema 13. Crime And | CoznaHue sI36IKOBOTO HOPTdes;
Punishment. IMToaroroBka K 00CYKACHUIO TPOOJIEMHBIX CUTYaIHi, case study;
IloaroTroBka K y4acTuio B I€J0BOM UIpE.
14 | Tema 14. Childhood is | Co3nanue sI36IKOBOTO TOPT(es;
not the happiest time. | IloaroToBka k 00CyXaeHHIO MPOGIEMHBIX CUTYyaIHi, case study;
IloAaroToBKa K y4acTHio B I€JI0BOM UIpE.
15 | Tema 15. Modern Co3naHne I3bIKOBOTO TTOPTHEILS;
Tourism. [MoarotoBka K 06CYKACHUIO MPOOIEMHBIX CUTYaIHH, case study;
IToAroTOBKA K yYaCTHIO B ICIIOBOM HIPE.
16 | Tema 16. Money Co3nanue sI3IKOBOTO IOPThes;
Problems. [MoaroToBka k 00CYXICHUIO MPOOJIIEMHBIX CUTYyaIHiA, case study;
IToAroTOBKA K yYaCTHIO B ICIIOBOM HIPE.
DpaHLy3CKHil A3bIK
1. Tema 1. Le Co3nanue S3bIKOBOTO TTIOPThEIIs;
francaisdans le IMoaroroBka K 06CYXKAECHHIO MPOOIEMHBIX CUTYAIHIA;
monde IToAroTOBKA K yYaCTHIO B ICIIOBOM HIPe.
2. Tema 2. Les Francais | Co3naHue sI3IKOBOT0 HOPTQhEIs;
qui sont-ils? [MoaroroBka K 00CyXkIEHHUIO TPOOJIEMHBIX CUTYAIIHIA;
IToAroTOBKA K yYaCTHIO B ICIIOBOM HIPE.
3 Tema 3. Co3nanue S3bIKOBOTO TTIOPThEIIs;
L’enseignementsupéri | [Tonroroska k 06Cy IeHHUIO TPOOIEMHBIX CUTYAIUH;
eur en France [ToAroTOBKA K y4acTHIO B AEJIOBOM HIpeE.
4 Tema 4. CoznaHue s36IKOBOTO TOPTdes;
Lacuisinefrancaise [Moaroroska k 00CyXkIEHUIO TPOOJIEMHBIX CUTYAITHH;
[ToAroTOBKa K y4acTHIO B ACJIOBOMH HIpe.
5 Tema 5. Co3nanne SI3bIKOBOTO TIOPTREIIS;
Lafamillefrancaise [Moaroroska k 06CyXIEHUIO TPOOJIEMHBIX CUTYAITHIH;
[ToAroTOBKa K y4acTHIO B ACJIOBOM HIpe.
6 Tema 6. Le logement Co3nanne SI3bIKOBOTO TIOPTREIIS;
en France [oaroroska k 00CyXI€HUIO TPOOJIEMHBIX CUTYAIHH;
IToAroTOBKA K yYaCTHIO B JICIIOBOM HIPE.
7 Tema 7. Traditions et | Co3nanue sI3IKOBOTO HOPTHhEIS;
coutumes francaises IToaroToBka K 0OCYXACHUIO MPOOIEMHBIX CUTYAIIHIA;
IToAroTOBKA K yYaCTHIO B JICIIOBOM HIPeE.
8 Tema 8. Les gens Co3nanue S3bIKOBOTO TIOPThEIIst;
illustres de la France | IToaroroBka Kk 06CYKAEHHIO TPOOIEMHBIX CUTYAILIUH;
IToAroTOBKA K yYaCTHIO B JICIIOBOM HIPE.
9 Tema 9. Voyage, Co3maHue sI3IKOBOTO OPThens;
voyage [ToxaroToBka K 00CYX/IEHUIO TPOOIEMHBIX CUTYAIIHIH;
IToAroTOBKA K YYaCTHIO B JICJIOBOM HTPE.
10 | Tema 10. Villes de Co3naHue s3bIKOBOTO TTIOPThEIIst;
France IToaroToBka K 0OCYXACHHUIO MPOOIEMHBIX CUTYAIIHIA;
[ToAroTOBKa K yYacTHIO B ICJIOBOW HIDE.
11 | Tema 11. Quand on Co3nanue SI3bIKOBOTO TIOPTQEIIs;
est jeune [Moaroroska k 06CyXIEHHUIO TIPOOJIEMHBIX CUTYAITHIH;
[ToAroTOBKa K yYacTHIO B ICJIOBOW HIPE.
12 | Tema 12. Nouvelles Co3naHue SI3bIKOBOTO TIOPThEIIS;
technologies [Moaroroska k 06CyXkIEHHUIO TPOOJIEMHBIX CUTYAITHIH;
[ToAroTOBKa K yYacTHIO B ICJIOBOW HIDE.
13 | Tema 13. Le systéeme Co3naHue S3bIKOBOTO TIOPThEIIS;

politique et
I’administration de la

[Moaroroska k 06CyXkIEHHUIO TPOOJIEMHBIX CUTYAITHIH;
IToaroroBka K y4acTHIo B JIJIOBOH HIpe.




France.

14 | Tema 14. La Co3nanue S3bIKOBOTO TIOPThEIIs;
construction [Moaroroska k 06CyXk/1€HHIO IPOOIEMHBIX CUTYaIUil;
européenne. [ToaroroBka K y4acTHIO B JIJIOBOH HIpe.

15 | Tema 15. L’économie | Co3naHue s3bIKOBOTO TOPTHEIIS;
de la France. [oaroroBka k 00CyXkIESHHUIO TPOOJIEMHBIX CUTYAITHIA;

IloaroToBka K y4acTuio B I€J0BOM UIpE.

16 | Tema 16. Ma future Co3znaHue S3bIKOBOTO TTIOPThEIIs;

profession. INoaroroBka k 00CYX)IECHHUIO TPOOIEMHBIX CUTYAIHH;
IloaroToBka K y4acTuio B I€JI0BOM UIpE.
Hemenkuii si3bIK

1. Tema 1. Mos yue0a. Co3naHne I3bIKOBOTO TTOPTHELS;

[ToxroToBka Kk 00CYXIECHHUIO IIPOOIEMHBIX CUTYAIIHIA;
IloaroTroBka K y4acTuio B I€JI0BOM UIpE.

2 Tema 2. §I — cryaenr. | Co3naHue sI3BIKOBOTO HOPTGhENS;

[ToxroToBka Kk 00CYXIECHHUIO IIPOOIEMHBIX CUTYAIIHIA;
IloaroToBka K y4acTuio B I€J0BOM UIpE.

3 Tema 3. Beicmee | Co3nanue sI3IKOBOTO HOPTHhENS;

oopazoBanne B ®PI'. | [ToaroroBka k 0OCYXICHHIO TPOOIEMHBIX CUTYAIUH;
IlonroToBKa K y4acTHIO B AEJIOBOII Urpe.

4 Tema 4. Beicuine | Co3naHue sI3IKOBOTO HOPTHhENS;
yueOHble 3aBegeHusi | [loaroroBka Kk 00Cyk/ISHHIO TPOOIEMHBIX CUTYAIHIH;
DPT. IloaroroBka K y4yacTHio B J€JIOBOU Urpe.

5 Tema 5. | Co3nanue s36IKOBOTO TOPTGhEs;

Crynenyeckasi ku3Hb | [ToaroroBka k 00CyXIeHHIO IPOOIEMHBIX CUTYAIIHIA;
B I'epmannu. IToaroToBka K y4acTHio B I€JI0BOM UIPE.

6 Tema 6. Bromker | Co3maHue SA36IKOBOTO MOPTQEIIs;

CTy/ACHTA. [MoaroroBka Kk 00CyXkIEHHUIO TPOOJIEMHBIX CUTYAIIHIA;
IToAroTOBKA K y4acTHIO B I€JIOBOI Urpe.

7 Tema 7. | Co3nanue s361K0BOTO TOPTGhES;

HNHocTpaHHbIE [MoaroroBka Kk 00CyXkIEHHUIO TPOOJIEMHBIX CUTYAIIHIA;
cryaentbl B By3ax | IloAaroroBka K ydacTuio B I€JI0OBOH HIpe.
I'epmanun.

8 Tema 8. | Co3nanue S36IKOBOTO MOPTHEIS;
Couuoky/JbTYypPHBIi [Noaroroska k 06Cyk/IEHHUIO TIPOOJIIEMHBIX CUTYAIU;
noprper T'epmanun. | [logroroBka K ydacTuio B I€JI0BOH HIpe.
I'eorpaguueckoe
noygoxxkenue. Iloroaa,

KJIHMaT.

9 Tema 9. MHcropus | Co3naHue sI3IKOBOTO NOPTQhEIs;

I'epmanun. [ToaroToBka K 00CYXIEHHUIO IPOOIEMHBIX CUTYAIIHA;
IToAroToBKa K y4acTHIO B I€JIOBO Urpe.

10 | Tema 10. | Co3nanue s136IKOBOTO TIOPThEs;

Hoaurnuyeckuii crpoii | IloaroroBka x 06CyXACHHUIO MTPOOIEMHBIX CUTYaLlUH;
I'epmanun. IToaroToBka K y4acTHio B I€JI0BOM UIPE.

11 Tema 11. Hcropus | Co3naHue sI3IKOBOTO NOPTQhEIIs;
cucTeMbl mpaByeHus | [loaroroBka Kk 00CyKICHNIO IPOOIEMHBIX CUTYAITHII;
I'epmanun. IToaroToBka K y4acTHiO B I€JI0OBOM UIPE.

12 Tema 12. | Co3nanue sS36IKOBOTO TOPTQEIIS;
®enepaibibie 3emuin | [ToaroroBka k 00CyXIEHHUIO IPOOJIEMHBIX CUTYAIUH;
DPTI. IToAroToBKa K y4acTHIO B AE€JIOBOII Urpe.

13 | Tema 13. Bepaun - | Co3gaHue s3bIKOBOTO HOpTdens;
cronnna OPI. [Moaroroska k 06Cyxk1eHUIO TPOOIEMHBIX CUTYaIUil;

[ToaroroBka K y4acTHIO B JIEJIOBOW HIpe.

14 | Tema 14. | Co3nanue S36IKOBOTO MOPTHEIs;
Jocronpumeuarenbn | [Tonroroska k 00CyxaeHHIO MPOOIEMHBIX CUTYaLUH;
octu I'epmannm. IToAroToBKa K y4acTHIO B AE€JIO0BOI1 Urpe.

15 | Tema 15. Hemeukuii | Co3aHune s36IKOBOTIO TOPTHEIIS;

SI3BIK | ero | I[Toxroroska k 0OCyskaeHHIO MPOOIEMHBIX CUTYaLNH;
JAUAJTEeKThI. ITonroToBKa K y4acTHIO B I€JIOBOH UTpe.
16 | Tema 16. Cpencra | Co3gaHue sI3bIKOBOTO HOpTdes;




MAaCCOBOIi [Moaroroska k 06CyXkIEHHUIO TPOOJIEMHBIX CUTYAITHIA;
kommyunukanuu u ux | [Toaroroska k y4acTuio B €JI0BOM Urpe.
poJib B JKU3HH
HeMIeB.

17 | Tema 17. | Co3nanue S36IKOBOTO MOPThHEs;
Briparomuecs INoaroroBka k 00CYX)IECHHUIO TPOOIEMHBIX CUTYAIHH;
JuuHocTd Iepmannu. | IToAroToBka K y4acTHIO B I€IOBOH HUIpE.

18 | Tema 18. | Coznanue A36IKOBOTO MOPT(HEs;
OcobenHocTn INoaroroBka k 00CYX)IE€HHUIO TPOOIEMHBIX CUTYAIHH;
HeMeUKOoi IToaroToBka Kk y4acTHIO B I€JI0BOM UTpE.
HAIMOHAJILHOM
KYXHH.

19 | Tema 19. IIpo6Jembl | Co3naHne S36IKOBOTO TTOPTHEIS;
HeMenkoii Mmostoexu. | [ToaroroBka k 00CyXIEHHUIO IPOOJIEMHBIX CUTYaITHIH;

[ToaroroBka K y4acTHIO B JIJIOBOH HIpe.

20 | Tema 20. Hemenxas | Co3maHue sI3bIKOBOTO HOPTQhES;
skoHoMHKa B 3moxy | [loaroroska k 06CykI€HHIO TPOOIEMHBIX CUTYAIHUH;
17100321 H. [ToaroroBka K y4acTHIO B JISJIOBOM HIpe.

21 | Tema 21. | Co3naHue S3bIKOBOTO TIOPTQEIIs;
IJKOHOMHYECKOe [MoaroroBka K 00CyXkIEHHUIO TPOOJIEMHBIX CUTYAIIHIA;
pa3BuTHE HOBbIX | [oaroToBKa K y4acTHIO B JIENIOBOI Urpe.
BOCTOYHBIX
(denepanbHbIX
3eMeJlb.

22 Tema 22. Tonoxkenne | Co3naHue sI3IKOBOTO HOPTGhENS;
HeMelKOoii INoaroroBka k 00CyXICHHUIO TPOOIIEMHBIX CUTYAIHH;
sxkoHomukn B XXI | Ilogroroska k y4acTuio B J€IOBOH UrpeE.
BeKe

23 | Tema 23. | Co3naHue S3bIKOBOTO TTOPTHEILS;
HNudopmaunonHbie IMoaroroBka k 00CyXI€HHUIO TPOOJIEMHBIX CUTYAIHIH;
TeXHOJIOTHH XXI | IToaroroBka K y4acTHIO B J€JIOBOM HIDE.
BeKa

24 | Tema 24, Poaw | Co3nanue s3bIKOBOTO TTOPTQEIIs;
Iepmanun kak 4wiena | [loaroroBka k 00CyXICHUIO MPOOIEMHBIX CUTYaluii;
EBpocoro3a. IloaroroBka K y4acTHio B J€JIOBOU Urpe.

5. Yka3zaHus 1o npoBeieHNI0 KOHTPOJIbHBIX PadoT JAJIfl CTY/IEHTOB O4YHOIA,

3204HOM (POPMBI 00yYeHUS

5.1 TpeOoBaHus K CTPYKTYpe

Kaxmoe kKOHTpoNbHOE 3aJaHue mpeayaracTcs B msATh BapuaHtax. CTyneHT
JTIOJKEH BBITIOJIHUTH OJIUH U3 TIATH BAPUAHTOB KOHTPOJIBHBIX padoT.

CtpykTypa KOHTpPOJBHON pabOThl JOMKHA COCTOSITh U3  CIEIYIOIIUX
AJIEMEHTOB: UMETh THUTYJIbHBIM JINCT, OCHOBHYIO 4acTh, CjloBapb. Ha oOmoxke
00s13aTeNIbHO yKa3bIBalOTCA (haMUJIUSI, HMMS, OTYECTBO, HOMEP KOHTPOJILHOMN
paboThI, HA3BaHUE YHUBEPCUTETA, HOMEP TPYTIIIHL.

[Ipy BBIOJIHEHUH KOHTPOJBbHOW PabOTHI HEOOXOJMMBI ITUPOKUE TOJIS JIJIS
3aMedaHuii, OObSICHECHUN U METOANYECKUX YKa3aHUMN MTPETo/1aBaTels.

BrimosHeHHBIE KOHTPOJIBHBIC Pa0OThl HANPABISIOTCS JJIS IMPOBEPKH U
pELEH3UPOBaHUs MPENOAABaTEN0 B YCTAHOBJEHHBIE CPOKHM (HaThl 3auyéra H
HK3aMEHA).



5.2 TpeGoBaHus K coaep:KaHUIO
IIpumep KOHTPOJIbHOI PadOThHI N0 AHTJINICKOMY A3BIKY

|. Ilepeseoume cnedyrouue npeonodicenus na pycckuul asvik. Onpedenume
no  2paAMMAMUYECKUM NPUSHAKAM, KAKOU HACMblo peudu  A6IAIMCSa  Cl08d,
ogopmnennvle OKOHYaHUEM —S, U KAKVIO (DYHKYUIO 2O OKOHYAHUE BbINOJIHIEem,
m.e. CIAYACUM JIU OHO:
[Toka3arenem 3-To nvIla €AMHCTBEHHOro uncia riarona Present Indefinite;
[Tpu3HaKoM MHOKECTBEHHOT'O YHCJIa HMEHH CYIIECTBUTEIHLHOTO;
[TokazaTenem NMPUTSKATEITHHOTO MaJ1e’Ka UMEHHU CYIIECTBUTEILHOTO.
Children like to play computer games.
My brother wants to go to Disney's Center.
These people are looking for new jobs.
Il. Ilepesedume cnedyrowue npeonodcenus, obpawas GHUMAaHUe HA
0CcoObDeHHOCmU nepesodda HA PYCCKUUL A3bIK ONpedesieHUll, BblPANCEHHbIX UMEHeM
CYUecmeumenbHbiM.
1. Seminar system is common in many universities.
2. Energy growth in this region is really impressive.
3. John is a newspaper reporter in New York.
I1l. Ilepesedume credyrowue npednodxiceruss Ha pyccKuil A3viK, cooeparcaujue
pasHvle popmbl CpasHeHUst NPULASANENTbHBLX.
1. What is the name of the biggest port in the USA?
2. The island of Great Britain is smaller than Greenland.
3. The more money you earn, the more prestigious your job is
IV. Ilepeseoume npeonosxcenus na pycckuil A3viK, 0Opawjas GHUMAHUe HA
nepesoo HeonpeoeNeHHbIX U OMPUYAMETbHBIX MeCIMOUMEHUIL.
1. | want to say some words to your sister.
2. She has no mistake in her test.
3. Do we have any chalk on the blackboard?
V. Ilepesedume credyowue npeoniodcenus Ha pyccKull s3vlK, onpeoeaume 6
HUX 8UO0BPEMEHHbLE POPMbL 2120108 U YKAXCUME UX UHDUHUMUE.
1. As the office where he works at is the nearest to his house, he walks there.
2. He spent last summer in the country.
3. When will you leave home tomorrow?
VI. Ilpouumaiime u ycmHo nepesedume HA PYCCKULL S3bIK MEKCHI.
Tucvmenno nepesedume 5-i abzay.
IlosicHeHU S K TEKCTY
the wealthy — Gorarsie;
to feel out of place — uyBcTBOBaTH Ce0s HE B CBOCH TapeliKe;

WNEE O

FLORIDA: AMERICA'S VACATIONLAND
1. Walt Disney World, near Orlando, Florida, lets experience it all: the past,
the present, the future, and world's fantasy. In Disney's Magic Kingdom, you can
go to Main Street, USA, a town from around 1900, whose theatre shows only silent



films. You can travel through space on Space Mountain like astronauts. You can,
of course, also see characters from Disney movies and even have dinner at
Cinderella Castle.

2. But Florida is much more than Walt Disney World. At Cape Canaveral,
you can go to the Kennedy Space Center and four buildings where vehicles are
assembled and astronauts are trained. Palm Beach is the space for those who prefer
polo. In general, Palm Beach is the place for the wealthy. Visitors needn't feel out
of place, though. St. Augustine, founded by Spaniards, is the oldest city in the
United States. To go through its old section, San Augustine Antiguo, you must
walk or take a horse-drawn carriage.

3. In addition to its millions of visitors, Florida has many people who come
to stay. More than half of all Floridians were born somewhere else. Florida is one
of the fastest-growing states. Who are these new Floridians?

4. First of all many Cubans settled in Miami after the Cuban Revolution.
Then there are many retired people, especially from the North-eastern and
Midwestern states. For years their jobs tied them to cold northern winters. Now
they can relax in the Florida sun. In Florida there are many social clubs,
apartments, and even entire communities that are only for older people. Almost 20
percent of Florida population is 65 years or older.

5. But other people move to Florida precisely because of their jobs. Florida
has a rapidly growing economy. From 1980 to 1985, for example, the number of
jobs in Florida increased by 25 percent. Florida now produces not only oranges and
grapefruit, but communications and aerospace equipment. The new jobs have
brought younger families to Florida.

VII. Ilpouumaiime 6onpoc x mexcmy. U3 npugedenuvix 6apuanmos omeema
VKasicume Homep  NpeolodCeHUs, Cooepicawe2o NpasuibHblil.  omeem Ha
NOCMABNIEHHbIU 8ONPOC:

Why do many retired people move to Florida?

1. because they like the climate.
2. because they were immigrants.
3. because they want to find a job.

IIpuMep KOHTPOJILHOI PadoThI MO0 PPAHIY3CKOMY S3BIKY

|. 3a0aiime 6ce 6o3moorcHbIE BONPOCHL K CNEOYIOUWUM NPEONOHCEHUSM.:

1. 1l ferme la porte.

2. A Moscou il y a beaucoup de monuments.
Il. Packpotime ckoOku u 6 3a8ucumocmu om CMbICAA NOCMABbmMe 21a20/bl 8
présent, passé composé uau futur simple 6 coomeemcemeyrowem nuye u uucne.

1. lls (finir) leur composition.

2. Hier, elle (partir) pour Lyon.

3. Je (étre) a Paris demain.
l1l. Obpa3zyiime 6ce nosenumenvuvle hopmvi 0m credyowux 21a2ono8:

Se lever, faire



IV. a) 3amenume mouku 6 npagoii KolOHKE  COOMBEMCMBYIOUWUMU
NPULA2AMENIbHLIMU JHCEHCKO20 POOd.
un petit village - une........ ville
un boulevard étroit - une rue..........
un beau chateau - une....... maison
un centre industriel - une region..........
un corps gras - une tarte...........
un vieux quartier - une....... histoire.
0) 3anuwume cro8ocouemaHnus U3 180U KOJOHKU 80 MHONCECMBEHHOM YUCITIe.
V. Ilepeseoume cnedyrowue npeonodxcenus, obpawas  GHUMAHUE  HA
MHO203HAYHOCMb NPEOIO208.
1. Elle est partie pour Marseille.
2. Nous irons au cinema.
3. Je voyage en bateau.
4. Marseille se trouve en France.
5. Il parle a son ami de son voyage.
6. Elles reviennent du magasin.
7. Dans ce vase il y a des fleurs.
VI. Bcmaevme emecmo mouex mecmoumenuss uau Hapeuus Y7,

»

en.
Ilepesedume npeonosicenus Ha pyccKull sA3viK.
1. Vous interessez-vous a cette histoire? — Oui, je m’....interesse.

2. Allez-vous a I’institut? - Oui, nous...... allons.
3. As-tu parlé de cet incident? - Oui, j’....... ai parlé.
4. Ton pére, est-il revenu de Paris? - Oui, il.....est revenu.

VII. Ilpouumatime u ycmno nepeseoume mexcm. Ilepenuwume u nepegeoume
nucomento 4,5 u 6 abzaywi.

MARSEILLE
1. Marseille est la deuxiéme ville de France aprés Paris, mais la troisiéme
agglomeration aprés 1’agglomération lyonnaise. Elle est une des plus ancienne
villes. Marseille a été fondée par des Grecs au Xle siecle avant notre ere. Cette
petite ville située au bord de la Méditerranée, dans une baie entourée par des
montagnes, est devenue le plus grand port frangais.
2. La ville est dominée par la basilique de Notre-Dame de la Garde qui se trouve
sur une colline. La basilique a été construite au milieu du XIXe siecle. Une belle
panorama s’ouvre du haut de la basilique.
3. Les Marseillais sont fiers de leur Cannebiére: c’est une belle et large rue qui
descend vers le Vieux Port. Elle est aussi animée que Grands Boulevards a Paris.
La Cannebi¢re a divisé¢ la ville en deux parties: le vieux Marseille aux rues




sombres et étroites et les quartiers modernes aux belles maisons et larges
boulevards plantés de palmiers et de platanes.

4. C’est dans cette ville que commence 1’histoire d’Edmond Dantgs, le comte de
Monté-Cristo, racontée par Alexandre Dumas. Non loin de la ville, sur une petite
ile, se trouve le célebre Chateau d’If. Le guide montrera aux touristes la cellule
dans laquelle Edmond Dantés a été¢ enfermé plus de 14 ans et d’ou il a réussi a
s’évader.

5. L’industrie marseillaise est présentée par celle de corps gras. On produit ici de
I’huile d’olive. Les industries alimentaires sont représentées par des brasseries,
chocolateries, raffineries de sucre, conserveries, fabriques de boissons. Depuis déja
plusieurs années on produit ici des materiaux de constructions (tuiles, ciments).
6. Depuis sa fondation Marseille a toujours été un port qui engendera la ville. Au
cours de toute son histoire, Marseille s’est plus intéressée a la mer qu’a I’intérieur.
Voila pourquoi il s’appelle toujours “un navire ancré en rade de France”.

Mots et expressions:
Tuile, f - uepenuia
Palmier, m — nanpma
Au cours de-B TeucHHE
Ancré en rade — crosmmii Ha peiie
VI, Boinuwume uz 2 abzaya npeonoxcenue c participe passé, noouepxunume

npuyacmue, yKaxcume om KaKo2o 21a2oid OHO 00pa308aHo U 6 KAKOU poiu 8
npeonoxceruu svicmynaem. Ilpeonooicenue nepesedume.

IX. Bwoimuwume uz 6 ab3zaya npeonodceHue ¢ MeCMOUMEHHBIM 2llA20JIOM,
noouepkHume 21azol, ykaxcume epems 2nazona. llpeonoscenue nepeseoume.
X. Ilpouumaiime 1 ab3ay. M3 npusedénuvlx Hudice npeonodiceHull evibepume mo,
KOMOpoe COOMBemcmayem e20 COOEPHCAHUIO, U YKANCUme e20 HoMmep.

1. Marseille est une deuxieéme agglomeration apres 1’agglomération parisienne.

2. Marseille est une troisieme agglomeration apres 1’agglomération lyonnaise.

3. Marseille est une deuxiéme agglomeration apres I’agglomération lyonnaise.

IIpuMep KOHTPOJILHOI PadOThI 0 HEMENKOMY SI3BIKY

3aoanue 1. Ilepenuwume u3 OauHbiX NpedsodceHUll me, Oelcmeue KOmopwvlx
npoucxooum 8 Hacmoswee 8pems, nepeseoume ux.
1) Viele Menschen besuchen jédhrlich die zahlreichen Kultur historischen

Stétten Dresdens.
2) Die Gemalde Galerie Dresdens entstand im Jahre 1722.
3) Die Stadt wird Erzeugnisse der chemischen Industrieproduzieren.
4) Dresden ist in der ganzen Welt als Stadt der Kunstbekannt.
5) Heute zéhlt Dresden iiber 500000 Einwohner.



3aoanue 2. Ilepenuwiume u3 OaHuHbIX NPeOOdHCeHUU me, Oelcmeue KOMmopblx
APOUCXOOUNIO 8 NPOULIOM, nepedeoume Ux.
1) Dresden isteinbedeutendeskulturelles und wissenschaftlichesZentrum des

Landes.

2) In den letzten Jahren wuchsen modern Neubaugebiete.

3) Charakteristisch fiir die Industrie Dresdens ist ihre Vielseitigkeit.

4) Die Gemailde Galerie wird im Laufe der Zeit immer Mehran Bedeutung
gewinnen.

5) Die Werktitigen haben die Stadtwiederhergestellt.

3aoanue 3. Boinuwume u3z ynpasxcnenuti 1 u 2 npeonodceHus, 0eticmaus KOmopuvlx
npoucxooum 8 6yoyujem.
3a0anue 4. Ilepenuwume  credyrowue  ClOJNCHblE — CYUWECMEUMENbHDBIE,
scmpeuaiowuecs: 6 mekcme «Dresdeny, noduepxknume 6 HUX O0CHO8HOE ClOBO,
3amem nepeseoume ux nucomento. (Ilpu ananuze u nepesode yyumolisaime, Yymo
nocieoHee Cl080 ABIAEMCA OCHOBHBIM, A npedulecmsyrouee NoSCHsem e2o).
Hanpumep,
Die Atomenergie— atoMHast 3HEpPIHsl, SHEPTUSA aTOMA.
Der Industriebetrieb, die Kunststadt, das Touristenzentrum, die Gemaldegalerie,
die Kunstsammlung, die Maschinenbauindustrie.
3adanue 5. Ilpouumatime mexcm u nepesedume e20 yCmHo, 3amem nepenuuiume u
nepeseoume nucbmenHo avzaywvi 1, 3, 5.

DRESDEN
1. Die Griindung Dresdens (Stadt der Industrie, Wissenschaft, Kunst sowie
Touristenzentrum) erfolgte spitestens um 1200. Dresden blieb fast 300 Jahre ein
unbedeutende Stadt.
2. 1485 gewann Dresden als Hauptstadt des sdchsischen Feudalstaates an
Bedeutung und bliihte rasch auf. Die Stadt erlangte als “Elb-Florenz européischen
Ruf. Dresden verwandelte sich in eine GroPe Zahl von Industriebetrieben entstand
in allen Teilen der Stadt. Bedeutend waren Zigaretten-, Photo- und Kino-,
Maschinenbauindustrien.
3. In enger Verbindungmit der spezialisierten Industriestehen die
wissenschaftlichen  Einrichtungen  Dresdens. Dazugehdren. a. mehrere
wissenschaftliche Einrichtungen der Elektrotechnik und Elektronik.
4. Die Technische Universitidt Dresden ist in der ganzen Welt bekannt und gehort
zu den groPten technischen Universitdt bestimmen 8 weitere Hochschulen und
mehrere Fach- und Ingenieurschulen das wissenschaftliche Leben der Stadt.
5. Am bekanntesten wurde Dresden in der ganzen Welt als Kunst und der Kultur.
Am bedeutendsten fiir die Rolle Dresdens als Kunststadtsind seine
Kunstsammlungen. Sieumfassen die beiden Gemildegalerien: Alte und Neue
Meister. Inder Gemélde Galerie Dresdens befindest ich eine der grofiten
Sammlungen der Nesteuropdischen Malerei. Sieent stand im Jahre 1722 und
enthéltheuteeine groBe Anzahlhervorragender Schopfungen der italienischen,
hollandischen und flamischen Vlalerei. Das bekannteste Werk der Galerieist
Raffaels “Sixtinische Madonna”.



I[HosicHeHHs K TeKCTY

Elb-Florenz—®nopennus Ha Din0e.

u.a. (unteranderem) — B ToM 4ucIIe.

Raffael — Padasin

“Sixtinische Madonna” — «Cukctuackas MagoHHa»

3aoanue 6. Ilpouumaiime ciedyrowiue npeonroNceHuss;, nepenumume u nepegeoume
NUCbMEHHO NPedNodceHIe, KOMopoe NPAsUibHO nepeoaen coO0epiIcanie meKkcma.
1. Dresden blieb als ,,Elb-Florenz” unbekannt.

2. In Dresden gibtesmehrere Fachschulen.

5.3 TpeGoBaHus k 0(pOpMIIEHHIO

O0BEéM KOHTpONBHOM paboThl — M0 10 ctpanunr popmata A4, HameyaTaHHOTO C
onHoil crtopoHsl Tekcta (1,5 wmaTepBan, wpudpt Times New Roman, mosns
HIUPOKHE).

6. IlepeyeHb OCHOBHOI U JONOJTHUTEILHOI YUeOHOI JIMTEepPaTypHhl,
HEe00X0AMMOi1 1151 0CBOCHUS TMCHHUILIMHBI

6.1 AHIJINHCKHUN A3BIK

OcHoBHas JauTeparypa:

1. AHTTIUHACKUN  S3bIK T8  OakajmaBpoB: 0a3oBBIM Kypc. YdeOHOe
nocobue. [Inexkrponnsiit pecypc] / I'.A. Mapkoa .— OpenOypr : ®I'bOY BIIO
OpeHOyprckuil rocyaapCTBeHHbI arpapHblii yHuUBepcuteT, 2016 .— 86 c. —
Pesxxum noctyna: https://lib.rucont.ru/efd/577049

2. Macnos, B.. Ctparerndeckoe yrnpaBjieHUE MEPCOHATIOM B YCIOBHUAX
rinodanmm3anuu=Strategic Human Resource Management : Teaching Materials /
B.1A. MacnoB ; MOCKOBCKHI TOCYJIapCTBEHHBIM yHHUBEpPCUTET umeHn M. B.
JlomonocoBa, dakynpTeT r100aNBHBIX MpoueccoB. — Mocksa ; bepnun : J{upekt-
Menua, 2017. — 156 c. : cxem., Tabn. — Pexxum nmoctyna: mo moamucke. — URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=456086

3. [TonsikoBa, O.B. I'pamMarnueckuii CHpPABOYHHUK [0 AHTIMHACKOMY
sa3piky ¢ ynpaxksnenusmu / O.B. IlomsikoBa. — 2-¢ u3a., crep. — Mocksa :
N3narenscTBo «DmuaTan, 2016. — 160 ¢. — Pexxum qoctyma: o noanucke. — URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=69735

4.  Yepennuuenko, O.M. English for managers / O.U. YepennuueHko,
OJ. CHomueHko ; IloBOMKCKHM  TOCYAapCTBEHHBIM  TEXHOJIOTHYECKUHI
yruBepcuter. — Momkap-Ona : TIT'TY, 2017. — 80 c. : un. — Pexum gocTymna: mo
noamucke. — URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=476169

JdonmosHuTeILHAA JUTEpaTypAa:

1. Kauanosa, K.H. IIpakTnueckas rpammaTuka aHTJIMHCKOrO S3bIKa C
YOPAKHEHUSIMU U KJitouaMmu : yueonuk : [16+] / K.H. Kauanosa, E.E. U3paunesuu.
— Cankr-IletepOypr : KAPO, 2018. — 608 c. — Pexxum goctymna: 1mo moAMUCKE. —
URL.: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574452



https://lib.rucont.ru/efd/577049
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=456086
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=69735
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=476169
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574452

2.  Kpacuxoa, T.U. Aurnmiickuii s3eik [Tekcr] : yuebHOe mocodue s
CTYJCHTOB IEPBOTO Kypca HESI3bIKOBBIX BYy30B. - Kopones M.O. : MI'OTVY :
Kaniep, 2017. - 141 c. - ISBN 978-5-91730-716-9

3. PeinkeBuu, A.B. JlenoBoii aHriuiickuii si3bik [TekcT] : ydeOHOe

nocoOue JJIsi CTYIGHTOB BTOPBIX KypCcOB HEs3BIKOBBIX BY30B . - Kopones M.O. :
MI'OTVY, 2018. - 117 c. - ISBN 978-5-91730-780-0

6.2 @pany3ckni A3bIK

OcHoBHas iuTEpaTypa
1. AsranmunoBa, E.M. ®paHuy3ckuil s3bIK i1 OakalaBpOB IEPBOIO

Kypca 3a04Hoi ¢opMbl 00yueHusi=Le frangais pour les étudiants de premicre année
apprenant a distance : yuyebHoe mocobue : [16+] / E.M. Arangunosa, C.M.
KpaBuoB ; FOxubiil deaepanbubiii yauBepcuter. — PoctoB-Ha-Jlony ; Taranpor :
HOxubiit henepanbubiii yauBepcutet, 2019. — 215 c. : un. — Pexxum poctyna: no
noxamucke. — URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=577697

2. BoponkoBa, U.C. ®paniy3ckuii s3pik : yueOnoe mocooue / U.C.

Boponkogsa, JI.IO. Butpyk, f.A. KoBanesckas ; BopoHexCKuil rocyaapCTBEHHbIN
YHUBEPCUTET HMHXXECHEPHBIX TEXHOJIOrMA. — Boponex : BopoHexckuit
rOCyJIapCTBEHHBI YHUBEPCUTET HHKEHEPHBIX TexHosoru, 2016. — 181 c. —
Pexxum JIOCTyTIA: o MIOIITHCKE. — URL.:

http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=482035
3. Jlesuna, M. C. ®pannysckuii s3pik B 2 4. Yacts 1 (A1—A2) :

yueOHUK W mpakTukym mias By3oB / M. C. Jlesuna, O. b. Camconona, B. B.

XapaysoBa. — 4-e¢ uzn., nepepad. u jgon. — Mocksa : WznarensctBo HOpaiit,
2020. — 380 c¢. — (Bwicmiee obpazoBanme). — ISBN 978-5-534-13719-4. —
Tekcr : anektponueit  //  OBC  KOpaitt  [caiit]. —  URL:

https://urait.ru/bcode/466455
4, JleBuna, M. C. ®panmysckuit s3pik B 2 4. Yacte 2 (A2—B1)

yueOHUK W mpakTukym mius By3oB / M. C. Jlesuna, O. b. Camconora, B. B.

XapayszoBa. — 4-¢ usn., nepepad. u gorn. — Mocksa : MznmarensctBo HOpaiir,
2020. — 223 c¢. — (Bwicmiee obOpazoBanme). — ISBN 978-5-534-13720-0. —
Tekct : anektponueit  // OBC  KOpaitit  [caiit]. —  URL:

https://urait.ru/bcode/466456

JdonmosHuTeILHAA JUTEpaTypAa:
1. benukosa, I'. B. ®paHuy3ckuil a3bIK: TOBOPUM, MUIIEM, MBICIIUM = Le

Francais : parler, écrire, réfl échir : yaeOnoe nmocobue / I'. B. benukona, O. A.
Kymnaruna. - Mocksa : MIII'Y, 2018. - 248 c. - ISBN 978-5-4263-0678-3. - Tekcr :
anmekrpornbiid. - URL: https://znanium.com/catalog/product/1020590  (Pexum
JOCTYTa: MO TOMKUCKE)



http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=577697
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=482035
https://urait.ru/bcode/466455
https://urait.ru/bcode/466456
https://znanium.com/catalog/product/1020590

2. ['pagoBa, N.B. ®paniry3ckoe o0LIECTBO: COLMATLHO-3KOHOMHYECKHE
acnekTbI=Société francaise: aspects socio-€conomiques: y4eOHO-METOIMYECKOe
nocooue / U.B. I'panosa, A.A. Jlappkuna; MuHuctepcTBo 00pa3oBaHus U HAYKU
Poccuiickoit deneparuu, CeBepHbiii (ApkTHueckuil) dhenepaibHblid YHUBEPCUTET
umenun M.B. JlomonocoBa. - Apxanrensck: CADY, 2015. - 140 c. - ISBN 978-5-
261-01016-6; URL.: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=436381

6.3 HeMenkuii A3bIK

OcHoBHasi iMTEpaTypa:

1. HoxmukoBa, E.B. Hemenkuii s3bik g OakamaBpoB : ydeOHOE
nocoobue : [16+] / E.B. JoxnmukoBa ; Jlumeukuid rocyaapCTBEHHBIN
negarornueckuit yauusepcutet umend 1. I1. CemenoBa-Tsu-1llanckoro. — 2-e u3j.,
nepepad. u jgon. — Jlumeuk : Jlumenkuii rocynapCTBEHHBIN MeAaroruyeckui
ynusepcuteT nMmeHu ILII. Cemenosa-Tsan-lllanckoro, 2017. — 114 c. : nun. —
Pexum JIOCTyTA: 15 (0) MIOIITHCKE. — URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=576914

2. JIpicakoBa, JI.LA. Hewmenkuii s3bIK 1T SKOHOMHMCTOB. OOmmme

Borpocei=Wirtschaftsdeutsch. Allgemeinfragen : yae6Hoe mocobue : [16+] / JLA.
JIeicakoBa, E.C. Pynenko ; PoCTOBCKMII TOCyAapCTBEHHBId SKOHOMHYECKUMN
yauBepcuteT (PMHX). — PocroB-Ha-/lony : W3matenbcko-monaurpapudeckuii
komiiekc PI'OY (PUHX), 2017. — 87 c. — Pexum goctyma: o moamucke. — URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=567267

3. Hemeuxkuit s3bik (cpennuii yposenb) :[16+] / A.C. byrycoBa, M.B.

Jlecnsik, B.JI. ®@ateimuna, O.I1. KonecHukoBa ; MuHucTepcTBO 00pa3oBaHUs U
Hayku Poccuiickoit denepanuu, KOxubiit penepanbHbiii yHuBepcuter, UHCTUTYT
dbunonoruu, XypHaAIUCTUKA U MEXKYJIbTYPHOM KOMMYHHUKAIMu. — PocToB-Ha-
Hony : U3narensctBo KOxHOTO (henepanbHoro ynusepeurera, 2016. — Y. 2. — 239
C. — Pexxum JIOCTyTIA: o MOIITHCKE. — URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=461986

JdonmosHuTeILHASA JUTEpaTypAa:
1. Ps6uena, O.M. Deutsche Grammatik mit Ubungen : yueOHoe nmocooue

: [16+] / O.M. PsbueBa ; MuHUCTEPCTBO HayKd M BBICHIETO OOpa3oBaHUs
Poccuiickoit ®enepanun, HOxubii (enepanbHbii yHUBEpcuteT, HHx)eHepHO-
TEeXHoJIornueckass akagemus. — PocroB-Ha-Zlony ; Taranpor : IOxHbIN
dbenepanbubiii yauBepcuTeT, 2018. — 186 c. : w1, — Pexxum goctyna: mo mojamnucke.
— URL.: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=561245

2. Taruns, W.II. I'pamMmartnka HEMEUKOro s3bIKa B YIPAXKHEHUAX :

npaktukyM : [12+] / W.II. Tarunbs. — 4-e u3g., ucnp., nepepad. u gomn. — CaHKT-


http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=436381
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[TerepOypr : KAPO, 2016. — 384 c. — Pexxum poctryna: mo noamucke. — URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=462681

7. Ilepeyenb pecypcoB HH(POPMANMOHHO-TEJICKOMMYHHUKAUOHHOM CeTH
«AHTepHET»

1. http://biblioclub.ru/ - Yausepcurerckas oubamoreka ONLINE

2. http://www.znanium.com/catalog - DiekTpoHHO-ONOIMOTeUHAS CUCTEMA
3. https://lib.rucont.ru/search - HartmonanbHsiii iudposoii pecypc PykoHT
4. https://urait.ru/ - O6pa3oBarenpHas mwiathopma FOpaiit

8.  IlepevyeHb HH(OPMALMOHHBIX TEXHOJIOTHIi, HCIIOJIb3YeMbIX PU
OCYLECTBJICHMH 00Pa30BaTeIbHOIO NPOLECcca 10 JUCHUILINHE

IMepeuyens mporpammuoro odecmeuenusi: Microsoft Office Power Point,
Microsoft Office Word.

JJIeKTPOHHBIE pecypchbl 00pa30BaTeILHON cpeabl Y HUBEPCUTETA

PaGouas mporpaMma u  MeTOAWYECKOoe oOecmedeHue I0  Kypey
«IHOCTpaHHBIN A3BIKY.

Nudopmanuonnbie CIpaBoOYHbIe CHCTEMbI: HE MPEAYCMOTPEHBI KypCOM
JTHACITUTLIAHEL.
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